
        
            
                
            
        

    

Lidé mají různé představy o štěstí a životním úspěchu a někdy se jejich plány nebezpečně zkříží, zájmy jednoho člověka přímo útočí na život někoho druhého. O tom vyprávějí napínavé kriminální příběhy Magdy Váňové. Nejde jen o smrt milionáře, pronásledovaného ziskuchtivou rodinou, kniha obsahuje i psychologický horor, kdy je zločin dlouho skryt pod fasádou manželství, nebo příběh škrtiče žen, jenž policii uniká jenom proto, že vyšetřování bylo svedeno na falešnou stopu překupníků s auty. Partnerské konflikty vídáme ve svém okolí tak často, že si ani neuvědomujeme, kolik zločinů je vlastně posledním dějstvím nebezpečného sváru lásky a nenávisti.
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Pomsta přítulného koťátka
 
 
 
Na policejní stanici v Hlouchově bylo příjemně teploučko. Do oken bubnoval déšť a škvírami mezi rámy a parapetem trochu táhlo, ale topení naštěstí sálalo. Na pracovním stole, kde před poručíkem kriminální policie Sokolem pomrkávala obrazovka počítače, zavoněla čerstvě uvařená káva.
Janu Sokolovi mohlo být něco málo přes čtyřicet, byl vysoký a hubený a už od chlapeckých let se trochu hrbil, jako o překot vyrostl a neuměl se s tím vyrovnat. Teď si prohrábl husté kaštanové vlasy a s hrůzou zjistil, že mu jich zase pár uvízlo mezi prsty. Za chvíli budu mít hlavu jako koleno, pomyslel si a pohodlně si poskládal dlouhé nohy před sebe na stůl. Dával si při tom velký pozor, aby nezavadil o počítač ani o kávu.
Už půl hodiny nezazvonil telefon, třeba bude mít štěstí, že si v klidu přečte dnešní noviny. Jak bylo jeho ustáleným zvykem, nejdřív četl zadní sportovní stránky. Sotva však přelétl titulek Vrátí se Gretzky?, ozvalo se bušení na dveře, v pravidelných intervalech doprovázené bláznivým řinčením venkovního zvonku.
Sokol otráveně odhodil noviny, oběma rukama vzal nejdřív levou a pak pravou nohu pod kolenem a pečlivě je uložil zpátky na podlahu. Zvonění neustávalo.
„Už jdu, už jdu,“ zavolal ke komusi venku a šel se nejprve kouknout na monitor vchodové kamery. A musel se podívat ještě jednou, protože nevěřil svým očím.
Před dveřmi stanice se choulil nahatý chlap, zmáčené vlasy mu visely přes oči, jednou rukou zuřivě zvonil a druhou si zakrýval přirození.
Sokol mu otevřel bzučákem a šel mu rychle naproti ke vstupním dveřím na konci chodby.
„Člověče, co se vám stalo?“ zvolal nevěřícně a vedl třesoucího se muže do tepla kanceláře. Pokynul mu ke kožené židli.
„Pro-promiňte,“ zacvakal muž zuby. „Je mi strašná zima.“
„Ani se nedivím, je teprve březen. Takhle nalehko a v takovém nečase jeden prostydne,“ pokusil se zavtipkovat Sokol, ale přitom si muže před sebou pozorně prohlédl. Střední postava, vystouplé břicho, ale docela vyvinuté svaly na pažích, asi kdysi sportoval, zdravá barva kůže, zaznamenal i znatelný rozdíl mezi bělostným zadkem a snědší partií zad. Musel být v létě hodně opálený. Mokré prošedivělé vlasy si muž shrnul z čela, takže bylo vidět oříškově hnědé, inteligentní oči. Zhruba padesátník, otipoval ho. Potom vzal z věšáčku u umyvadla ručník a podal ho promrzlému naháči.
„Není sice nejčistší, ale pořádně se vydrbejte, nebo z toho kouká zápal plic. Dojdu vám pro deku a uvařím čaj. Až se trochu zahřejete, povíte mi, co se stalo.“
„Děkuju, děkuju vám,“ muž stále ještě drkotal zuby, ale do tváří se mu začínala vracet barva. Když se osušil a zabalil do deky, s požitkem oběma dlaněmi obepnul puclák čaje, ze kterého se kouřilo. Vypadal pořád ještě trochu legračně, jak tam tak seděl na židli a z červenomodře kostkované deky mu vyčuhovala jenom hlava s vlasy jako pampeliškové chmýří.
Sokol si přisunul svůj už vychladlý šálek kávy a neznámého vybídl: „Tak spusťte. Nejdřív nacionále.“
„Jmenuju se Robert Brejcha. Doktor přírodních věd. Narodil jsem se v roce 1949 v Paříži. Moje matka byla Francouzka. Otec se s ní seznámil za války, byl v Paříži jako náš dopisovatel, a když mi bylo pět let, vrátili jsme se všichni tři zpátky do Československa. Ale to vás asi nezajímá, že? Vy byste raději věděl, proč se přírodovědec prohání v březnu za deště a větru nahatý po Českomoravské vysočině…“
„To samozřejmě taky, ale předpokládám, že k tomu společně jaksi dojdeme,“ věcně poznamenal Sokol v očekávání, co z téhle kuriozity nakonec vyleze.
„Tak já to vezmu z druhého konce. Byl jsem sprostě okraden a nechal jsem se napálit jako malý kluk. Mám totiž audinu, tedy měl jsem, skvostné vozítko, byl jsem do něj celý blázen. Padly na něj všechny mé úspory, které jsem si přivezl z Francie, a v Praze mi auťák ukradli…“ Když si všiml Sokolova povytaženého obočí, lehce se pousmál. „To je dlouhá historie. Asi je mi souzeno celý život pendlovat mezi Prahou a Paříží. Rozumíte mi? Šedesátý osmý a potom osmdesátý devátý. A za dva dny po krádeži jsem od zlodějů dostal pokyny, že když jim dám sto padesát tisíc, audinu mi vrátí. Jinak se s ní prý můžu rozloučit, půjde okamžitě přes hranice. Měl jsem si pro ni přijet sem na Českomoravskou vysočinu a k předání mělo dojít asi pět kilometrů odsud na rozcestí mezi obcemi Střížkov a Lepenice. Byl jsem tam přesně, peníze jsem měl v aktovce, asi dvacet minut jsem tam v tom dešti stál a čekal. Potom se odněkud vynořilo černé volvo, z něho vyskákali tři zakuklenci, jeden na mě mířil pistolí, druhý mi vyrval aktovku a potom mě přinutili k činu tak potupnému, že se stále ještě za sebe stydím. Musel jsem se svléknout donaha, a když jsem je požádal, aby mi nechali alespoň boty, zašermoval mi ten jeden s pistolí tak neomaleně před nosem, že už jsem raději neřekl ani slovo. Bylo to dílo okamžiku. Než jsem se stačil vzpamatovat, naskákali do auta a byli pryč. Takže jsem bez peněz, bez dokladů, bez klíčů, bez auta, sedím tu před vámi a doufám, že mi budete věřit. Dávám vám své čestné slovo, že mluvím pravdu. Moji totožnost si ale budete muset ověřit sám,“ povzdechl si doktor Brejcha a zkoumavě sledoval Sokola, co on na to.
„Vypadá to všechno tak neuvěřitelně, že to bude nejspíš pravda,“ řekl mu Sokol. „Takže to sepíšeme a zavoláme do Prahy. Jistě chcete dát zprávu své ženě nebo někomu blízkému, ne? Věděl někdo o tom, k jakému dobrodružství se chystáte?“
„Ženě jsem to sice řekl, ale vůbec s tím nesouhlasila. Přičítal jsem to tomu, že v poslední době se spolu moc nevídáme, ale má přítelkyně byla v podstatě pro.“
Když si doktor Brejcha všiml inspektorova tázavého pohledu, považoval za nutné své sdělení doplnit.
„To, co jsem právě teď řekl, nesmíte brát až tak vážně, se ženou prostě už tak necukrujeme jako před dvaceti lety, ale jsme přátelé, máme dceru a má manželka je člověk, na kterého se můžu kdykoliv spolehnout.“
Sokol chápavě přikývl, smutně si prohlížel usazeninu ve svém šálku a zeptal se:
„V Praze jste krádež auta hlásil v místě svého bydliště, předpokládám.“
„Jistě. Skutečně není problém si to ověřit. Moje adresa je Šeříková 28, Praha 10. Doktor Robert Brejcha.“
Sokolovi stačilo pár meziměstských telefonátů, aby zjistil, že ten sympatický člověk, který se před ním choulí do deky, skutečně mluví pravdu. Kolegové z Prahy mu potvrdili, že dotyčný ohlásil krádež svého vozu Audi A8 ACB 58-73 a že se po voze zatím bezúspěšně pátrá. Ale co teď s tím naháčem mám dělat? zamyslel se Sokol. Až mi skončí služba, těžko ho budu moci bez oblečení vyhodit na ulici. Takže když ho Brejcha požádal, že by si rád zavolal své přítelkyni, rád mu vyhověl.
Telefonát to byl krátký. Brejcha jen stručně vylíčil situaci, ve které se ocitl, a požádal přítelkyni, jíž říkal Ivetko, aby co nejrychleji zašla k němu domů, pobrala nějaké oblečení včetně spodního prádla a bot, sedla do auta a přijela za ním.
Mezitím se na služebnu vrátil z výjezdu jeden ze Sokolových kolegů, a když se zájmem vyslechl, co se odehrálo, domluvili se, že Sokol vezme Brejchu k sobě domů, a než dorazí už zmíněná Ivetka z Prahy, půjčí mu něco na sebe, dá mu najíst a prostě se o něho postará.
„Moc vám děkuju a nikdy nezapomenu, že jste se mně tak věnovali,“ zdůrazňoval Brejcha. „Lidé na venkově k sobě mají snad skutečně lidštější přístup než ve velkoměstě. Zůstávám vaším dlužníkem,“ opakoval ještě, když bos a v dece ťapkal kalužemi k autu.
U Sokola doma nastal další problém. Co vybrat ze šatníku dlouhána na muže střední postavy? Docela se při tom pobavili. Když si Brejcha ohrnul rukávy svetru až k lokti a kouknul na nohavice, které coural deset centimetrů po zemi, Sokol mu navrhl:
„Do restaurace vás v tomhle oblečení pozvat nemůžu,“ omlouval se. „Budete muset vzít zavděk něčím z mých skromných zásob. Jsem totiž rozvedený a nemám takovou báječnou přítelkyni jako vy, abych jí mohl zavolat a ona nám přiběhla něco uvařit.“
Když otevřel lednici, objevil jen pár vajíček, nahnilou papriku a několik koleček suchého salámu.
„Někde by tu měl být chleba,“ halasil, když se v kuchyni potýkal s pánvičkou. „Nemohl byste se po něm kouknout, pane doktore?“
Jediné, čeho bylo dostatek, byla lahvová desítka. Ačkoli byl doktor Brejcha stále ještě prokřehlý, nakonec pivem z ledničky nepohrdl, protože Sokol to při přípravě vajíček přehnal se solí i s pálivou paprikou. Bylo co splachovat.
„Byl bych moc rád, kdybyste přijal moje pozvání do Prahy,“ řekl Brejcha, když si utíral pusu po posledním soustu. „Jsem vinař a myslím, že vínu docela rozumím, a něco bych vám dovedl i uvařit. Vzal jsem si Francouzku jako můj otec, jsou to výborné kuchařky, lecčemus jsem se od nich přiučil. A protože jsem teď v Praze většinou sám, docela se mi to hodí.“
„Proč tu není s vámi vaše žena?“ zeptal se zvědavě Sokol.
„Víte, to by bylo docela dlouhé vyprávění, ale co,“ letmo pohlédl na hodinky, „myslím, že máme času dost. Jak už jsem vám říkal na stanici, můj otec se s matkou seznámil v Paříži, tam jsem se také narodil a žili jsme tam až do mých pěti let. Potom se rodiče vrátili do Prahy a to neměli dělat. Otci začaly problémy, to víte, padesátá léta a on bývalý dopisovatel u imperialistů s francouzskou manželkou, která neuměla slovo česky… Neunavuju vás?“
„V žádném případě, povídejte, je to zajímavé,“ pobídl ho Sokol a otevřel další pivo.
„Otec šel tenkrát dělat sazeče, jiné místo nesehnal, a matka pracovala jako uklízečka v nějakém nakladatelství, už si přesně nevzpomínám v jakém. Ale vím, že tam radila redaktorům, když měli problémy z francouzskými překlady. V šedesátém devátém jsme se vrátili zpátky do Paříže. Vystudoval jsem tam přírodní vědy, později jsem nějaký čas přednášel na Sorbonně, ale jak život míchá kartami, po listopadu 89 jsem neodolal a vrátil se do Prahy. Našel jsem si tu dobré místo, ale ženě se pořád stýskalo, vracely se s dcerou do Paříže častěji a častěji, jejich návraty se prodlužovaly, takže nakonec jsme to vyřešili tak, že ony jsou tam a já tady. Docela to klape.“
„A na rozvod jste nikdy nepomýšlel?“ zeptal se familiárně Sokol a své dlouhatánské nohy tentokrát deponoval na nízký stolek v obýváku.
„A věřil byste tomu, že ne? Proč taky? Mezi námi, co mi vlastně chybí? Žena je daleko a mladá přítulná přítelkyně vždy po ruce. Já vím, zní to poněkud otrle, ale takový je život.“
Sokol si v duchu říkal totéž. Když šel ráno do práce, ani ve snu by ho nenapadlo, že mu u dveří služebny zazvoní nahatý chlap, se kterým si pak doma docela dobře popovídá…
Za dvě hodiny se pod okny Sokolova rodinného domku rozezněl klakson. Už přestalo pršet, ale pořád foukal silný studený vítr. Mladá žena, která vystoupila z auta, zimomřivě tiskla k tělu světlý jarní plášť. Chvíli se bezradně rozhlížela, ale když uviděla Sokola ve dveřích, rázně k němu zamířila.
„Jmenuju se Iveta Fremundová a přijela jsem si pro svého přítele Roberta Brejchu. Zastavila jsem se na policii a poslali mě sem. Jsem tu správně?“
Sokol přikývl a stiskl jí ruku v jemné kožené rukavičce. Dívka byla krásná. Vysoká, štíhlá brunetka s dlouhými, větrem rozevlátými vlasy a jemným, citlivým obličejem. Ale proč je tak strašně nervózní, napadlo ho, když jí v předsíni pomáhal z kabátu. Je nabitá nervozitou jako leidenská láhev.
Po krátkém přivítání si doktor Brejcha zaběhl do auta pro kabelu se svými věcmi a za pár minut byl převlečený. Před Sokolem teď stál úplně jiný člověk. V bezvadně padnoucím šedém obleku a s tmavěmodrým převlečníkem přes ruku si doktor Brejcha zároveň nasadil i masku úspěšného člověka, zatímco předtím v chlupaté dece vyhlížel zakřiknutě a uboze.
„Ještě jednou vám mnohokrát děkuju za všechno, co jste pro mě udělal,“ loučil se na zápraží, „a pevně doufám, že ty lumpy brzy dostanete.“
Dívka Iveta po většinu času mlčela a bylo na ní vidět, že už by nejraději seděla v autě a uháněla ku Praze.
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Po několika kilometrech jízdy vybuchla mezi milenci prudká hádka. Začala docela nevinně, když si Iveta zapálila cigaretu.
„Ty už zase kouříš?“ neodpustil si Brejcha.
„Prosím tě, mlč, víš, jaký jsem prožila šok? Ty si klidně zavoláš odněkud z Tramtárie, abych se sebrala a okamžitě ti přivezla šaty, protože sedíš někde na policii nahatej, a víc mi k tomu neřekneš. Místo abys mi všechno vysvětlil, máš hloupý poznámky!“ odklepla popel nervózně do přeplněného popelníku.
„Promiň, ale já se domníval, že dobře víš, kam jedu a za jakým účelem,“ bránil se Brejcha.
„To jsem samozřejmě věděla, ale jak je vidět, nedopadlo to, jak jsi očekával.“
„Prosím tě, Iveto, nebudeme se přece hádat. Až ti povím, co mám za sebou, tak pochopíš, že jsem taky podrážděný. Bylo to horší, než jsem si vůbec dovedl představit. Vůbec nechápu, proč jsem se nechal umluvit, abych do toho šel. Měl jsem to všechno nechat na policii a dnes bych měl aspoň těch sto padesát tisíc.“
„Ale nepovídej… Když jsem ti navrhla, abys přistoupil na požadavky těch zlodějů, ani jsem tě k tomu nemusela zvlášť přemlouvat. Kdo mi doma vykládal, jak jsou naši policajti neschopní a že to vezmeš do svých rukou?“
„Já,“ přiznal Brejcha neochotně, „ale tys mě v tom podporovala.“
„A co jsem asi měla dělat? Vždyť mi stále dáváš najevo, kdo z nás je ten starší, chytřejší a moudřejší,“ odsekla Iveta a téměř okamžitě si zapálila druhou cigaretu.
Doktor Brejcha pochopil, že tohle není ta pravá situace pro rozumný rozhovor, a odmlčel se. Škoda, že tu vedle mě nesedí Simone, s tou bych mohl celou situaci probrat rozumně a na úrovni, pomyslel si. Ona mi bez váhání, když jsem jí volal do Paříže, že mně ukradli naši audinu, radila, abych to oznámil na policii, a když jsem dva dny nato dostal ten vyděračský dopis, byla to zase ona, kdo mě varoval, abych si s těmi lidmi něco začínal a raději to přenechal profesionálům. Ti nejlíp vědí, jak na to. Dobře jsem udělal, že jsem ji tenkrát do telefonu ujistil, že ji stále miluju a že dovolenou strávíme jako obyčejně ve Švýcarsku. Ivetka je roztomilá, ale je to takové zlobivé dítě.
Je pravda, že se na ni celkem dá spolehnout, ale pro rovnocenné partnerství to nestačí.
Do Prahy dojeli mlčky, Iveta ho zavezla domů, krátce se rozloučila a odjela do svého bytu. Doktor Brejcha se důkladné osprchoval, zabalil se do prošívaného županu a nalil si skleničku portského.
„Tak tohle se nám, hochu, nějak vymklo z ruky,“ oslovil nahlas originál Kubištova obrazu chlapce hrajícího na housle. „Přišel jsem o auto, o peníze, a Iveta místo aby mě v takové prekérní situaci podepřela, zmizela. Co myslíš, jak dopadnu zítra na policii, starý brachu?“
Obraz mlčel a doktor Brejcha se uložil ke spánku.
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Druhý den se mu na policii dvakrát nechtělo, ale věděl, že tam jít musí. Komisař Malina už na něho čekal.
„Máme zprávy z Moravy, pane doktore, tak se vám ta vaše mise nevyvedla, že ano? Jako bych vám to neříkal. Zato já byl rád, když jsem včera mluvil s detektivem Sokolem a dozvěděl jsem se, že až na ten potupný incident jste celkem v pořádku. O těch sto padesáti tisících ani nemluvím. Kolega Sokol dnes ráno opět volal, má o vás až dojemnou starost. Musel jste na něho silně zapůsobit – v Adamově rouše,“ dodal s potutelným úsměvem.
„Vám se to směje, pane komisaři, ale když jsem byl nahlásit krádež audiny a potom to vydírání, tvářil jste se jinak.“
„Ale my jsme vám, pane doktore, jasně řekli, že pojedete-li na tu Českomoravskou vysočinu s penězi v tašce, že do toho půjdeme s vámi a na místě je sebereme. Kdybyste nás poslechl, mohl jste si ušetřit potupný zážitek a my mohli být chytřejší.“
„To máte sice pravdu, ale musíte uznat, že jsem k tomu měl své důvody. Když mi zloději obzvlášť zdůrazňují, že si nepřejí asistenci policie, musím se nad tím zamyslet kvůli vlastní bezpečnosti i bezpečnosti svých blízkých. Mám příbuzné, mám ženu a dítě, existují lidé, kteří pro mne znamenají velice mnoho. Obával jsem se o ně. Jak můžu vědět, že nechytíte jen pár pěšáků a ti vysoce postavení, o nichž nemáme ani tušení, mě někde za trest, až všechno utichne, nechají zamordovat? Nebo se mi budou chtít pomstít a unesou mi dceru, znásilní přítelkyni, budou žádat horentní výkupné za mou manželku! Z toho jsem měl větší strach než jít do všeho sám. Tak jsem nesl na trh jen svou kůži.“
„A buďte rád, že to takhle dopadlo,“ mávl Malina nakonec rukou. „Spíš mi teď řekněte víc o těch třech mužích, kteří přijeli v černém volvu.“
Ale doktor Brejcha nebyl k zastavení: „A to ještě nesmím zapomenout, a vy si to určitě taky pamatujete, protože to máte tady někde v protokolu, že mi moji audinu odvezla odtahová služba za asistence pánů policajtů za bílého dne, za asistence celé ulice, která z toho měla velké gaudium, že věhlasnému panu doktorovi z Francie odtahová služba odváží auto, které má jinak takové zabezpečovací zařízení, že se zablokuje, jen když na něj nějaký zloděj pomyslí, natož aby s ním chtěl někdo nepovolaný odjet. Ano, pane komisaři, a to autíčko, to potěšení za necelé tři miliony, mělo ještě vysílač, kterým se dají auta vyhledávat přes satelit. A bylo mi to houby platné. To vám potom přejde chuť svěřovat svůj osud do rukou policie.“
Malina se nepatrně na své židli napřímil a přejel Brejchu pohledem ostrým jak břitva. Potom, pečlivě odděluje jednotlivá slova, tiše pronesl: „Člověk, když vás tak poslouchá, si klade otázku, co tady dnes vlastně vůbec děláte.“
Doktor Brejcha pochopil, že přestřelil, a nadechl se k omluvě, ale Malina ho pohybem ruky zastavil. „Pro dnešek jsme si vyměnili ostrých slov až dost, já se vás snažím pochopit, snažte se prosím o totéž i vy. Značky na tom černém volvu jste si pochopitelně nevšiml.“
„Samosebou že jsem se po ní díval, ale byla asi schválně zabahněná a naprosto nečitelná. Ti tři chlapi byli celí v černém, na hlavě měli kukly, vlastní máma by je nepoznala, ale podle toho, jak se svižně pohybovali, soudím, že byli dost mladí, kolem dvacítky. Čekal jsem na ně na domluveném místě mezi Střížkovem a Lepenicí asi dvacet minut. Lilo a foukal studený vítr, už jsem si říkal, že nikdo nepřijede, a vtom se objevili. Vyskákali z toho auta všichni tři najednou, ten nejvyšší mi vytrhl z ruky tašku, otevřel ji a koukl dovnitř. Když uviděl peníze, ani je nepřepočítával a hodil tašku na zadní sedadlo. Mezitím mi druhý pohrozil pistolí a poručil mi, abych se svlékl. Když jsem byl konečně nahý jako list, všichni tři se rozchechtali, nasedli do vozu a byli pryč. To víte, že jsem se jich při tom striptýzu ptal, kde je má audina, dokonce jsem se doprošoval a odvolával se na splnění jejich podmínek, ale jeden z nich mě hned sepsul: Drž hubu, dědku, a buď rád, že jsme tě nenakopali do…“ Tady se doktor Brejcha definitivně zarazil a čekal na Malinovu reakci. Ten se jen malinko pousmál a mávl rukou.
„Vaše žena je v poslední době stále v Paříži? S dceruškou? Neobjevily se náhodou v Praze?“ zeptal se.
„Nevím, na co narážíte, ale se Simonou jsem telefonicky hovořil hned po té krádeži, byla z toho stejně nešťastná a znepokojená jako já. Právě ona mi radila, abych všechno nechal na policii, když jsem ji o dva dny později informoval o tom vyděračském dopise. A dceři začne co nevidět zkouškové období, ta sedí doma a učí se, alespoň tak mě informovala Simone.“
„A co vaše pražská přítelkyně? Zmiňoval jste se přece o tom, že tu máte přítelkyni, ne?“
„Ivetka? Co by s tím vším mohla mít společného Ivetka? Je to takové roztomilé dítě. Myslím, že nám to docela klape a oba jsme spokojení. Ona je přítulná jako koťátko…“
„A kolik je tomu vašemu koťátku let, smím-li se zeptat?“ uculil se Malina.
„Ivetě bylo myslím dvaadvacet. Ano, kupoval jsem jí dvaadvacet růží, už si vzpomínám.“
„Dobrá, pane doktore, budeme ji muset taky vyslechnout, ale je to jen formalita, chápete. Jinak pro vaši informaci, na všech hranicích se o vašem autě ví, ven ho ta banda určitě celé nedostane.“
„Vy myslíte, že by ho snad mohli rozebrat na součástky?“ zděsil se Brejcha. „To už ho potom nikdo nedá dohromady. Když jsem nedávno potřeboval opravit speciálně zakódovaný imobilizér, musel jsem s tím až do Německa, tady jsem na to nikoho nesehnal. Je to bída, pane komisaři, celý život jsem po takovém vozítku toužil, a když jsem dal konečně dohromady potřebnou sumu, hodně mně pomohla i Simona, zdědila totiž něco po své staré tetě, tak to dopadne takhle.“
„Buďte rád, že jste naživu, doktore, a kdyby se to auto snad nenašlo, něco vám dá pojišťovna, ne?“
„To sice dá, ale na jinou audinu se už v životě nezmůžu. A když vezmu v úvahu amortizaci, moc toho nedostanu.“
„Ale přesto buďte raději v Praze a už si dál nehrajte na detektiva, nechte to na nás. Budeme vás průběžně informovat,“ ukončil rozhovor Malina.
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Malina se ozval během osmačtyřiceti hodin. Doktor Brejcha se během té doby několikrát pokusil kontaktovat svoji přítelkyni Ivetu, ale po té jako by se zem slehla. Zajel i večer do jejího bytu a nechal jí doma vzkaz, aby mu určitě zavolala, ale telefon byl stále němý. Nejdřív si myslel, že se na něho hněvá kvůli tomu nedorozumění v autě, když se vraceli z Moravy, ale potom už mu to bylo divné. Ještě aby se jí tak něco stalo! To by bylo to poslední, co mu ještě scházelo v jeho malérech.
Spojil se i se Simone, stručněji vylíčil, jak pochodil na Moravě, a musel vyslechnout zoufalou lamentaci, že takhle to dopadne vždycky, když ona nemůže vzít věci do svých rukou. Nakonec prohlásila, že okamžitě balí a jede za ním do Prahy.
Trvalo mu nejméně deset minut, než ji přesvědčil, že by mu tady stejně nebyla nic platná, ať se raději stará v Paříži o dceru. Byl to skutečně jeden z důvodů, proč nechtěl, aby přijela, ale hlavně se obával, že by ji policie vtáhla do soukolí výslechů a mohl by se provalit jeho vztah s Ivetou.
To bylo včera. Dnes ráno mu zavolal Malina: „Na Moravě našli černé volvo odstavené na lesní cestě poblíž Žďáru nad Sázavou.“
„Naši hoši ho důkladně prosmýčili, bylo úplně prázdné, až na jednu maličkost. Teď se podržte, pane doktore, za palubní deskou byla zapadlá fotografie dívky v plavkách. Byl u toho také Sokol a tvrdí, že ta dívka jako kdyby z oka vypadla té slečně, co pro vás přijela na Vysočinu. Zajímavé, že? A ještě zajímavější je výpověď té dívky, kterou jsme provedli v Praze. Byl bych velice rád, kdybyste se u nás mohl co nejdřív zastavit a něco nám říct k tomu, co nám tady Ivetka napovídala“
Brejcha držel sluchátko jako opařený, ale k Malinoví do kanceláře bez dlouhého váhání přijel.
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„Kdy jste se viděl naposledy se svou přítelkyní Ivetou Fremundovou, pane doktore?“ otázal se Malina.
„Už dva dny o ní nemám žádnou zprávu. Volal jsem jí, dokonce jsem se stavil i u ní v bytě, zběžně jsem ho prošel a zjistil, že podle věcí nikam neodjela. Nechal jsem jí vzkaz, aby se mi určitě ozvala, ale doposud nic. Co to má znamenat s tou fotografií nalezenou ve volvu, pane komisaři? Abych pravdu řekl, jsem z toho jelen.“
„My už jsme slečnu Fremundovou vyslechli a dozvěděli se velice zajímavé věci, pane doktore. Ale abych vás nenapínal, vaše skvělá audina je na světě a dokonce zcela netknutá. Brzy si ji budete moci převzít.“
„Ale to je fantastické, to je naprosto éminent,“ pomohl si Brejcha v rozčilení francouzským slovíčkem. „Jak se vám to podařilo?“
„Prostě jsme se slečny Fremundové optali, co dělala její fotografie v černém volvu, kterým přijeli vyděrači na Moravu pro vašich sto padesát tisíc. Ani se nepokoušela zapírat. Ale pane doktore, je to sice vaše věc, ale kam jste dal rozum? Ona je Ivetka velice roztomilá mladá dáma, ale na svůj věk už poněkud protřelá a pomstychtivá.“
Doktor Brejcha nechápavě vzhlédl. „Vůbec nevím, o čem to mluvíte. A mohl bych vidět tu fotografii?“
Komisař mu ji přisunul přes stůl. Na snímku stála dívka v černých dvoudílných plavkách, s vlasy sepnutými do malého uzlu na temeni, jednou nohou se opírala o nafukovací balon a pravou rukou ukazovala přímo do objektivu.
Byla to zdařilá momentka a bezpochyby na ní byla Iveta. Zamyšleně ji vrátil.
„To ona má prsty v celém tom zamotaném případu,“ poklepal na snímek ukazováčkem Malina. „To ona sehnala tři ochotné mladíky, kteří za úplatu sto padesáti tisíc vaše milované autíčko odtáhli, to ona zinscenovala jeho krádež a vymyslela celou tu historii s výkupným, předáváním peněz na Vysočině a celým tím tyátrem s vaším nedobrovolným striptýzem. A vy tomu asi nebudete věřit, ale to, že jste se až do Hlouchova producíroval nahatý, byla také součást jejího plánu.“
„To vám nevěřím. Pro boha živého, proč by to dělala?“ skoro vykřikl jinak vždy klidný Brejcha.
„Aby se vám pomstila, pane doktore, aby si na vás zchladila žáhu, prostě aby vám ukázala, zač je toho loket, protože vy jste ji podvedl.“
„Já?“ uraženě se ohradil Brejcha. „To je nesmysl, jsem čestný muž a…“
„To zcela určitě, ale také ženatý. A slečně Ivetě jste sliboval, že se rozvedete a vezmete si ji. A ona jednoho krásného dne zjistila, že ji vodíte za nos. Slečna Fremundová uvedla, že jste nedávno telefonoval se svou ženou. Domníval jste se, že Iveta se právě sprchuje, ale ona nechala téct v koupelně vodu a poslouchala vás z předsíně. Údajně jste své paní říkal, že si svůj život bez ní nedovedete představit, že ji stále hluboce milujete a že až vám tady vyprší pracovní smlouva, vrátíte se za ní zpátky do Paříže. A to onu mladou dámu velice rozhněvalo. Řekla mi… a to prosím opakuju jen její slova:
‚Tahám se s tím chlapem už přes rok, a proč si myslíte, že jsem to dělala? Z lásky? Nejsem přece padlá na hlavu. Měl prachy. Když si někdo může jen tak koupit auto za tři melouny, tak musí být v balíku, ne? A to vůbec nemluvím o té jeho domácí obrazárně. Má kliku, že jsem mu za trest nešlohla i toho jeho milovaného Kubištu, se kterým si každý večer vykládá jako cvok. Chtěla jsem se prostě mít dobře a žít v pohodlí, zabezpečená. A on mě ten sprosťák normálně tahal za nos. Já husa hloupá mu to baštila! A tak jsem si řekla, že se mu pomstím. A kde ho zasáhnu nejvíc? No přece když přijde o tu svoji milovanou drahocennou hračku.‘“
Brejchovy rysy postupně tvrdly.
„A víte, že má ta vaše přítelkyně smysl pro černý humor? Ať prý dostane jakýkoliv flastr, za tu představu, jak jste se nahý a bez dokladů ocitl uprostřed Vysočiny a ještě v zimě, jí to všechno stálo.“
„Ale pořád ještě nerozumím, proč někdo nechával její fotografii v tom volvu.“
„Tak to bylo nedopatření. Ten snímek tam zapadl zcela náhodou. Patřil jednomu z těch tří zakuklených mládenců, kteří si s vaší přítelkyní občas zašpásovali, když vy jste už byl utahaný…, cituju Ivetku. Proto také byli ochotni jí pomoci plán pomsty realizovat.“
Brejcha složil hlavu do dlaní a těžce vzdychl.
„Nevěšte hlavu, doktore, vždyť jste z toho průšvihu nakonec vylezl jen se slabým nachlazením. Auto je na světě…“
„Kde vůbec je?“ skočil mu Brejcha do řeči.
„Za Prahou, dobře ukryté v garáži jednoho z těch hochů. Slečna Fremundová tvrdí, že s ním neměla žádné jiné úmysly než vás nechat trochu povařit ve vlastní šťávě a potom vám ho vrátit. Jsme nuceni jí to věřit, i když chlapci zpívali jinou. Už na vaši audinu měli kupce v Německu.“
„Zní to všechno naprosto neuvěřitelně. Že by Iveta něčeho podobného byla schopná?“ kroutil hlavou doktor Brejcha. „Co s ní teď uděláte?“
„To už je naše starost, ale abyste věděl, že celé to vaše dobrodružství nebylo úplně bez užitku, nepočítám-li plezír vaší přítelkyně, tak jsme si podali ty její tři komplice a zjistili jsme, že mají velice dobré kontakty na překupníky v zahraničí. Takže vyšetřování pokračuje. Ti tři z toho tak lacino nevyjdou. A abych nezapomněl, ráno volal Sokol z Hlouchova. Chtěl vědět, který z vašich nepřátel podstrčil do volva tu fotografii slečny Fremundové. Než jsem ho stačil informovat, nenápadně sondoval, jestli vaše přítelkyně přijede na konfrontaci k nim na Vysočinu. Myslím, pane doktore, že slečna Fremundová se neztratí. To děvče se o sebe nakonec dobře postará, i když vy jste ji, co se týká jejích životních perspektiv, šeredně zklamal.“
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„Můžeš se obléknout, Borisi,“ vybídl třiašedesátiletého zahradního architekta jeho dlouholetý přítel doktor Fejfar.
Boris Gajer si na svůj věk svižně natáhl slipy a vypasované džíny a posadil se do křesílka naproti Fejfarovi ke stolku, kde už kouřily dvě čerstvě uvařené kávy. Před malou chvílí sem za nimi vklouzla půvabná sestřička.
„Borisi, kolikrát jsem tě žádal, abys nenosil tak těsné kalhoty, víš dobře, že ti to škodí na prostatu,“ zakroutil hlavou Fejfar a pohybem hlavy vyzval sestru, aby se vzdálila.
Gajer jen mávl rukou, i přes varovně zvednuté lékařovo obočí si zapálil cigaretu a zeptal se: „Tak jak to se mnou vypadá tentokrát? Budu muset na operaci?“
„Budu k tobě upřímný, jsme přátelé a nikdy jsme si nic nepředstírali. Dvakrát se mi to nelíbí, Borisi, ale udělám si ještě nějaké testy, než budu moci říct konečné slovo.“
„Rakovina?“ vyfoukl Gajer dlouhý sloupec kouře.
„Nic takového jsem neřekl, Borisi, ale ty testy jsou nutné. A měl bys konečně přestat kouřit.“
„Na něco umřít musím, kamaráde, a mezi námi, radši na to hulení než na prostatu. Ale svůj zdravotní stav bych docela rád znal co nejdřív, dobře víš, že můj osobní život je dost komplikovaný. Kdyby se mělo se mnou něco stát, chci, aby po mně dědil Šimon. Víš sám nejlíp, co pro mě udělal, vždycky jsem se na něho mohl spolehnout a mám ho rád. Už deset let. A co bych si, člověče, opravdu nepřál, aby všechny mé prachy zdědila moje bývalá žena Anna a její děti.“
„Jsou to snad taky tvoje děti, ne?“ usrkl Fejfar kouřící horkou kávu.
„Hříchy mládí, kamaráde, tenkrát jsem se ještě snažil, myslel jsem si, že to snad půjde, když se ožením a založím rodinu, že to v sobě zlomím. Anna to přece moc dobře věděla, že jsem na chlapečky, ale jako každá ženská byla přesvědčená, že právě ona je povolaná k tomu, aby mě změnila. Dokonce si troufla i na moji sexuální orientaci. Ty děti, to byla jen taková úlitba bohům, abych od ní měl pokoj. A víš, že to ze začátku docela fungovalo? Ale sotva povyrostly, veškerou palbu zamířila zase na mě. Po rozvodu jsem snad byl nejšťastnější člověk pod sluncem. A těch posledních deset let se Šimonem, to byl dar, který jsem si možná ani nezasloužil. No nic, půjdu a děkuju, kamaráde. Kdy mám přijít na ty testy?“
„Hodilo by se ti to začátkem příštího týdne? Před osmou a nalačno. A dávej na sebe pozor, Borisi,“ vyprovodil ho Fejfar ze dveří.
Boris Gajer nasedl před nemocnicí do své nenápadné béžové fabie, a ještě než zasunul klíčky do zapalování, bylo mu zcela jasné, co je v nejbližších dnech jeho úkol číslo jedna. Ani ho nenapadne čekat na to, až se parlament rozhoupá a konečně uzná zákon o registrovaném partnerství, sám vezme Šimonův osud do vlastních rukou. Převede na něho, co se převést dá, konečně od čeho má svého právníka? Děti jsou dospělé, obě zabezpečil, Anna je podruhé vdaná a všude se chlubí, že dobře. Otřásl se. Už s nimi nechci mít nic společného. A děti? Eva si myslí, že spolykala veškerou moudrost světa, tváří se, že ho chápe, že mu snad dokonce i drží palce, a přitom s ním v skrytu duše pohrdá. A Vladimír? Ten s ním pohrdá naprosto veřejně, nikdy se s tím netajil. A střídá děvky jednu za druhou, jako by chtěl celému světu dokázat, že není jako jeho táta buzík, teplouš, homouš, čtyřprocenťák, ale pravý a nefalšovaný chlap. Povrchní blbeček to je a Šimonovi nesahá ani po kotníky. Za celý život snad nepřečetl jedinou knihu, do všeho kecá, ale ničemu nerozumí, bublina, která jednou splaskne s velkým rámusem. Ani jeden, ani druhý o mě nikdy neprojevili zájem, nikdy nezvedli telefon, aby se mnou jen tak poklábosili a zeptali se mě, jak se mi daří. Zajímali je jen moje peníze. Prachy, prachy a zase jen prachy. Když už ses nám, táto, nevydařil, tak aspoň klop. To bylo jejich krédo.
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Šimon Dlouhý vypadal jako kluk, šestatřicet by mu rozhodně nikdo nehádal. Kolikrát už musel ve společnosti spolknout, že je celý otec, a tím otcem neměl být nikdo jiný než jeho dlouholetý přítel Boris. Dřív ho to zlobilo, ale teď mu to spíš přišlo k smíchu, i když se to už tak často nestávalo. Chodívali v poslední době s Borisem především do gay-klubů, kde se mezi sebou všichni znali, ale není to tak dávno, co začali dávat přednost tomu, být spolu sami doma, poslouchat desky, číst si, dívat se na video, vařit, hrabat se na zahradě.
Šimon studoval loutkařinu na AMU, ale po třech letech toho nechal, přestoupil na teologickou fakultu, tam mu ovšem nešla hebrejština, tak nakonec skončil jako poskok v jedné obskurní redakci, kde se náhodou seznámil s Borisem. Byla z toho láska na první pohled a už deset let trvající pevný vztah.
Šimon o krok poodstoupil od stojanu s plátnem, aby dostal lepší perspektivu, potom se k obrazu vrátil a poopravil perleťový odstín pleti na portrétu mladé dívky, kterou maloval. Malování byl jeho největší koníček a Boris mu zařídil v celém podkroví jejich vily v luxusní pražské čtvrti přepychový ateliér. Okny obrácenými na sever sem pronikalo celý den rozptýlené světlo. Široký rozkládací paraván ukrýval kaštanově hnědou koženou sedací soupravu, vedle níž stála lednička v mahagonovém krytu, bohatě zásobená pitím a různými pochoutkami. Z Šimona se po boku Borise stal hotový gurmán, miloval pravé řecké olivy, chřest, ančovičky, červený kaviár, pikantní studené omáčky, ale nepohrdl ani jahodami se šlehačkou – a to všechno musel mít po ruce. V jednom z prostorných koutů rozlehlé místnosti zabíral značnou plochu masivní pracovní stůl s nezbytným počítačem, vzorně uklizený, nikde se nepovaloval ani papírek. Vyvýšené pódium pro model zakrýval další paraván, o který bylo opřeno několik rozmalovaných pláten. Na stěnách visely originály a všude byly kytky, Borisova velká láska.
Ateliér působil natolik čistě, vzdušně a úpravně, že v něm Šimon sám ve zmazaných džínách a kdysi bílém tričku vypadal až nepatřičně. Zdržoval se tu převážnou část dne, většinou do té doby, než Boris přijel z kanceláře ve městě, odkud „spravoval své impérium“, jak žertem říkával. Šimona do svých obchodů zatím nezasvěcoval, jenom mu řekl, že má víc než dost, a pokud jde o Šimona, nemusí do konce života hnout prstem, když nebude chtít.
Na nenápadně umístěném panelu přímo proti Šimonově stojanu se rozblikalo světlo. Znamení, že někdo zvoní u venkovní branky. Šimon si otráveně utřel ruce do hadru a seběhl do přízemí. Boris to být nemohl, ten má klíče a ještě je na něho brzy. Koho to sem čerti nesou? klel Šimon a bral schody po dvou. Než otevřel dálkovým ovladačem vrátka, podíval se na obrazovku v hale a mimoděk se mu zpotily dlaně. Na chodníku netrpělivě podupával jeho bratr Viktor. Byli s Viktorem jednovaječná dvojčata, podobní si jako vejce vejci, ale povahově natolik odlišní, že by stáli za malou vědeckou studii, jak tvrdil Boris. Možná na tom mělo svůj podíl i to, že si je po rozvodu rodiče rozdělili – Šimon žil s matkou, zatímco Viktor s otcem.
Viktor se na rozdíl od Šimona oženil, měl už dokonce tři děti, které následovaly za sebou jako stupínky. Osm, sedm a šest let. Šimon se ve své neteři a synovcích přímo viděl, vždyť asi právě takhle by mohly vypadat jeho děti, kdyby nějaké měl. Ale s bratrem i s jeho ženou bylo těžké pořízení. Ona nepracovala, po porodech dětí zůstala v domácnosti a Viktor se živil jako časopisecký grafik na volné noze. Kdyby jim Šimon pravidelně měsíčně nepřispíval, byla by u nich bída s nouzí. Boris o těch poměrech v Šimonově příbuzenstvu věděl, ale dělal, že si ničeho nevšiml. Ale Šimonovi to bylo vůči němu trapné. Měl sice k dispozici vlastní konto, se kterým si mohl nakládat, jak uznal za vhodné, ale správně tušil, že si Boris umí spočítat, kolik peněz spotřebuje skutečně pro sebe a kolik jich spolyká bratříček a jeho rodina.
Viktorova osobní návštěva nevěstila nic příjemného. Šimon na něho čekal ve vstupních dveřích do vily a se zvláštním pocitem si uvědomoval: tak takhle mě vidí druzí, to jsem vlastně já. Vysoký, hubený, klackovitá chůze, nepoddajná čupřina hnědých vlasů spadající do čela, jemné rysy obličeje. Přes tmavé brýle nebylo Viktorovi vidět do očí, ale Šimon dobře věděl, že je má stejně oříškově hnědé jako on.
„Ahoj, brácho, posadíme se na zahradě, když je tak hezky, nemáš nic proti tomu?“ zeptal se Viktora, který se k němu právě doloudal.
„Hele, nestříhá Boris ten trávník náhodou nůžkama na nehty?“ ušklíbl se Viktor místo pozdravu. Šimon dobře věděl, že to je narážka na Borisovu utkvělou pořádkumilovnost, ale ostřejší odpověď raději spolkl. Když se s bratrem začne hádat, návštěva se protáhne a Boris tu Viktora zastihne, až se vrátí domů. A to nechtěl. Proto beze slova zamířil k altánu ve stinném koutu zahrady. K malému občerstvení je tam všechno, co je třeba.
Když se Viktor usadil se skleničkou manhattanu, kysele si povzdychl: „Teda brácho, do smrti budu litovat, že nejsem teplouš. Já dřu jako barevnej od rána do večera, ale tohle pití si můžu dopřát akorát u tebe.“
Šimon pil minerálku a zakazoval si vztek. „Už jsi zase na suchu? Kolik potřebuješ, honem, mám práci.“
„Ty a práci? V životě jsi nepřiložil ruku k dílu, ale podle oblečku soudím, že zase děláš na nějaké své mazanině. Ale budiž, nepřišel jsem se hádat a máš pravdu. Jsem v průseru a potřebuju založit. Rychle, brácho!“
„Kolik?“ zeptal se Šimon.
„Pro tebe pakatel, pro mě záchrana. Dvě stě, dvě stě padesát talířů by to spravilo.“
„Ty ses zbláznil! Na co potřebuješ tolik peněz? A kde bych je tak rychle sebral?“ rozčílil se Šimon.
„Hrál jsem, hrál a prohrál. Automaty, brácho, to je svinstvo. Mám dluhy a věřitele. Když ty dluhy nezaplatím, věřitelé mě sejmou. A to bys nechtěl, viď?“
„Viktore, ty ses zbláznil, já tolik peněz prostě nemám.“
„Tak si řekni Borisovi, vždyť to děláš pro svého rodného bratra, to jeho něžná a teploučká dušička snad pochopí,“ zatvářil se výsměšně Viktor.
„Jsi sprosťák a nejradši bych tě tu už neviděl, ať si tě třeba odprásknou, mně je to jedno, ale o Borise se otírat nebudeš, to ti nedovolím. Mě si ber do té své nevymáchané huby, jak chceš, ale jeho nech na pokoji!“ vyletěl Šimon a ruce se mu chvěly.
„No tak, Šimone, já to tak nemyslel, vždyť mě znáš, klid, já ty prachy fakt potřebuju!“ poklepal Viktor chlácholivě bratra po rameni. Ale tím jen přilil oleje do ohně.
„Nesahej na mě a běž! Už tě nechci ani vidět! Pokusím se to nějak zařídit, ale přísahám, že to je naposledy.“
„Díky, brácho, do konce týdne to musím zaplatit, můžu přijít zítra?“
„Ne, zavolám ti a nic neslibuju, neraduj se předčasně.“
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Večer toho pro Šimona a Borise ne moc vydařeného dne se nakonec povedl. Zahrada voněla tak opojně, že se rozhodli udělat si večeři sami a paní Paďourkovou, která jim pravidelně chodila poklidit vilu, vyprat, vyžehlit a většinou svedla i uvařit něco, co jim oběma chutnalo, tentokrát s díky poslali domů. Bránila se, ještě u branky brumlala, že se chystala připravit jim kuřátko na žampionech, ale neuspěla.
„Co bys řekl třeba na fondue Raclette? V lednici je kus appenzellského sýra,“ navrhl Boris Šimonovi. „Posledně jsem je připravoval z ementálu, ale nebylo to ono, ale aspoň si ještě pamatuju, jak se ta lahůdka připravuje.“
Šimon se jen smál pod vousy. I kdyby si to nakrásně nepamatoval, mají na padesát kuchařek celého světa a Boris byl odjakživa excelentní kuchař. On sám si vzal za úkol prostřít na terase a tabuli pojal skutečně velkolepě. Svíčky, čerstvě nařezané růže, raclettový gril, speciální držadlo na sýr, pánvičky, prkénka, zvláštní příbory, broušené sklenky.
Jídlo se vydařilo, fondue mají obrovskou výhodu, že se při jejich přípravě dá dobře povídat. Domluvili se, že živý plot je zapotřebí zastřihnout, což si vezme na starost Šimon, takže zavolá panu Paďourkovi, který jim příležitostně na zahradě vypomáhá. Boris si posteskl, že ho v nejbližší době nemine zajet s autem do myčky. Pak si pochvalovali hezký večer, nezávazně klábosili, ale oba věděli, že k tomu důležitému rozhovoru teprve dojde. Po jídle společně odnesli nádobí a nastrkali je do myčky, paní Paďourková si s ním ráno už poradí.
Vrátili se zpátky do zahrady, aby si vypili kávu. Hodnou chvíli jen tak seděli, Boris pokuřoval, setmělo se, mlčeli. Šimon pozoroval ostrý profil svého přítele a cítil k němu hlubokou vděčnost. Viktor měl svým způsobem pravdu, že si to uměl zařídit, na rozdíl od něho má všechno, po čem jen zatouží. Díky Borisovi. Rozhodl se, že mu o návštěvě Viktora i jeho nestoudném požadavku poví už dnes. Nač to odkládat?
„Odpoledne tu byl Viktor,“ řekl tiše do houstnoucího šera.
„Hm, co chtěl? Nebo spíš kolik chtěl?“ odfoukl Boris obláček kouře.
„Pohádal jsem se s ním, ale dostal se do nesnází a neví, jak z nich ven.“
„A kdo z nás to ví? Nechoď kolem horké kaše, Šimone, a vyklop to,“ zamáčkl Boris cigaretu a okamžitě si zapálil novou.
„Nekuř tolik,“ obrátil se na něho Šimon prosebně.
„Mám k tomu důvod, až mi dopovíš, co chtěl Viktor, vysvětlím ti zase já, proč dnes hulím jednu za druhou.“
„Ten blbec hrál na automatech a prohrál. Asi si někde půjčil, vykládal něco o věřitelích, prý když jim nezaplatí, tak ho sejmou.“
„Kolik?“
„Čtvrt milionu.“
Boris se zaklonil na židli a rozesmál se. „Čtvrt milionu! To je ale grázl! On si klidně přijde a požádá tě o čtvrt milionu! Nechtěl náhodou, abys sáhnul do šuplíku a vysázel mu je rovnou na dlaň?“
„Pomalu jo, a ještě k tomu měl nechutné řeči,“ přiznal neochotně Simon.
„Dobrá, Šimone, můj názor na svého bratra znáš velice dobře, a pokud vím, nijak se v něm nelišíme. Nebudu proto rozebírat, co si o tom jeho požadavku myslím. Rád bych ti ale řekl něco úplně jiného. Dnes jsem byl na vyšetření u doktora Fejfara a moc jsem se mu nelíbil. Čekají mě nějaké testy a další vyšetření. Obávám se, že konečný verdikt nebude radostný. Proto jsem se odpoledne ještě stavil za naším právníkem, ty se s ním ještě neznáš, přijal jsem ho nedávno. Je to takový šikovný chlapík, doktor Kajzr se jmenuje. Poradil jsem se s ním, jak to zařídit s mou pozůstalostí, kdyby se se mnou náhodou něco stalo.“
„O čem to mluvíš, co ti je…? Proboha, proč jsi mi nic neřekl?“ chytil se Šimon křečovitě stolu. Ten Viktor snad nosí smůlu, prolétlo mu hlavou.
„Nechtěl jsem ti zbytečně přidělávat starosti, ale už delší čas mám bolesti v takové, ehm, delikátní krajině. Dnes jsem si byl dát vyšetřit prostatu, a jak to dopadlo, už jsem ti řekl. Takže zpátky k právnickým problémům. Tuhle vilu jsem na tebe nechal přepsat už před pár měsíci, měl to být dárek k tvým narozeninám…“
„Borisi, ty ses zbláznil, proč to děláš? Já takové dary nechci!“ vyskočil Šimon ze židle a začal rozčileně přecházet po trávníku.
„To není všechno,“ pokračoval klidně Boris. „S Kajzrem jsme se dohodli, že na tebe nechám převést osmdesát procent firemního majetku a sám si ponechám jen dvacet. Kdyby to se mnou špatně dopadlo, zdědí je po mně Eva s Vladimírem, ale s tak malým zastoupením nebudou mít ve firmě žádné slovo. Pánem budeš ty. Chtěl jsem ještě fiktivně prodat vilu v Jevanech, ale Kajzr mě přesvědčil, abych to nedělal. Asi si něco zjistil o mých roztomilých dětičkách a ví, že by rozpoutaly peklo na zemi, kdyby jim vila nespadla do klína. Koneckonců, jezdily tam už jako malé a na rozdíl od tebe k ní mají vztah. Myslím, že to tak bude spravedlivé.“
„Borisi, ty ses zbláznil! Já nechci…, já si nepřeju, abys takhle mluvil, nic ti není, bude to nějaká hloupost. Doktor Fejfar tě dá zase dohromady!“ Šimon dopadl na židli a rozplakal se.
„Nic se nejí tak horké, jak se to uvaří, Šimone, uklidni se. Pláčem nic nevyřešíš a já jsem se už rozhodl. Ve firmě se zatím nic měnit nebude, ale po tobě budu chtít, aby ses víc zapojil. Začneš tam chodit se mnou, abys získal alespoň základní představu, o co vlastně jde. A potom se uvidí.“
„Ale já nikdy nic takového nedělal, co když to nezvládnu? Vůbec si to neumím představit!“ vykřikl Simon.
„Všechno se naučíš a zvládneš, o tom jsem přesvědčený, jen tak z vroucího citu jsem to nedělal. To bych tě zabezpečil jinak. Ale co uděláš s Viktorem? Jsi vlastně zámožný člověk a dvě stě padesát tisíc pro tebe nebude zas tak velká újma. Dáš mu je?“
„Nedám! Ani mě to nenapadne, teď spíš než kdy jindy. Nebudu mu cpát tvoje peníze. Jsou to přece stále ještě tvoje peníze. Kdybys mi je pro něho dal, tak snad, možná, ale takhle to nejde. Vysvětlím mu to, musí si tentokrát poradit sám.“
„Tak to chci vidět,“ usmál se křivě Boris. „Viktor si možná poradí, ale abychom z toho nebyli oba překvapení!“
 
O O O
 
V noci se Šimon převaloval na lůžku a nemohl usnout. Nakonec si vzal deku a po špičkách se odkradl do obývacího pokoje, kde si lehl na sedačku, aby Borise nerušil. Ten ale také nespal. Ležel tiše, ani se nehnul a byl Šimonovi vděčný, že má teď ložnici sám pro sebe a pro své černé můry, které ho už tolik dní v noci sužují. Bál se smrti a vůbec si nebyl vším tak jistý, jak před Šimonem předstíral. A ještě ke všemu ten Viktor! Dokáže se Šimon vyrovnat s jeho neustálým nátlakem? Ty jeho tři děti jsou prima, proti nim nic nemá, ale živit darmožrouta s tou jeho bezednou ženou – nebude to mít Šimon lehké, ještě se o tom musí poradit s doktorem Kajzrem. K ránu konečně usnul.
Konečně i Šimon se definitivně rozhodl, co udělá. Druhý den dopoledne se okamžitě vydá za doktorem Fejfarem a důkladně se ho vyptá na Borisův zdravotní stav. Třeba jsou to všechno jen liché obavy a Boris zbytečně přehání. A odpoledne sám zavolá Viktorovi a vysvětlí mu, že peníze od Borise nedostal a že si bude muset poradit, jak umí.
Věřitelé prostě musí počkat. Teprve potom se i on ponořil do neklidného spánku.
Když ráno po deváté Boris odešel na důležitou pracovní schůzku, Šimon džíny flekaté od olejových barev vyměnil za úzkostlivě čisté wranglerky, oblékl si košili s krátkými rukávy a lehké sako a chystal se sejít do garáže. Tam vedle elegantního lahvově zeleného Borisova forda, který však dával přednost nenápadné fabii stojící před domem, se blýskal Šimonův ostře červený porsche. Vtom zazvonil telefon. Byl v pokušení ho nezvedat, ale při představě, že by to mohl být Boris, se neochotně ohlásil do sluchátka: „Šimon Dlouhý, prosím.“
„Tady je Viktor Dlouhý. Čau, brácho, tak co? Máš?“
Šimon cítil, že se ho zmocňuje panika. Aby vůbec mohl promluvit, musel si nejdřív odkašlat. Něco jiného bylo se rozhodnout, že peníze nedá, a něco jiného své rozhodnutí realizovat.
„Teď nemůžu mluvit, Viktore, zavolej mi odpoledne, nebo ne, já ti zavolám sám, až se vrátím. Musím nutně něco vyřídit.“
„Tak zlom vaz a ozvi se co nejdřív, spěchá to!“ rozloučil se Viktor a zavěsil.
Šimon zalitoval, že na něho Viktor nebyl sprostý nebo aspoň ironický, ulehčilo by mu to situaci. Ale za volantem svého porsche zapomněl na všechny nepříjemnosti, stáhl střechu, pustil si rádio, a než dojel k ordinaci doktora Fejfara, podařilo se mu sama sebe přesvědčit, že všechno bude zase dobré. Boris možná bude muset jít na operaci, určitě se z toho vyklube jen operace, zůstane dál v čele podniku a on si bude moci v klidu malovat a těšit se z radostí života.
Když se ohlásil u sestřičky, vystrčil Fejfar hlavu z ordinace a přátelsky na něho mrkl: „Vydržte, Šimone, mám tu ještě jednoho pacienta, ale za pár minut se vám budu věnovat.“
Určitě by se netvářil takhle vesele, kdyby to s Borisem bylo vážné, utěšoval se Šimon, zatímco bezmyšlenkovitě listoval časopisy na stolku v čekárně.
„Pane Dlouhý, můžete jít dovnitř!“ vyzvala ho sestřička a Simon opět plný strachu vstoupil do moderní ordinace. Po vyzvání nesměle usedl na okraj křesla.
„Tak co vás trápí, mladý muži? Jednoho maroda jsem tu měl už včera, ale vy na nemocného nevypadáte. Co vás ke mně přivádí?“
„Boris, pane doktore. Včera večer mi řekl, že není v pořádku, a jak na tom doopravdy je, se prý dozví až po nějakém dalším vyšetření. Chtěl jsem vědět, jestli je to skutečně tak vážné, jak se mi snažil namluvit.“
„Nevím, Šimone, co se vám snažil namluvit, jak vy říkáte, ale jestli vám řekl, že to není legrace, tak mluvil pravdu. Nejste sice rodinný příslušník, tedy podle zákona,“ dodal rychle, když si všiml bolestivého výrazu na jeho tváři, „ale to vlastně není vůbec podstatné. Důležité je, že se mi Borisův zdravotní stav ani trochu nelíbí. Nemůžu vám ovšem říct víc, dokud nebudu mít před sebou laboratorní vyšetření. Prostata je zbytnělá, což v jeho věku není nic neobvyklého, ale je tam ještě cosi, co se mi nelíbí. Chci mu co nejdřív nechat udělat tumorový marker, to je takové speciální vyšetření krve, které nám ukáže přítomnost rakovinných buněk. Ale operace ho stejně asi nemine, nu a po ní zase provádíme mikrobiologické vyšetření, vzorek tkáně odešleme na histologii… Pochopil jste mě dobře, není vám něco?“ zeptal se okamžitě doktor, když si všiml, jak Šimon zbledl.
„To nic není, jen bych se napil trochu vody. Boris mi něco podobného naznačil, ale já si to nechtěl připustit a bral jsem to asi na lehkou váhu. Cítím se prostě zaskočený a je mi z toho všeho nanic.“
„Nevěšte hlavu, Šimone, Boris je silný člověk, já věřím, že to zvládne.“
Šimon opustil Fejfarovu ordinaci jako zpráskaný pes. Pomyslel si, že by se nejspíš potřeboval něčeho napít. Šedl do vozu a jako v transu se vrátil domů. Ve svém ateliéru ztěžka dopadl do jednoho z kožených křesel a hodnou chvíli mu trvalo, než byl schopen otevřít ledničku a nalít si na dva prsty ginu. Mechanicky přidal pár kostek ledu a obrátil sklenici do sebe, až mu ledové kostky zachrastily o zuby. Otřásl se a v náhlém popudu vytočil Viktorovo číslo. Telefon vzala jeho neteř.
„Tady Regina Dlouhá, kdo volá?“ ozvala se vysokým dětským hláskem.
„Tady Rumburak,“ ohlásil se Šimon.
„Jé, strejdo, ty chceš asi tátu, viď? Hned ti ho zavolám.“
Šimonovi se sevřelo srdce, všechno, co pro Viktora dosud učinil, dělal jen a jen kvůli jeho dětem. A taky pro svůj klid, přiznal si vzápětí, ale to už měl na drátě Viktora.
„Tak co, brácho, seš dobrej, že voláš. Kdy si mám pro to přijít?“
Šimon si odkašlal: „Nechoď nikam, Viktore, já ty peníze nemám. Mluvil jsem o tobě s Borisem a on mi je odmítl dát. Budeš si muset nějak poradit sám.“ A aby zmírnil dopad svých slov, rychle dodal: „Tentokrát.“
„Do hajzlu! Tobě přeskočilo, člověče! Chápeš, že to může být můj konec? Já ty prachy tak rychle nikde neseženu a tohle je velká hra, ti chlapi, od kterých jsem si půjčil, si už dávno neplácají bábovičky na písečku, to jsou rafáni!“
Šimon ve Viktorově hlase slyšel strach, a protože se bál vlastní slabosti, jenom poznamenal: „Na to jsi měl myslet dřív. Nemám!“ a zavěsil.
Tak ty nemáš, chlapečku, to bych se na to podíval, šeptal si vztekle Viktor u telefonu a bezdůvodně nakopl plyšového psa, který se mu válel u nohou. Nedbal řevu svého synka, jemuž hračka patřila, a zavřel se v pokojíčku, honosně nazývanému má pracovna. Na svou ženu zavolal, že nechce být rušen. Dostal ďábelský nápad a rozhodl se ho realizovat okamžitě. Pomstím se těm teploušům tak, že na mě do smrti nezapomenou. Zazobaný Boris! Peněz jako šlupek! Jedna stavební firma, projektová kancelář, které nabubřele říká architektonické studio, vlastní cihelna, dva baráky zdědil v restituci, jeden v centru města, ten prodal a postavil si vilu, ve které si hřeje zadek můj pitomý bratr a nedokáže z tohohle milionáře vyrazit blbých dvě stě padesát tisíc pro svého vlastního bráchu! Idiot, šeptal si pro sebe a horlivě listoval v deskách s choulostivými fotografiemi nahých mužských těl. Nakonec je odhodil a otevřel si na počítači fotoeditor s celou plejádou snímků. Chvíli si je prohlížel, ale něco mu na nich vadilo. Vrátil se znovu ke svým deskám a tentokrát probíral snímky mnohem pečlivěji.
Jednou ho kdosi požádal, aby mu nafotil skupinový sex na nějakém mejdanu. Potřeboval zrovna každou korunu, tak to udělal a pro strýčka Příhodu si pár fotek schoval. Mladí hošové ve všech polohách a všech úhlech, ti ho zajímali, snímky nahých mužů se ženami dával automaticky stranou. Hledal mužské tělo, které by bylo co nejvíc podobné Šimonovi. Za pár minut ho měl. Pro jistotu se ještě svlékl a prohlédl se pečlivě v zrcadle. Potěšeně mlaskl. Naštěstí měl toho chlapíka v několika velice intimních záběrech s černovlasým mladíčkem, kterému nebylo víc než dvacet. Šimonových fotografií měl celou krabici, tam s výběrem nebude žádný problém. Naskenoval si několik snímků, obratně namontoval Šimonovu hlavu na tělo neznámého muže, rozostřil pozadí, aby to na první pohled vypadalo, že je snímek pořízen skrytým fotoaparátem, a vytiskl na digitální tiskárně. Mohl být spokojen. Laik určitě nepozná, že jde o počítačovou montáž z několika fotek. To bude překvapení, Borisi, oči ti polezou z důlků! A vysolíš ještě víc než čtvrt milionu, aby ses vyhnul ostudě, tetelil se Viktor radostí, když vytáčel číslo svého hlavního věřitele.
„Ty prachy budete mít příští týden. Stoprocentně,“ oznámil bez dlouhých řečí.
„Poslední termín,“ uslyšel stejně lakonickou odpověď.
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„Zítra ráno jdu zase za doktorem Fejfarem,“ oznámil Boris Šimonovi jen tak mimochodem u večeře. Jídlo jim tentokrát servírovala paní Paďourková a Boris mluvil jenom tehdy, když zmizela v kuchyni.
„Nečeká mě nic příjemného, ultrazvuk a digitální rektální vyšetření. Taky by měly být hotové krevní testy. Už se nemůžu dočkat,“ dodal sarkasticky.
„Půjdu s tebou. Počkám v autě, jen tě přivezu a zase odvezu,“ nabídl mu Simon okamžitě.
„Ani nápad, nepotřebuju držet za ručičku. Když to bude jenom trochu dobré, večer to oslavíme. Vyrazíme po dlouhé době zase někam ven mezi lidi a užijem si. No, a když to dobré nebude, tak budu chtít být chvíli sám.“
„Všechno dopadne dobře, uvidíš,“ ujišťoval ho Šimon.
„Jistě, já vím, že ano,“ chlácholil ho Boris, ale strach měli oba.
Když Boris druhý den ráno vstoupil do Fejfarovy ordinace, doktor ho přivítal slovy: „Testy jsou hotové, posaď se. Sestro, dvě kávy!“
„Copak, budu potřebovat posílení?“ usmál se Boris nervózně a zapálil si cigaretu, kterou mu Fejfar okamžitě zamáčkl.
„Takže je to vážné, viď?“ hodil si Boris nohu přes nohu, a aby zaměstnal ruce, začal si rovnat na kalhotách puky jako břitva.
„Není to dobré, ale není to zase až tak úplně špatné,“ prohlásil doktor, když přebíral ve dveřích kávu od sestřičky.
Ani ji do ordinace nepustí, to je špatné znamení, uvědomil si Boris a omylem si osladil.
„Jde o adenokarcinom. Je to taková zrádná potvora, často bez velkých příznaků a obvykle se velice rychle rozvine ještě předtím, než vytvoří klinické příznaky. Nevíš náhodou, jestli tím netrpěl někdo u vás v rodině? Pro rakovinu prostaty totiž existuje genetická predispozice a…“
„Takže je to rakovina,“ nenechal ho domluvit Boris a trochu kávy mu potřísnilo bleděmodrou košili, jak se snažil dopravit chvějící se rukou šálek zpátky na stůl. „Je tedy vůbec třeba dělat ještě nějaká další vyšetření?“
„Ale samozřejmě, protože u tebe se vší pravděpodobností nedošlo k metastazickému šíření, půjde jen o místní zasažení.“
„Jak mě chceš léčit?“
„Léčbu nemůžu určit sám, budu celou věc muset konzultovat s neurologem a onkologem.“
Boris měl pocit, že ten člověk, který sedí v křesle naproti Fejfarovi, není on. Viděl své ruce a nohy, všechny barvy se mu zdály až nepřirozeně ostré, jen doktorův hlas k němu doléhal jakoby z velké dálky: „Nevěš hlavu, Borisi, podle mého názoru jde sice o pokročilejší stadium nemoci, ale omezené jen na prostatu. Když přistoupíme k léčbě radikální prostatektomií, zaručuju ti patnáct let spokojeného života. Mluvím s tebou jako chlap s chlapem, neměl bych ani odvahu věšet ti bulíky na nos…“
Fejfarův hlas bzučel jako neodbytná včela.
„Takže co na to říkáš?“
„Na co? Ach, promiň, jistě máš pravdu.“
„To jsem rád, že jsi mě dobře pochopil, takže pozítří, ano?“ poplácal ho Fejfar po rameni a vyprovodil do čekárny plné pacientů.
Musel jsem tam být pěkně dlouho, usmál se Boris omluvně na ostatní pacienty a jako stroj zamířil ke svému vozu. Ani nevěděl, jak dojel domů, jestli auto zamkl nebo ne. Bylo mu to jedno. Paní Paďourkovou poslal domů a jako bez ducha si sedl ke stolu v jídelně. Prosklenou stěnou se k němu draly jásavé barvy květinového záhonu přímo před ním. Azurově modrou plochu zahradního bazénu čeřily drobné vlnky.
Chtěli jsme ještě letos pořídit nové slunečníky, vzpomněl si, hezké by byly teple žluté. Ještě že není Šimon doma, nedokázal bych před ním předstírat, že je všechno v pořádku. Teď ještě ne, ale večer, až si na tu neradostnou zprávu zvyknu, až ji zažiju a vstřebám, pak se snad budu moci před něj postavit a něco mu šetrně namluvit. Jaký že to měl vlastně dnes program? No jistě, ráno volal Viktor, jestli by nezašel s dětmi na výstavu. Simon souhlasil, byl rád, že už se přestalo mluvit o penězích. Nejlepší by asi bylo, kdybych si vzal nějaký prášek na uklidnění a šel si na chvíli lehnout…
Boris těžkým krokem zamířil po schodech do ložnice, cestou se zastavil v koupelně a z lékárničky vyndal krabičku neurozepamu. Zapil jednu tabletku vodou z vodovodu a oblečený se natáhl na postel. Musel usnout, protože ho probudilo nepříjemné vyzvánění mobilního telefonu. Sáhl do kapsy u saka a ohlásil se.
„Tady Viktor, Borisi, zvoním dole u branky jako blázen, ale nikdo mi nejde otevřít. Už jsem myslel, že nejsi doma. Potřebuju s tebou mluvit v důležité věci, přijdeš mi otevřít?“
„Počkej, hned jsem tam,“ ospale ho ujistil Boris a cestou si rychle opláchl obličej. Snad se něco nestalo Šimonovi! Je přece venku s Viktorovými dětmi a Viktor sem nechodí, když tu Šimon není. Antipatie mezi nimi byla vzájemná.
„Co se stalo?“ přivítal znepokojeně Viktora mezi dveřmi.
„Celkem nic, ale mám pro tebe pár věciček, které by tě mohly zajímat.“
„Jakých věciček?“ nechápal Boris, když od Viktora přebíral hnědé kožené desky.
„Stačí se podívat a hned budeš vědět, na čem seš.“
Boris desky rozevřel a nechápavě vzal do ruky první fotografii. Propletenec mužských údů, zřetelný Šimonův profil. Druhá, třetí, pátá, těch snímků bylo sedm a na všech nahý Šimon v intimních situacích s jakýmsi neznámým černovlasým chlapcem.
„Proč mi to dáváš a kde jsi k tomu přišel?“ uložil Boris fotky zpátky do desek. „Co tím sleduješ? Jsi křivák, Viktore,“ řekl Boris ostře, „ty mě nechceš jen ublížit, ty máš něco za lubem…“
„Samozřejmě. Kde jsem ty fotky sebral, do toho ti nic není, ale můžu tě ujistit, že je mám zatím jenom já. A když budeš rozumný, ještě dnes ti je předám.“
„Kolik za ně chceš?“
„Půl milionu.“
„To už jsi stačil za tak krátkou dobu prohrát dalších dvě stě padesát tisíc?“ otázal se sarkasticky Boris. „Nebo jenom využíváš příhodného okamžiku? Vypadni odtud a hned!“
„Jak myslíš, ale zítra si ty podařené snímečky už nebudeme prohlížet jen my dva, ale pokochají se jimi čtenáři docela populárního plátku. Ještě mám vypadnout?“
Boris na vteřinku zaváhal, ale vzápětí kapituloval: „Doma se mi neválí statisíce, jak by sis možná představoval, od toho jsou dneska peněžní ústavy. Vypíšu ti šek, stačí?“
„Samozřejmě, já už se dál nějak zařídím.“
„O to nemám obavy. Ale pak už tě tu nechci vidět. Nerad bych s tebou dýchal stejný vzduch déle, než je nezbytně nutné.“
„K vašim službám,“ pousmál se Viktor a rychle strčil šek do kapsy, „Vaše homoušská Výsosti!“
„Ven!“ zařval Boris.
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Když se Šimon vracel večer domů, byla vila neobyčejně tichá, jakoby mrtvá. Zajel do garáže a po cestě k domovním dveřím si uvědomil, čím to je. Nikde se nesvítí. Ani v kuchyni, kde by paní Paďourková měla připravovat večeři, ani v jídelně, kde by už měla prostírat, nesvítí se ani v Borisově pracovně. To je divné. Zrychlil krok. Dveře byly odemčené. Rozsvítil v hale.
„Borisi, už jsem doma!“ zavolal směrem ke schodišti. Ticho. Odložil si sako a vyběhl k Borisově pracovně. Tiše zaklepal. „To jsem já, Borisi!“ Vzal za kliku a vstoupil. Rozsvítil, ale Boris v pracovně nebyl. Šimon došel k otevřeným dveřím do ložnice. „Borisi, je ti něco?“ zašeptal, když si všiml v přítmí ležícího těla na nerozesílaném lůžku. Rozsvítil a ložnici zalilo teplé světlo ze dvou lamp stojících po obou stranách postele. „Borisi!“ přiskočil Šimon k tělu, které leželo nezvykle uvolněně. V tlumeném osvětlení podivně ostře vystupoval Borisův nos. „Borisi!“ zatřásl jím a potom se mu snažil nahmatat pulz. Marně. Popadl Borise za ramena, ale ten se mu vysmekl a bezvládně sklouzl zpátky do polštářů.
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Lékař z pohotovosti konstatoval smrt. „Budu muset uvědomit policii, vypadá to na sebevraždu. Koukněte těch prášků na nočním stolku, ale o tom rozhodnou jiní. Asi byste se neměl ničeho dotýkat, než přijedou policajti,“ poradil Šimonovi.
Šimon jen tupě přikývl. Měl bych se spojit s Fejfarem, měl bych mu to říct a zeptat se ho na výsledky Borisových testů… Když si chtěl vzít z nočního stolku Borisův mobil, všiml si bílé zalepené obálky se svým jménem. ŠIMON DLOUHÝ. Nešikovně ji roztrhl.
„Můj milovaný Šimone,“ četl, „strašně nerad Ti působím bolest, ale finančně jsi po všech stránkách zabezpečený, to už víš, s tím si nemusíš dělat starosti. Dnes jsem se dozvěděl, že mám rakovinu a nejsem typ člověka, který by s tím uměl žít. Jsem prostě srab a bojím se bolesti, bojím se pomalého umírání, i když doktor Fejfar tvrdil, že mám před sebou i s takovou diagnózou patnáct let života. Nevěřím tomu. Tobě přeju všechno dobré, měl jsem Tě rád jako nikoho na světě.
P. S. V trezoru najdeš hnědé kožené desky se svými fotografiemi. Už jsem za ně zaplatil. Nic ti nevyčítám, věděl jsem dobře, že je mezi námi velký věkový rozdíl, a počítal jsem s něčím podobným. Jen ne v tak surové podobě. Vzpomeň si někdy na mě. Tvůj Boris.“
Šimon třesoucí se rukou vyťukal kód, otevřel trezor a vyndal desky, ze kterých se na zem vysypaly fotografie. On s nějakým neznámým mladým mužem. Zalykal se hněvem, bylo to hnusné, podlé a nespravedlivé, už nikdy Borisovi nevysvětlí, že na těch slizkých snímcích není on! S odporem je poskládal zpátky.
Policejní lékař, který se dostavil zároveň s výjezdovou skupinou, prohlásil, že smrt nastala asi před pěti hodinami a její pravou příčinu odhalí až pitva, i když vše nasvědčuje na otravu medikamenty. Nic nového. S podobným závěrem už přišel lékař z pohotovosti.
Po několika nepříjemných otázkách, jaký byl jeho vztah k mrtvému, ukázal Šimon policistům dopis na rozloučenou i desky s fotografiemi a vysvětlil jim, že byl Boris vážně nemocný.
„Motiv sebevraždy je zřejmý,“ prohlásil starší z obou mužů. „Ale přesto nám buďte radši k dispozici, dokud si nevyjasníme problém s těmi fotografiemi. Zvlášť to, že na těch snímcích nejste vy, jak tvrdíte, což by svědčilo o dost rafinovaném vydírání.“
Šimona ten večer čekala ještě jedna velice nepříjemná záležitost, musel s Borisovou smrtí seznámit jeho děti. Nejdřív zavolal Vladimírovi, který zprávu přijal klidně a nezúčastněně, zato Eva se zalykala slzami. Neměl sílu ji utěšovat.
Druhý den ráno ho čekal podobně nepříjemný telefonát. Ozvala se Borisova bývalá manželka a uštěpačně mu sdělila, aby se o Borisův pohřeb nestaral, jelikož na to nemá právní nárok. Síly aby si šetřil na balení, protože se do vily co nejdřív hodlá nastěhovat ona s Evou.
Nic jí nevysvětloval, ale rychle pochopil, že dědictví po Borisovi mu přinese celou řadu nepříjemností. Jen zavěsil, telefon se rozdrnčel znovu a ozval se neznámý mužský hlas. Představil se jako kapitán Zounar a vyzval Šimona, aby se odpoledne dostavil na kriminální policii.
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Kapitán Zounar byl od pohledu fešák, na Šimonův vkus snad až příliš mohutný, hřmotný a přehnaně srdečný, ale celkový dojem byl víc než sympatický.
Šimon se uklidnil, vypadalo to, že s tímhle chlapíkem nebude mít žádné problémy.
„Prověřili jsme si diagnózu pana Borise Gajera u jeho ošetřujícího lékaře doktora Fejfara. Ten nám ji potvrdil, ale byl zoufalý, že na ni jeho pacient zareagoval tak prudce. Tvrdil, že by to od něho nikdy nečekal, protože šlo o velice silnou osobnost. I když člověk nikdy neví, co by s ním podobná zpráva udělala. Problematické jsou ty desky s vašimi fotografiemi, které právě teď zkoumá náš specialista. Pro něho nebude problém zjistit pravost těch snímků.“
„Už jsem to včera řekl vašim kolegům, že na těch fotkách nejsem já, můj je jenom obličej, jde o nějakou docela zdařilou montáž.“
„Pan Gajer ve svém dopise na rozloučenou sděluje, abyste si s tím nedělal starosti, že už tomu dotyčnému, který mu je přinesl, zaplatil. Takže jde o jasné vydírání, o to rafinovanější, že na těch snímcích nejste vy, jak tvrdíte.“
„Nejsem, za tím si stojím.“
„Máte podezření na někoho, kdo by to mohl udělat? Pan Gajer byl velice zámožný člověk, někdo ho mohl vydírat… A nevydíral také někdo i vás?“
„Ne, mě ne,“ odpověděl Šimon a zpříma se podíval vyšetřovateli do očí. „Viktorova žádost o peníze přece nezněla jako vydírání! A že by někdo vydíral Borise? Ne, o ničem takovém nevím a myslím si, že by mi to Boris řekl. Neměli jsme před sebou žádné tajnosti. Určitě se mě na to budete ptát, kapitáne, ale náš vztah byl naprosto bezproblémový. Konečně se můžete zeptat naší hospodyně paní Paďourkové, ta s námi trávila nejvíc času.“
„Uděláme to. Budeme to muset udělat, protože jsme hovořili s právním zástupcem paní Evy Šilhavé, rozené Gajerové, dcery vašeho mrtvého přítele Borise Gajera, která proti vám vznáší dost nepříjemné obvinění. Její právník se totiž spojil s právníkem pana Gajera, a ten mu oznámil, že Boris Gajer už učinil neodvolatelné kroky, aby převážnou část svého majetku převedl na vás. Paní Eva Šilhavá vás obviňuje z toho, že jste jejího otce k sebevraždě dohnal citovým vydíráním a nejasnými manipulacemi a že spolu se svým bratrem napadne závěť jako neplatnou.“
„Tak tohle bych od Evy nečekal. Spíš to vypadá, že nápad s neplatnou závětí pochází z hlavy její matky. Pravděpodobně se nemůže vyrovnat s tím, že nezískají všechny peníze. Vůbec totiž netušili, že Boris se svým majetkem naloží tak, jak to učinil. Ale byla to jen a jen jeho svobodná vůle. Zeptejte se doktora Fejfara, myslím, že s ním o tom také hovořil, když u něho byl na prohlídce. Chtěl mě zabezpečit, protože ze zákona na nic nemám nárok. Věřte mi, pane kapitáne, že jsem měl Borise stejně tak rád jako on mě a nikdy jsem se k němu nechoval špatně. Je to k uzoufání smutné, že se mu ty falešné fotografie dostaly do rukou, když byl asi ve stavu naprosté rezignace…“
„A vy jste právě nebyl doma,“ dokončil Zounar.
„Jak to víte?“
„Snad byste mu jinak vysvětlil, že jde o podvrh. Kde jste se ten den vlastně pohyboval? Ten vyděrač musel vědět, že nebudete doma, aby nedošlo k přímé konfrontaci a on získal od pana Gajera částku, kterou požadoval, okamžitě.“
„Celé odpoledne jsem strávil s dětmi svého bratra. Požádal mě, abych s nimi zašel na výstavu, a já je pak ještě vzal do kina.“
„Co dělá váš bratr?“ zeptal se Zounar pohotově jako automat.
„Živí se jako počítačový grafik.“
„Zajímavé, velmi zajímavé,“ poškrábal se Zounar na nose. „A vztahy mezi vámi jsou jaké?“
Simon zaváhal. „Nijak dobré.“
Zounar pozvedl tázavě obočí. Jako by ho chtěl vybídnout, aby pokračoval.
„Jsme oba naprosto odlišní ve všem, i když jsme dvojčata. Viktor, můj bratr, mně nemůže odpustit, že jsem si podle jeho názoru uměl zařídit život a mám se na rozdíl od něho dobře. Při každé příležitosti mi to dával znát. Boris to věděl a neměl ho rád.“
„Vy ano?“ zeptal se Zounar.
„Byl to můj bratr, co vám mám na to odpovědět, ale ve skutečnosti mám rád jen jeho děti.“
„Jiné příbuzné nemáte? Jen svého bratra?“
„Jen jeho, rodiče už nežijí. Proč se na to ptáte?“
„Tak jsem si říkal, kdo asi jednou bude dědit po vás, jestli vás o všechno nepřipraví Gajerovy děti. Finanční uspořádání jejich otce se jim přece příliš nelíbí.“
„Boris udělal to, co uznal za správné. K dětem neměl žádný vztah, ale přesto je velice dobře zabezpečil už za svého života. Nevím, co bych k tomu měl ještě dodávat,“ pokrčil Šimon rameny.
„Pro dnešek mi to stačí, pane Dlouhý, moc vám děkuju,“ potřásl mu Zounar přátelsky rukou a vyprovodil ho ze dveří.
Pořídil z celého výslechu zápis a vydal se s ním ke svému šéfovi.
„Jsem rád, že jdeš,“ přivítal ho šéf unaveně. „Už jsem měl dva telefonické rozhovory s právníkem té Šilhavé, snaží se mi podsunout podezření, že ve smrti Gajera má prsty jeho přítel Šimon Dlouhý.“
„Tak s tím jsem právě teď hovořil. Milý člověk, i když je to…“
„Co? Chtěl jsi říct buzerant? To sem netahej. Co jsi zjistil?“
„Dlouhý byl to odpoledne, co se to stalo, s dětmi svého bratra, vrátil se až večer a našel svého přítele mrtvého. Už jsem měl v ruce pitevní zprávu, jde o prokazatelnou otravu barbituráty. Gajer trpěl rakovinou prostaty, ještě nemetastázovanou, pouze lokální. Spojil jsem se s jeho ošetřujícím lékařem doktorem Fejfarem. Potvrdil to a zároveň mě ubezpečil, že Boris Gajer s ním v souvislosti se svou nemocí hovořil o svém dlouholetém příteli Šimonu Dlouhém a říkal mu, že mu přenechal většinu svého majetku. Jeho vlastní děti ho prý vůbec nezajímaly a Fejfar tvrdil, že k tomu měl své dobré důvody. Podle mě je to jasné, Gajerova rodina přišla o prachy, tak se bude snažit Dlouhého do něčeho namočit, ale ten chlapík je podle mě čistý. Neměl absolutně žádný důvod, proč by se svého přítele a chlebodárce v jedné osobě zbavoval. A majetek byl na něho převeden už před Gajerovou smrtí. Ještě si proklepnu tu jejich hospodyni, ale myslím, že je to jasný případ. Jediné, co nám zbývá objasnit, je ten vyděrač s fotkama. Jsou to falza, to už vím taky. A ten Dlouhého bratr je počítačový grafik. Když jsem se na něho ptal Dlouhého, nabyl jsem dojmu, že mezi nimi nebyly zvlášť dobré vztahy. Při rozhovoru o něm se vyjadřoval dost zdrženlivě.“
„Podívej se tomu bratrovi na zoubek, jestli třeba nepotřeboval v poslední době peníze, a tak podobně. Vždyť to znáš. Nežije si na příliš vysoké noze?“ Šéfovy pokyny přerušil telefon, který se mu rozdrnčel na stole. Pokynem ruky dal Zounarovi na srozuměnou, že může jít.
Paní Paďourková se přihnala do Zounarovy kanceláře jako velká voda a bila se za svého zaměstnavatele jako lev.
„Moc hodný a slušný člověk, mouše by neublížil a s panem Borisem byli jako dvě hrdličky. Kolikrát ani nechtěli, abych jim připravila večeři, vařili si sami a nikdy mezi nimi nepadlo ostré slovo, to bych musela slyšet. Vždyť jsem u nich byla od rána do večera pěknou řádku let. Pro pana Šimona to byla hrozná rána, oni žili jen jeden pro druhého. Pan Boris sice měl dvě děti, ale ty se o něho vůbec nestaraly, snad mu ani netelefonovaly, aspoň o tom nevím. Jestli za nimi někdo do vily chodil? Moc málo. Za panem Šimonem akorát jeho bratr Viktor, taky ne moc často, ale ti dva se spolu pokaždé dohadovali o peníze. Toho Viktora jsem nikdy neměla v lásce, byl to takový úlisný had a myslím, že ho pan Šimon dost finančně podporoval. Jednou jsem zaslechla, jak o tom s panem Borisem mluvili. Ne že by se kvůli tomu vadili, ale panu Borisovi to nebylo právě vhod.“
Paní Paďourková byla ve svém živlu, ani jí Zounar nemusel klást otázky. S díky ji vyprovodil a už poněkolikáté se pokusil spojit se Šimonovým bratrem. Opětně zanechal vzkaz u jeho ženy, aby se Viktor Dlouhý dostavil na kriminálku co nejdřív, nechce-li být předveden.
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Páteční ráno postavilo včerejší předpověď počasí na hlavu a místo ranních mlh svítilo už od osmi hodin sluníčko. Zounar byl v dobré míře, odpoledne konečně zajede s manželkou na chalupu, a bude-li jim počasí přát, dá do pořádku zahradu, na které už od léta nehnul prstem. Nebyl čas. Roztržitě se probíral spisy na svém stole, když krátce po jedenácté hodině zazvonil telefon.
„Pane kapitáne, stalo se něco strašného, tady Paďourková, honem přijeďte k panu Gajerovi, co to povídám, k panu Dlouhému! Pan Dlouhý je asi mrtvý! Bože můj!“ a rozplakala se.
„Paní Paďourková, trochu srozumitelněji,“ snažil se Zounar dozvědět podrobnosti, ale sluchátko už bylo němé. Věnoval proto chalupě další tichou vzpomínku, sehnal svoji skupinu a vyrazili. U branky na ně čekala paní Paďourková se zarudlýma očima. „Zavolala jsem sanitku, měla by tu být každou chvíli, ale pan Šimon skutečně vypadá jako mrtvý!“
Pod schody vedoucími z prvního patra do haly ležel Šimon Dlouhý, ruce nepřirozeně rozhozené a z úst mu vytékal tenký pramínek krve.
„Nehýbala jsem s ním, abych mu třeba neublížila, ale vypadá tak divně,“ utírala si nešťastná hospodyně zoufale oči do velikého kostkovaného kapesníku. „Dnes jsem měla mít volno, ale náhodou jsem doma zjistila, že jsem si tu včera zapomněla kabelku. Moc jsem v ní toho neměla, jen doklady, ale přesto jsem se sem pro ni vrátila. A pan Šimon tady takhle ležel… zavolala jsem Paďourkovi, svému muži, aby hned přišel, bydlíme jen za rohem, a potom jsem taky zavolala tu sanitku…“
Jako doklad pravdivosti jejích slov se před brankou ozvalo zahoukání. Lékař, který přispěchal do vily, byl značně znervóznělý, že dům už je plný policistů. Přiklekl rozpačitě k Šimonovi a prohlásil: „Vypadá to, že spadl ze schodů a zlomil si vaz. Mohla to být nešťastná náhoda, nevypadá, že by byl opilý, pitva ukáže víc,“ usoudil nakonec a rychle se odporoučel.
Zvláštní, v tak krátké době dva mrtví, sykl potichu Zounar a obrátil se na paní Paďourkovou. „Ničeho podezřelého jste si nevšimla? Prostě jste jen vstoupila do haly a uviděla tu pana Dlouhého. Nic víc?“
„Jávám to ještě neřekla? Jsem to ale… když ono je toho na mě poslední dobou moc…,“ a paní Paďourková vytáhla velký kostkovaný kapesník. Už zase brečela.
„Co jste nám to tedy chtěla říct?“ popohnal ji Zounar.
„No, když jsem sem přicházela, hnal se od vily pan Dlouhý, jako by ho honili. Myslím Viktora. Nejdřív jsem ho nepoznala, myslela jsem si, že je to pan Šimon, a v duchu jsem si říkala, co blázní, že se takhle žene, když má tři auta, ale když jsem ho potom tady našla, došlo mi, že to byl Viktor. Víte, oni si jsou podobní jako vejce vejci. A taky tu po něm zůstaly jeho sluneční brýle, položila jsem je v hale na stůl.“
Tak za tohle mě šéf nepochválí, vyčítal si nešťastný Zounar, toho chlapa jsme už dávno měli mít u nás na horkém křesle. Jestli má v tomhle prsty, tak špatně dopadnu.
„Toho Viktora Dlouhého budu dnes mít v kanceláři, i kdyby trakaře padaly,“ obrátil se na jednoho ze svých mužů. „Zařiďte, aby sem přijeli technici a udělali, co je potřeba. Zprávu chci mít na stole ještě dnes.“
 
O O O
 
„Tak ještě jednou, pane Dlouhý, a tentokrát pravdu. Nemáme čas na vaše další povídačky. Kde jste byl dnes dopoledne?“ zbrunátněl Zounar a hrozivě naklonil svůj mohutný trup směrem k Viktorovi.
Je to zvláštní, není to tak dlouho, co tu proti mně seděla biologická kopie tohoto člověka, ale jaký je mezi nimi rozdíl! Tohle je arogantní hajzl.
„Už jsem vám to přece říkal, měl jsem nějaké vyřizovačky ve městě.“
„A copak jste vyřizoval v bratrově vile? Viděla vás odtamtud uhánět paní Paďourková!“
Viktor Dlouhý se zarazil. „Co by tam dělala, v pátek mívá volno!“
„Zapomněla si tam den předtím kabelku a šla si pro ni.“
„Kdoví koho ta baba viděla, mě určitě ne!“
Zounar si v duchu pogratuloval, že už se o tomhle ptáčkovi dobře informoval.
„Kde jste sehnal peníze na automaty? Zasekl jste pěknou sekeru, o tom snad víte, ne? Ale už je vyrovnaná. Jak může takový počítačový grafik, který mimochodem vydělává tak z ruky do úst, vykouzlit přes noc čtvrt milionu?“ zahřímal Zounar a s uspokojením si všiml, že muž před ním silně zbledl.
„Šimon si pustil hubu na špacír, že jo?“ pohodil Viktor hlavou. „Ale on mi ty peníze nedal, i když jsem ho o ně slušně požádal, to vám taky řekl?“
„Jistě, a ještě spoustu dalších věcí a vy byste udělal velice dobře, kdybyste zbytečně nezapíral. Co se odehrálo mezi vámi a vaším bratrem dnes dopoledne ve vile?“
„Já ho přece nezabil!“
„Odkud víte, že je váš bratr mrtvý?“
„Já…,“ Viktor Dlouhý sklopil oči a díval se netečně na špičky svých bot.
„Vidíte, nemá cenu zapírat, my moc dobře víme, že jste dnes dopoledne ve vile svého bratra byl. Něco tam po vás při vašem zběsilém úprku zůstalo.“
Viktor údivem otevřel ústa: „Co?“
„Vaše sluneční brýle, ležely na předložce před krbem v hale. Našla je tam paní Paďourková, zatímco čekala na nás a na lékaře. Dušovala se, že den předtím dělala velký úklid a tak nápadných brýlí by si zcela jistě všimla. Co jste dělal ve vile svého bratra?“
Viktor Dlouhý zděšeně bloudil pohledem kolem sebe jako zvíře chycené v pasti. Pochopil, že z toho se už nevylže. Ještě víc svěsil ramena a dutým hlasem skoro zašeptal: „Když Boris spáchal sebevraždu, dala mi vědět sekretářka jeho právníka, doktora Kajzra, občas jsem ji vzal na víno a ona mi šla na ruku. Brnkla mi, že Gajer je mrtvý, jestli prý mi to k něčemu bude. A potom mi volala ještě jednou, že je ve firmě boží dopuštění, protože doktor Kajzr pořád sedí u telefonu a dohaduje se s právníkem Borisovy dcery o tom, že všechny prachy jsou Šimona, že to Boris před svou smrtí takhle zařídil. Eva, tedy Borisova dcera, se prý z toho mohla zbláznit. Tak jsem si řekl, že teď už je bratříček konečně pořádně zazobaný a není odkázaný na to, co spadne pod stůl Borisovi, takže by na mě mohl taky trochu pamatovat.“
„A co bylo dál?“ pobídl ho Zounar.
„No, tak jsem se za ním dopoledne vypravil, abychom si spolu o tom rozumně popovídali. Zazvonil jsem, brácha mě nejdřív vůbec nechtěl pustit dál, potom si to rozmyslel, ale pořád vykládal, že má spoustu práce a že ho zdržuju, abych řekl, co chci, a vypadl.“
„Přesně takhle vám to řekl?“
„Ale nejen mi to tím svým fajnovým způsobem naznačil. Tak jsem mu připomněl, že mám rodinu a tři děti, tak aby na nás taky trochu myslel, když už si to může dovolit. A on na mě začal ječet, že jsem zabil Borise! Takový nesmysl! Trošku jsem s ním zatřásl, aby se vzpamatoval, ale on se mi vytrhl a hnal se nahoru do svého ateliéru. Šel jsem za ním, neměl jsem zájem, abychom se zase jen porafali a nic z toho, ale on na mě řval něco o nějakém Borisově dopise na rozloučenou, že prý z něho je jasné, že za tím vším jsem já. Blbost! Copak jsem mu ty prášky narval do pusy a ještě ho přinutil, aby je zapil?“
„To určitě ne, ale fotografická montáž s nahým Šimonem v objetí s cizím mladým chlapcem panu Gajerovi v jeho zdravotním stavu určitě nepomohla,“ nadhodil Zounar.
„Jaká fotomontáž?“
„Nebylo zase až tak těžké zjistit, kdo ji dělal. Svět je malý a nám se podařilo nalézt údajného Šimonova partnera na těch snímcích. Víte, toho černovlasého mladíka. Tvrdil, že Šimona Dlouhého nikdy neviděl, ale vzpomněl si, že se účastnil kdysi jednoho bujného večírku, a dokonce si pamatoval i jméno fotografa, který tenkrát ty orgie dokumentoval. Chcete znát jeho jméno?“
Viktor zavrtěl hlavou.
„Tak znovu, jak to všechno bylo, a tentokrát popořádku a pravdivě,“ vybídl ho nekompromisně Zounar. Přiznání z něho lezlo pomalu, ale nakonec to Zounarovi všechno vyklopil.
„Ty montáže jsem udělal proto, abych se Borisovi pomstil. Nutně jsem potřeboval prachy, šlo mi o život, věřitelé mě chtěli dát sejmout a brácha nechtěl pustit ani chlup. Kdyby neměl z čeho, ale… Tak jsem si říkal, že bych mohl spojit příjemné s užitečným. Trochu ho za trest podusit ve vlastní šťávě a zároveň z něho vyrazit nějakou korunu.“
„O kolik jste si řekl?“
„O půl milionu.“
Zounar obdivně hvízdl. „Koukám, že nejste žádný troškař. Takže jste poplatil dluhy a co se zbytkem?“
„Něco jsem si dal stranou, a kdyby Šimon ještě trochu přihodil, chtěl jsem si koupit nějaké šikovné auto.“
„A Šimon vás odmítl?“
„Ani mě pořádně nepustil ke slovu! Pořád dokolečka mlel to samé, že jsem těma fotomontážema Borisovi pomohl do hrobu. Nahoře na odpočívadle před ateliérem jsem ho chytil za paži a povídám mu: Boris je už stejně mrtvej, tak nevyváděj, sám si ty prachy po něm do hrobu nevezmeš, tak se poděl s vlastním bratrem!
On se mi vyškubl, při tom prudkém pohybu ztratil rovnováhu, snažil jsem se ho zachytit, odstrčil mě a skutálel se ze schodů dolů.“
„A vy jste mu nepomohl?“
„Dovolte, chtěl jsem ho naopak přidržet!“
„Chtěl jsem říct, že jste mu pod těmi schody neposkytl první pomoc, nezavolal lékaře, ale zbaběle utekl.“
„A co jsem měl podle vás dělat? Zůstal dole ležet jako mrtvola, ani nekvik. Na první pohled bylo jasné, že si zlámal vaz. Dostal jsem strach, aby na mě nepadlo podezření právě z toho, z čeho mě teď neprávem obviňujete. Ale já mám ruce i svědomí čistý!“
„O jednom i o druhém bych si dovolil pochybovat,“ probodával ho Zounar očima. „Na Borise Gajera i na svého bratra Šimona jste vyvíjel takový tlak, že by mu málokdo odolal. Zvlášť pan Gajer, když k tomu připočteme ještě jeho zdravotní stav. A jak to bylo s vaším bratrem, s tou hádkou a jeho následným pádem ze schodů, to už víte jen vy. Já se ovšem spíš přikláním k jiné verzi. Pravděpodobně jste se skutečně pohádali, protože Šimon odmítl dělat ze sebe nadále dojnou krávu, a vy jste ho z těch schodů srazil. Úmyslně, to si myslím já.“
„Tak tohle mi nepřišijete, tohle ne, na to byste museli mít svědky!“ podíval se na Zounara nenávistně. „Prachy nebo vražda, to je trochu rozdíl, víte?“
„Ano, to vím, ale taky vím, kolik vražd už bylo pro peníze spácháno. A pro mnohem menší peníze! Ale pozor, ještě nemáte vyhráno. I když jste bratrův jediný dědic, je tu ještě bývalá Gajerova rodina, a ta je skoro stejně nenasytná jako vy. Na nešťastné náhody se nedá sázet donekonečna, někdy se karta obrátí!“
Odporný člověk, pomyslel si Zounar, když se za Viktorem Dlouhým zabouchly dveře. Ksakru, nejradši bych ho zavřel, až by zčernal, zaklel v duchu. Ale máme na něho jen to vydírání Gajera, za to velký flastr nedostane. Půl roku a kdoví jestli! Uvidíme, co nám ještě ukáže rekonstrukce.
Ale ani ta nešťastnou náhodu nevyvrátila, ovšem ani nepotvrdila. Kriminalisté nechali volným pádem padat ze schodů figurínu o váze Šimona Dlouhého a znalec z oboru biomechaniky nad výsledkem jen kroutil hlavou. „Je možné, že rotaci těla způsobil samovolný pád, ale i silový impulz. A protože se na těle mrtvého nenašly žádné větší pohmožděniny či zlomeniny, k čemuž by se vší pravděpodobností došlo v případě, kdyby se svůj pád snažil zmírnit, musel nečekaně spadnout sám, nebo do něho někdo v nestřeženém okamžiku strčil.“ A Zounar byl tam, kde předtím.
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„Máme tu žádost o policejní ochranu,“ strčil hlavu do kanceláře kapitána Zounara jeho šéf. „Koukni se na to, jde o nějakého Viktora Dlouhého, neříká ti to jméno něco?“
„To víš, že říká! Na takového grázlíka se nedá zapomenout ani po dvou letech!“ nadskočil Zounar.
„Je to v protokolu, tam si to přečti,“ zabouchl za sebou šéf dveře a byl pryč.
V protokolu si Zounar přečetl, že Viktor Dlouhý je už nějaký čas majitelem poměrně rozsáhlé sítě heren v Praze i okolí a v poslední době se stal terčem vydírání. Alespoň tak to tvrdí a žádá o policejní ochranu. Zounar si tedy Viktora Dlouhého co nejdřív předvolal.
Ani ho pomalu nepoznal, když vstoupil do jeho kanceláře. Ztrhaná tvář, kruhy pod očima z nevyspání, pravá ruka se mu viditelně třásla, když požádal o vodu a nesl sklenici k ústům. Padla kosa na kámen, pomyslel si Zounar.
„Tak povídejte,“ vybídl ho.
„Z dědictví po Šimonovi jsem si pořídil pár heren, to už asi víte,“ zajíkavě spustil Viktor. „Ze začátku to docela šlapalo, ale potom si ti lumpové zjistili výši mých zisků a začali požadovat výpalné. Z každé herny a za každý měsíc. To dělá pětkrát dvacet tisíc. Hodilo by jim to bezpracně pěknej vejvar. Když jsem se jim vysmál, nejdřív mi jen roztřískali ve všech podnicích okna. Pak mi ukradli auto a teď vyhrožují mně, ženě i dětem.“
„Víte, co jsou zač?“
„Podle přízvuku v telefonu i způsobů Ukrajinci nebo možná Arméni. Prý když jim budu platit, budou mě na oplátku chránit. Před kým…? Před podobnou bandou lumpů, jako jsou oni sami…? Jsem na dně, výhrůžné dopisy, telefonáty, je to k zoufání.“
„Dám vám policejní ochranu a budete s námi muset spolupracovat, pane Dlouhý. Už jsem měl na stole podobný případ, šlo také o vydírání majitele heren. Tu bandu skutečně tvořili převážně Ukrajinci, ale tenkrát se nám nepodařilo rozbít jejich síť. Lapili jsme jenom malého ptáčka, hlavní bossové se včas stáhli. Čím vám především vyhrožují?“
„Dopisy jsem vám přinesl. Varují, že když nezaplatím, oddělají mě. Copak kradu, abych se nechal takhle vydírat?!“ zvedl Dlouhý výbojně bradu.
„Nejdřív si naši chlapci vaše herny trochu omrknou zevnitř a pak jim budou věnovat speciální pozornost. S vaším dovolením vám ode dneška začneme odposlouchávat telefon. Udělal jste dobře, že jste přišel. Kdovíjak by dnes na tom byl pan Gajer, kdyby udělal totéž,“ popíchl ho Zounar, ale Viktor Dlouhý dělal, že to přeslechl.
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Po návštěvě Dlouhého na policii vydírání, jako když utne. Žádné telefonáty, žádné výhrůžné dopisy, v hernách i před nimi naprostý klid. Zounar musel policejní dohled odvolat. Dostal přímé nařízení od svého šéfa, který však vzápětí svého příkazu upřímně litoval.
Za tři dny poté byl totiž Viktor Dlouhý nalezen před vilou svého bratra Šimona, do které se po jeho smrti nastěhoval, zastřelený ve svém autě. Trup měl zhroucený na vozovku, a nohama zůstal trčet v autě. Pravděpodobně se právě chystal vystoupit, když ho kulky nelítostných vyděračů zasáhly do hlavy a do krku. Obličej měl úplně znetvořený kopanci od okovaných bot…
 



Čtyřlístek pro štěstí
 
 
 
Bylo neobyčejně přívětivé zářijové ráno. Blankytná obloha jako vymetená, vzduch voněl babím létem a Martě Volfové i posledními bezstarostnými prázdninami. Tenhle rok stál za to. V červnu odmaturovala s vyznamenáním, o pár dní později složila úspěšně zkoušky na medicínu a i přes obrovský počet uchazečů byla přijata.
Byl to úspěch, holka z malého města konečně dosáhla toho, o čem v prvním ročníku gymnázia jenom snila a za čím tvrdohlavě šla přes všechny možné překážky. Na fakultu do Prahy pojede až začátkem října a těch pár posledních kouzelných dnů jí snad seslal sám Pán Bůh. Popadla v předsíni tašku, kde měla ještě od včerejška deku, ručník a plavky, přihodila k nim peněženku, knížku a cigarety, nasoukala se do těsných šortek, přes hlavu přetáhla miniaturní triko a zamířila na plovárnu. Snídaní se nezdržovala, pár rohlíků, kousek salámu a nějakou limonádu si koupila po cestě – to jí bude stačit.
Drátěná vrátka u plovárny tklivě zavrzala a Marta si s úlevou oddechla. Nikde ani živáčka. Kiosky s občerstvením byly zatlučené, před jedním z nich ještě osaměle stála velká černá cedule s nápisem Teplé párky, hořčice a pečivo, ale cenu už někdo smazal.
Teplý páreček by nebyl k zahození, pomyslela si, když si rozložila deku u své oblíbené lavičky hned vedle bazénu. Ale budou muset stačit suché rohlíky a turistický salám. Opatrně strčila palec nohy do vody a bleskově ho zase vytáhla. Voda byla studená jako led. „Už je tady podzim,“ povzdechla si a vzápětí se tomu zasmála: „Jsi cvok, mluvíš si sama pro sebe.“ Obešla bazén a do jeho mělké části opatrně vsunula láhev s limonádou. Potom se bezstarostně svlékla donaha a natáhla si plavky. Sluníčko příjemně hřálo, ale nepálilo, usoudila, že se ani nemusí mazat žádným krémem. Rozprostřela pod sebe ručník, pohodlně se rozvalila na lavičce, posledním pohledem ještě zabloudila k nedalekým břízám, ze kterých se v pravidelných intervalech snášely zlaté penízky prvního suchého listí, a začetla se do své oblíbené Anny Vickersové.
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Když se Marta Volfová odpoledne neukázala doma, bylo to její matce divné, ale nepřikládala tomu žádnou důležitost. Ať si holka užije, jsou to její poslední bezstarostné prázdniny, na medicíně ji čeká jen dřina. Ale kvečeru už byla lehce znepokojená. Po šesté hodině přijel z práce i její muž a Martin mladší bratr Bořek. Vykládali, co se během dne seběhlo, a když v sedm začala chystat večeři, Martina pomoc v kuchyni jí začala scházet.
„Kde se ta zatracená holka zase lajdá!“ bručela si pro sebe, když krájela zeleninu na salát. „Tohle je přece její práce.“
Jako z udělání se z obývacího pokoje ozval tátův hlas: „Lízo, kde je Marta? Zadřel jsem si v práci třísku a nemůžu ji vyndat. Myslel jsem, že mi to udělá naše budoucí paní doktorka.“
„Nevím, kde je, celý den jsem ji neviděla. Bořku, nevíš, jaké měla na dnešek plány?“
„Mně se nesvěřuje, nejsem jí dost nóbl,“ ozvalo se z koupelny.
„Ale u večeře by rodina měla být pohromadě, aspoň já jsem v takové rodině vyrůstal,“ rýpl si otec z obýváku.
Jako bych já snad za to mohla, pomyslela si naštvaně Martina matka a pomalu se dostávala do varu. I když jim holka zatím dělala jen samou radost, tohle by si mohla odpustit. Vždyť ji v ničem neomezují, stačilo, aby se ukázala k jídlu, a potom si zase mohla jít, kam chtěla.
Večeře nestála zanic. Ne že by nebyla dobrá, ale nálada u stolu byla na bodu mrazu. Matka ostentativně položila na Martino místo talíř, příbory i ubrousek a teď jí tam pořád zalétával zrak.
„Nech toho,“ všiml si její muž, „zvykej si, za pár dní tu s námi bude sedět jen o víkendech a kdoví jestli.“
„To já kdybych nepřišel včas na večeři, to by byl jiný cirkus,“ postěžoval si mezi dvěma sousty Bořek. „Ale Martička je mazánek, může si všechno dovolit.“
„Nerejpej, a až dojíš, běž zavolat Karlu a toho Martinýho kluka,“ usadil ho otec. „Jak se jmenuje…?“
„Ty myslíš toho posledního? Tak ten se myslím jmenuje Jonáš, ale na něho telefon nemám.“
„Tak se koukni do jejích věcí a hoď sebou!“
Bylo už téměř půl deváté a kvapem se tmělo, když se Bořek dovolal k Martině kamarádce Karle.
„Copak já vím, kde by mohla být?“ podivila se. „Já na rozdíl od ní už od rána makám a nemám čas se někde courat. Ale vážně, opravdu nemám zdání, volal jsi Jonášovi? Že nemáš číslo? Tak si piš, hned ti ho nadiktuju.“
U Jonáše nikdo telefon nebral a nálada v bytě Volfových začala být napjatá. V deset večer to už otec nevydržel a beze slova zamířil do předsíně.
„Kam jdeš?“ křikla na něho od televize matka.
„To tu mám jenom takhle čučet a čekat? Jdu ji hledat.“
„Jdu s tebou, ten Jonáš to pořád ještě nebere, ale mohl bych k němu zajet, kdyby mi táta půjčil auto,“ přidal se Bořek. „Karla mi řekla jeho adresu v Hradci.“
„S tím ještě počkej,“ zarazil ho otec.
„A co já?“ bezradně se jich zeptala matka.
„Ty tu budeš čekat, kdyby se náhodou vrátila. A řekni jí, že ji snad poprvé v životě zpráskám, že si týden nesedne, paní doktorka zatracená.“
Když se ozval zvonek, leknutím nadskočili všichni tři. Kdo to asi je, prolétlo otci hlavou, Marta má přece klíče!
„Já si to s ní vyřídím jako první!“ hnala se ke dveřím matka, kterou takový detail v jejím rozhořčení ani nenapadl. Prudce otevřela a leknutím zapomněla zavřít ústa.
Před dveřmi do bytu stáli dva uniformovaní policisté. „Jste paní Volfová?“ zeptal se ten starší z nich.
„Ano,“ pípla vyděšeně.
„Co se děje?“ odstrčil ji otec. „Já jsem Volf, můžete mně říct, co se…“
„Máte dceru Martu Volfovou?“ zeptal se mladší policista.
„Ano…“
„Před půl hodinou byla nalezená mrtvá dívka. Utopená… Podle dokladů jde o vaši dceru. Přijměte naši soustrast. Víme, že je to pro vás strašlivá zpráva, ale potřebujeme, abyste ji identifikovali. Teprve pak…“
Volf na ně nevěřícně třeštil oči. Vůbec nic ještě nechápal…
„Ale to je přece nesmysl! Naše Marta a utopená! Plavala jako štika! To musí být omyl, to není pravda!“ vyjekla matka a zakryla si tvář rukama.
„Půjdu s vámi. Bořku, ty tu zůstaneš s mámou, hned jsem zpátky.“
Policisté si viditelně oddechli, když se za žalostně plačící ženou zavřely dveře. Volf se beze slova posadil k nim do auta.
„Našli ji zedníci na zdejší plovárně,“ otočil se k němu dozadu mladší policista.
„Dokud ji neuvidím, nechci nic slyšet,“ procedil Volf sevřenými rty.
Domů se dostal až kolem půlnoci, zhroucený a zestárlý o deset let. Marta byla mrtvá, jak to řekne ženě?
„Pitva nám toho poví víc,“ řekli mu, když ho vezli zpátky domů.
„To nám Martu nevrátí,“ odpověděl zatvrzele a někde hluboko v krku ucítil nahořklou chuť zadržovaných slz.
 
O O O
 
Šéf kriminálky Rousín byl padesátiletý pořízek s obličejem jako měsíček, v růžové košili a křiklavé zelenofialové kravatě, se směšně malými brejličkami na nose. Kvůli jeho vášni pro sytě jásavé barvy mu část jeho kolegů přezdívala Papoušek z Venezuely a pro jeho zarytost a urputnost v práci mu ostatní po straně říkali Buldok. Teď před ním na stole ležela pitevní zpráva o smrti devatenáctileté studentky Marty Volfové a výpovědi svědků a on z toho nebyl vůbec moudrý.
Martu Volfovou nalezli před dvěma dny tři zedníci utopenou na místním koupališti v nedalekém městečku Střížkově. Podle výpovědi stavěli blízko koupaliště rodinný domek, a protože zrovna pokládali vodovodní potrubí a netekla voda, napadlo jednoho z nich, že by se mohli jít umýt na plovárnu, která už sice nebyla v provozu, ale stále tam ještě fungovaly sprchy. Byla už tma, ale přesto si všimli deky a na lavičce ležící tašky a ručníku. V tašce našli peněženku, cigarety, nějaké drobnosti a nedojedené rohlíky se salámem. Protože hotovost čítala všeho všudy asi padesát korun, chtěli to tam všechno nechat a jít, ale když jeden z nich skočil do vody, aby si trochu zaplaval, narazil u dna na lidské tělo.
Okamžitě zavolali mobilním telefonem na 158. Střížkov je malé město a zdejší policisté přijeli na plovárnu téměř okamžitě. Pak všichni čekali na hradeckou výjezdovku. S ní dorazili technici a policejní lékař, který už mohl jen konstatovat smrt. Lékař byl hodně mladý, nejspíš asi s čerstvým diplomem, a dokud nepřiklekl k mrtvé, trpěl viditelnou trémou. Uklidnil se, teprve když byl hotov s ohledáním.
„Zatím vám toho moc nepovím, voda v bazénu je hodně studená, ale přesto jsem si jistý vzhledem k celkové ztuhlosti těla, že v ní nebyla víc jak dvacet čtyři hodin, spíš o hodně míň. Kolem krku má zhmožděniny, pár modřin na zápěstích, ale víc se dozvíme stejně až po pitvě.“
Mrtvé tělo ležící v trávě patřilo mladé dívce. Byla nahá, jen na levé ruce měla zlatý prstýnek s perlou. Zjistit její totožnost bylo víc než snadné. Občanský průkaz v nalezené peněžence byl vydán na jméno Marta Volfová, adresa trvalého pobytu Střížkov… Ještě ten večer ji identifikoval její otec, který poznal i její osobní věci. Chybělo jen spodní prádlo.
„To je divné, zmizel i její zlatý řetízek se čtyřlístkem. Dostala ho k patnáctým narozeninám a od té doby ho z krku nesundala, byla přesvědčená, že jí nosí štěstí,“ řekl Volf, když se ho ptali, jestli si nepovšiml něčeho zvláštního.
Rousín si postrčil brejličky na kořen nosu a rychle pročítal pitevní zprávu. Ano, je to jasné, Marta Volfová byla rdoušena bez pomoci mechanického předmětu. Takže ji někdo škrtil, a teprve když ztratila vědomí, hodil ji do vody. Vidina klidného víkendu, který si Rousín plánoval, se rozplývala.
„V tom Střížkově to vypadá na mord,“ obrátil se na mladého a ambiciózního vyšetřovatele Láďu Kafku, vytáhlého špinavého blondýna. „Co si o to myslíš?“
„Nic, jenom že nás čeká spousta práce. Byla to prý moc hezká holka. Že by vražda z nešťastné lásky?“
„To tě nikdy nenapadne nic originálnějšího? Proč zrovna vražda z nešťastné lásky?“ ušklíbl se Rousín.
„Protože podle pitevní zprávy nebyla znásilněna a na loupežnou vraždu to taky nevypadá…“
„Třeba ta holka v něčem jela, třeba se jí někdo potřeboval zbavit z prozaičtějších důvodů. Vodítkem by mohlo být i to, že se nenašlo její spodní prádlo. Budeš se muset do toho obout a občas používat i hlavu,“ popíchl ho Rousín.
„Možná by ses divil, ale já už se poptával, ještě než ty sis přečetl tu zprávu. Ta holka jen trochu víc střídala kluky, ale jinak o ní nikdo neřekl nic špatného. Já to vidím tak, že jednoduše dala poslednímu ctiteli kopačky, ten se naštval a v hádce jí zmáčkl krk trochu víc, než je zdrávo. Potom se vylekal a snažil se všechno nastrojit tak, aby to vypadalo, že se utopila. Sám jsi mi jednou říkal, že je až zarážející, jak si lidé naivně myslí, že se nedá poznat, když je oběť před utonutím zardoušená.“
„Dobrá, dobrá, vidím, že teoreticky jsem tě připravil dostatečně, takže teď se pokus něco zjistit od nejbližších příbuzných. To děvče mělo mladšího bratra, třeba by nám mohl něco zajímavého povědět.“
Kafka jako by na podobnou výzvu od Rousína už čekal. Popadl bundu, nasoukal své dlouhé nohy do služební felicie a za půl hodiny zvonil u bytu Volfových. Otevřít mu přišla asi padesátiletá žena, vypadala zničeně, bylo zřejmé, že si teprve po zazvonění zvonku natáhla župan, protože ještě ve dveřích třesoucími se prsty zápasila s posledními knoflíky u krku.
„Jmenuju se Ladislav Kafka a vyšetřuju případ smrti vaší dcery,“ zamával jí před nosem průkazem. „Vy jste paní Volfová, že? Mohu dál?“
Žena mu beze slova pokynula a zamířila před ním do obývacího pokoje.
„Přijměte moji hlubokou soustrast, paní Volfová, ale potřeboval bych si ujasnit pár maličkostí,“ řekl Kafka a přijal nabídnuté křeslo.
Paní Volfová se nezadržitelně rozplakala a Kafka si pomyslel, že Buldok je pěkná potvora, protože ho poslal vylízat z celého případu to nejhorší. Zhroucená a plačící matka, ta bude posledním člověkem, od kterého se něco dozvím. Mám ji uklidňovat, nebo radši být zticha? Co by asi tak víc zabralo? honilo se mu hlavou, když podstrčil paní Volfové balíček svých papírových kapesníků. Vděčně ho přijala, osušila si oči, hlasitě se vysmrkala a konečně otočila ztrhanou tvář přímo k němu.
„Nezlobte se,“ omlouvala se chraplavým hlasem, „ale je to něco tak šíleného… Marta, já tomu pořád nemůžu uvěřit…“ A znovu se srdceryvně rozplakala.
Kafka mimoděk pohlédl na hodinky. Už tu sedí skoro sedm minut a ještě se nedostal ani k první otázce.
„Nemůžu si zvyknout, že už není, dejte mi ještě nějaký čas,“ vzlykla žena.
„Paní Volfová, vaše dcera nezemřela přirozenou smrtí, jinak bych vás nyní netrápil otázkami. Můžete nám pomoci zjistit, jak se to stalo.“
„On ji někdo zabil?“ vytřeštila na něho Volfová oči.
„Já myslel, že už to víte! Náš šéf mi řekl, že zprávu rodině už podal!“
„Já ale nic nevím, snad manžel, ale proč mi o tom neřekl? Ten grázl, ten…“
Teď už se Kafka docela vylekal, Volf si to asi pěkně slízne.
„Vlastníma rukama ho uškrtím,“ zaječela náhle paní Volfová a vymrštila se z pohovky, kde se předtím nemohoucně choulila. „Já to Martě říkala od samého počátku, že se mi ten kluk nezdá, ale ona měla svou hlavu a vidíte, jak to dopadlo…“ Sklesla unaveně zpátky, jako by jí ten výstup stál poslední zbytek sil.
„Který kluk, paní Volfová?“ pohotově se zeptal Kafka a v duchu si oddychl, že sem nejspíš nešel zbytečně.
„Který, který… Marta byla slušná holka, měla jen jednoho, nějakého Jonáše. Ten kluk se mi nelíbil…“
„Mohla byste mi vysvětlit, co vám na něm vadilo?“
„Všechno!“
Paní Volfová přestala plakat a tvář jí zešpičatěla. „Všechno. Nelíbil se mi od hlavy až k patě. Od toho jeho nalakovaného a odbarveného ježka až po boty za pět tisíc. No řekněte sám, mohl byste si ze svého platu dovolit koupit mokasíny za pět tisíc? Nemohl, co?“ odpověděla si sama, ale ještě předtím koukla na Kafkovy nevyčištěné polobotky z tržiště. „A to není všechno. Ten kluk měnil auta ještě častěji než ty luxusní boty. Já to Martě pořád říkala, že za tím musí něco být, ať si dává pozor. My tady žijeme na malém městě, to není Praha, kde je takových frajírků na tisíce, a třeba si umějí velké peníze vydělat i poctivě, ale u nás? Co podle vás asi tak mohl dělat? Kde si takový kluk může nahrabat tolik peněz, to byste mi náhodou neřekl?“
„Na to jsem se spíš chtěl zeptat já vás,“ vyhrkl Kafka.
„Ale odkud to mám vědět? Mně se nikdy nic neřekne. A Marta? Ta měla na všechno jen to svoje – neboj se, mami. A vidíte, jak to dopadlo!“ Paní Volfová vytáhla poslední papírový kapesníček a utřela si nos.
„Moc jste mi pomohla, paní Volfová,“ využil té chvilky Kafka a začal se poroučet. „Rád bych ještě položil pár otázek vašemu manželovi, myslíte, že ho seženu v práci?“
„Určitě. Kde jinde. Manžel už nemá žádnou dovolenou jako já a taky si myslel, že v práci spíš zapomene. Víte vůbec, kde dělá?“
„Jistě,“ ubezpečil ji Kafka už ve dveřích a v duchu si říkal, že do firmy za panem Volfem pojede hned. Podle paní Volfové bude ten Jonáš asi pěkný ptáček, možná má nějaký vroubek v policejní kartotéce, mohlo by to být nějaké pašování, daňový únik, třeba i drogy a ta holka v tom s ním mohla jet.
Kafka dorazil na vrátnici malé stavební firmy kousek za Střížkovem a nechal si vyvolat Milana Volfa. Zalíbil se mu od prvního okamžiku. Volf mu pevně stiskl ruku a podíval se na něho bezelstnýma a nekonečně smutnýma očima. Usadili se v malé kuřárně.
„Nevím, jestli vám budu co platný,“ řekl Volf unaveně, když si vyslechl, co po něm vyšetřovatel chce. „Marta se svěřovala spíš mámě, se mnou o svých nápadnících moc nemluvila. To by spíš mohl vědět Bořek, její bratr. Kdybyste s ním potřeboval taky mluvit, dělá tady ve firmě se mnou, ale právě dnes je na služební cestě.“
Kafka si přinesl z automatu kelímek kouřící kávy, ke které si dopřál svoji dnešní první cigaretu, a zamyšleně prohodil: „Ale toho jejího posledního chlapce, toho Jonáše, jste snad znal, ne?“
„Znal, znal,“ mávl Volf rukou. „Jak se to vezme. Viděl jsem ho asi třikrát, přesně si už nevzpomínám. Takový normální kluk.“
„Než jsem šel za vámi, stavil jsem se za vaší paní a ona říkala něco poněkud jiného. Ale možná to byla jen bouřlivá reakce, když se ode mne dozvěděla, že vaše dcera nezemřela přirozenou smrtí. Proč jste jí to neřekl?“
„Asi jsem baba, nenašel jsem odvahu. Ale dnes bych jí to určitě pověděl, opravdu!“ upřímně ho ujistil Volf.
„Vaše paní tvrdila, že se jí ten kluk od začátku nezdál.“
„Vida, mně se s tím nikdy nesvěřila. Vždyť jsem vám říkal, že vám nebudu nic platný.“
„To ani nevíte, kde ten Jonáš pracoval, to na vás skutečně neudělal žádný dojem? Nebude pro nás jednoduché vycházet pouze z toho, že to byl takový normální kluk.“
„No, vypadal trochu výstředně, to je pravda, kdyby takhle přišel domů náš Bořek, tak ho ženu, ale když se to Martě líbilo… Byl to koneckonců její partner.“
„Ale ona byla zase vaše dcera,“ popíchl ho Kafka.
Volf k němu vyslal udivený pohled.
„Myslel jsem, že jako každý rodič byste po boku své dcery chtěl vidět nějakého slušného a třeba i perspektivního muže,“ pokračoval Kafka.
„Podívejte, že měl obarvené vlasy a náušnici v uchu, to ještě neznamená, že nebyl slušný. Pusťte si televizi, tam to má každý druhý a vzhledem k tomu, že měl každou chvíli nové auto, tak byl možná i perspektivní, co já vím. Podívejte, holka měla jít na podzim studovat do Prahy, tak jsem si říkal, že nějakou vážnou známost si určitě najde až tam, vdá se a domů se už sotva vrátí. To byl spíš jen takový manželčin sen, že bude paní doktorka v našem městečku a ona se s ní bude chlubit sousedkám. Bože, jak se to mohlo stát! Kdo jí to mohl udělat?“
„Právě proto jsem tady a snažím se od vás něco dozvědět,“ povzbudivě ho ujistil Kafka. „Nezmiňovala se Marta, kde na ta nová auta ten její Jonáš bere?“
„A víte, že jsme o tom jednou mluvili? Říkala, že to jsou všechno ojetiny z jeho autobazaru. On má totiž v Hradci autobazar, to jsem vám neříkal?“
„Ne. Víte, jak se ten Jonáš jmenuje příjmením?“
„No jistě. Vy to nevíte? Přece Pecka se jmenuje. Jonáš Pecka. Ale co ten by mohl mít společného se smrtí Marty? Vždyť s ní chodil, tak ji musel mít rád, ne?“
„Asi máte pravdu,“ pokývl Kafka hlavou, svižně se postavil a rozloučil se. Ten člověk je tak slušný, že se do toho dnešního světa snad ani nehodí, přemítal na zpáteční cestě do kanceláře.
„Tak co nového?“ přivítal ho Rousín. „Jak jsi dopadl?“
„Ale,“ mávl Kafka rezignovaně rukou. „Matka je pořád ještě v šoku, což se dalo čekat, a otec je tak slušný, až je naivní.“
„Jak tomu mám rozumět?“
„Celou dobu jsem se z nich snažil vytáhnout něco o tom jejím posledním amantovi, ale zase tolik jsem se toho nedozvěděl. Jen to, že se jmenuje Jonáš Pecka, v Hradci má autobazar a o peníze asi nikdy neměl nouzi. Paní Volfová mu nemohla přijít na jméno, respektive řekla, že je to grázl, ale její manžel to zas tak horké neviděl. Prý normální kluk, jen trochu výstřední.“
„Takže se svou teorií o vraždě z nešťastné lásky jsi v koncích, jak vidím.“
„Asi jo, ale přesto si na toho kluka posvítím. Představ si, že prý nosil boty za pět tisíc, a to mě štve. Ten kluk ji třeba nezabil z nešťastné lásky, ale všechno kolem něho je nějaké podivné.“
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Když se odpoledne Jonáš Pecka vrátil z prodlouženého oběda do svého autobazaru, už ho vyhlížel jeho kamarád a spolumajitel Dohnal. Věděl, že má Jonáš nějaké obchodní jednání, měly přijít nějaké ojetiny z Německa, ale on sám se o tuhle stránku kšeftu moc nezajímal. Byl zkušený automechanik a radši se vrtal v motorech než v papírech.
„Vyptával se tu na tebe takovej vyčouhlej blonďák z kriminálky,“ oznámil mu hned, jak Jonáš vystoupil z auta. „Prý kdy se vrátíš a dokdy tu budeš, že se dnes ještě objeví.“
„O co mu šlo?“ nastražil se Jonáš. „Řekl jsi mu, kde jsem?“
„Řekl jsem mu, že nic nevím, o nic se nestarám a vím jen to, co mám v popisu práce. A v popisu práce mám s nikým nežvanit a makat. A to taky dělám,“ zazubil se Dohnal a utíral si zaolejované ruce do kusu cupaniny. „Doufám, že máme všechno pod kontrolou,“ zarazil se najednou. „Nerad bych se zamotal do nějakýho průšvihu. Ale já mám ruce čistý, já o ničem nevím,“ dodal ještě, než znovu strčil nos do rozebraného motoru ze stříbrného BMW.
Ty a ještě jeden, pomyslel si Jonáš Pecka a rychlým krokem zamířil do kanceláře. Za chůze na mobilu nervózně vyťukával číslo. Dohnal ještě zaslechl, jak s někým mluví německy. Potom se za ním zavřely dveře.
Jonáš Pecka domluvil, odložil telefon a začal prohledávat zásuvky svého psacího stolu, ze kterého se na něho valily štosy papíru. Chvíli na ně bezradně koukal, potom zásuvku kolenem přirazil zpátky a bezmocně si položil hlavu do dlaní. Co po něm kriminálka může chtít? Dělá už s ojetinami pár let a zatím vždycky všechno klaplo, i když s tou poslední zásilkou z Německa to dost smrdělo. Ale právě teď mluvil s klukama z Hamburku a ti tvrdí, že je všechno normální, jako obvykle, ale přesto… Kriminálka se neobtěžuje pro nic za nic. Že by nějaké problémy s pojišťovnou? To by mohlo být ono, ti pojišťovací páni čmuchalové.
Že by se návštěva vytáhlého blonďatého vyšetřovatele mohla týkat jeho dívky Marty, ho vůbec nenapadlo. Bylo to přesně pět dní, co se s ní viděl naposledy, a pevně doufal, že už se mu nikdy neozve.
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Z Marty se vyklubala pěkně fikaná potvora. Nejdřív to bylo všechno fajn, seznámili se v Hradci ve vinárně U Hroznu, na někoho tam čekala, kdo nakonec nepřišel, on seděl u baru a okamžitě si povšiml osaměle sedící dívky, která každou chvilku koukla na hodinky. Byla pěkná, dlouhé nohy, černé vlasy ostříhané na kluka, štíhlé a pěstěné ruce, ve kterých bezradně otáčela prázdnou sklenkou a viditelně se nemohla rozhodnout co dál. Tak jí tenkrát trochu pomohl: „Smím si přisednout, slečno? Vidím, že se opozdil, nebo snad dokonce nepřišel…“
„Však vy dobře víte, že nepřišel, jinak byste si ke mně nepřisedl.“
Šlo to snáz, než si myslel. Objednal jí ještě jednu skleničku, pila charletini, chladivý nápoj karamelové barvy a nahořklé chuti, a padal do ní jako do sudu.
„To není šťávička, je tam vermut a dost brandy,“ upozornil ji.
„A co má být?“ podívala se na něj posměšně.
„Nic. Ale až to s vámi sekne, tak mám venku auto a můžu vás hodit domů.“
„Prima. Pane vrchní, ještě jednou totéž!“
K jeho údivu se vůbec neztřískala, jen jí to po cestě domů trochu víc mluvilo. Nechala se dovézt až před dům a dokonce mu dovolila, aby ji dlouze políbil.
„Ať se baby chytnou za nos, že si víc neužily,“ zasmála se, když ji upozornil, že se u okna jedné z bytovek podezřele třepotá záclonka.
Pak spolu začali chodit úplně samozřejmě. Dvakrát týdně na ni čekal před gymnáziem, když měla odpolední vyučování, a odvážel si ji do svého třípokojového bytu v Hradci. Ráda se milovala a byla učenlivá. Až moc. Doteďka nechápe, proč jí všechno na sebe vykecal. Ale uměla to s ním. Dokázala se vyptávat tak nevinně a přitom zaujatě, že ani sám nevěděl, jak k tomu došlo, že ji zasvětil do svých obchodů.
„A jak to, že už máš zase nové auto? To ten tvůj autobazar tolik vynáší? A tahle nová sedačka je pravá kůže, viď? Kolik máš vlastně zaměstnanců a proč pořád jezdíš do Německa? Nevzal bys mě někdy s sebou? Proč to nejde, přece jedeš za obchody a já bych ti nepřekážela. Udělala bych si svůj vlastní program, a když bys mě trošku založil, tak bych si koupila něco na sebe.“
„Umíš vůbec německy?“ zeptal se jí v položertu.
„Ani slovo, vždyť dobře víš, že dělám angličtinu. Ale s tou se přece domluvím všude.“
Nechal se ukecat, a když si jednou potřeboval cosi vyřídit v Hamburku, vzal ji s sebou. Ráno jí strčil nějaké marky, byla šťastná jako blecha a až do odpoledne lítala po nákupech. Dal si s ní schůzku v pět hodin, kdy měl ještě poslední jednání s Hansem, ale klidně je představil a Hansovi vysvětlil, že se nemusí ničeho obávat, protože Marta neumí německy ani žblebtnout. Seděla s nimi u stolu jako putička, pila kávu a vypadala, že je duchem nepřítomná. Probírali docela velký kšeft, Hans mu měl v nejbližší době dodat pět audin, dojednávali všechny podrobnosti, takže se schůzka protáhla až do večera. Jonáš s Martou přespali v hotelu a domů se vraceli až ráno.
„Nebudou mít vaši o tebe starost?“ vyptával se. Cítil se za ni už trochu zodpovědný, protože ho seznámila s rodiči i s bratrem. Matka mu byla od první chvíle nesympatická, prohlížela si ho jako cizokrajné zvíře, ale táta byl fajn a Bořek taky.
„Kdepak, pro jistotu jsem jim řekla, že dnes přespím u jedné spolužačky v Hradci, že ji doučuju biologii. Vždyť víš, že dávám občas těm blbečkům ve třídě za pár šupů nalejvárnu.“
„A jak jim vysvětlíš, za co sis nakoupila tuhle kupu hadrů? Vždyť jich máš plnou kabelu! Za těch pár šupů, co dostaneš za doučování?“.
„Nestarej se. Řeknu třeba, že jsou ze sekáče, naši nic nepoznají a ještě mě pochválí, jak dobře umím nakupovat. Mámě jsem vybrala moc hezký šaty.“
„Vážně, tys nemyslela jen na sebe?“ zasmál se, ale bylo mu to na ní sympatické.
„Jo, a kdybys přihodil ještě nějakou marku, tak jsem Bořkovi mohla koupit fantastický boty. Podobný jako máš ty. Touží po nich jako malej Jarda. Nepodíval by ses na ně se mnou ještě zítra ráno?“
„A nemyslíš si ty, kočičko moje sladká, že jsem dojná kráva?“ Řekl to jen tak pro formu, už byl rozhodnutý, že tam s ní zajde.
„Nemluv tak ošklivě,“ přitulila se k němu. „Ty těch pár marek ani neucítíš a mně uděláš strašnou radost! O Bořkovi ani nemluvě!“
Tak takhle to s ním válela. A to byly teprve začátky. Po tom společném výletu do Německa najednou potřebovala stále víc peněz. Večeře s kamarádkami v drahých restauracích, nové horské kolo, samozřejmě s veškerým vybavením, luxusní kožený plášť, kabelky, prstýnky… Prstýnky, to byla její vášeň. Už jich musela mít snad celou krabici, ale stále škemrala o další.
„Zpomal, děvče, už na ty tvé šmuky nestačím vydělávat,“ poradil jí jednou, když si mu po obzvlášť vydařeném milování sedla na břicho, třela se o něj jako kočka a začala mu vyprávět o nově otevřeném zlatnictví hned za rohem.
„Proč bych to dělala? Ty máš dost, a když by ti scházelo, stačí prostě jen víc přitlačit na pilu,“ lísala se. Zpozorněl. „Jak to myslíš?“
„Jak to říkám. Prostě jen přivezeš zase pár ojetin. Hansi, pokusila se napodobit jeho hlas, potřebuju černou audinu šestku. Přeberu si ji v Chebu, bude na ni čekat můj řidič… To sis opravdu myslel, že jsem vám tenkrát v Hamburku nerozuměla ani slovo? Ty naivko! Německy umím docela slušně, jezdila jsem tam na handl už jako malá. Prostě těch audin dovezeš víc!“
„Proč jsi mi tajila, že umíš německy?“ prudce se posadil, až málem upadla.
„A proč bych ti měla všechno vytroubit?“ zasmála se, když vklouzla do luxusních miniaturních kalhotek.
Vztekle popadl její podprsenku, která se povalovala na nočním stolku, a uškubl jí ramínko. „Stojíš mě majlant, ty potvoro, a ještě bys mě snad chtěla vydírat? To bych ti nedoporučoval.“
„Kdo tady mluví o nějakém vydírání? Vždyť jsem se jen zmínila, že na rohu je otevřené nové zlatnictví! Jo, ale budeš mi muset koupit novou podprsenku, tuhle jsi dočista zničil, ty divochu,“ přitiskla se k němu. „Vždyť já to tak nemyslela, to bych byla sama proti sobě…“
Ale už jí nevěřil a v duchu se proklínal za svou užvaněnost. Člověk není nikdy dost opatrný, opakoval si snad už posté. Měl bych ji vyhodit a ještě k tomu nakopat do zadku, ale má mě v hrsti a mohla by zpívat. Po prázdninách odsud vypadne, to by mohlo být řešení, a do té doby musím být opatrný a vydržet to. Žádné kopačky ze dne na den, ale pěkně polehoučku – postupně s ní přestat spát, mít stále míň času, zvládnout se to dá, aspoň mám poučení propříště, opakoval si vztekle, ale už se zase tvářil, jako by se nic nestalo. „Hodím tě domů, chceš?“ a dodal, aby ji ukolébal: „Cestou ti koupím novou podprsenku, a když jinak nedáš, nakouknem do toho zlatnictví. Ale slib mi, že se budeš krotit!“
„Ty jsi moje kůzlátko!“ radostně poskočila a už to zase byla jeho veselá a hravá holčička.
Já ti ukážu kůzlátko, ty kozo jedna mizerná, pomyslel si a zářivě se na ni usmál. Skutečně se tenkrát držela a vybrala si zlatý náramek jen za pět tisíc. Od té doby ji neviděl a vůbec po tom netoužil. Už to bylo pátý den, co se mu sama neozvala, a tajně doufal, že už o ní nikdy neuslyší. Takže když se v autobazaru ještě ten den navečer znovu objevil ten vyčouhlý kriminalista, o kterém mluvil Petr Dohnal, a začal se na Martu vyptávat, mohl mu s klidným svědomím odpovědět, že už ji skoro týden neviděl a nemá tušení, co by s ní mohlo být.
„Ale my to víme, pane Pecka,“ řekl mu Kafka. „Marta Volfová je totiž mrtvá.“
„Proboha, co se jí stalo?“ vylekal se upřímně a okamžitě mu spadl kámen ze srdce, že se tahle čmuchalská návštěva netýká jeho kšeftů.
„Někdo ji uškrtil a hodil do bazénu na střížkovském koupališti. Nevíte náhodou, kdo by to mohl být? Přece jste spolu chodili, to nám potvrdili i její rodiče.“
„To jo, chodili, ale já už ji fakt pět dní neviděl!“ hájil se Pecka.
„To jste se nějak poškorpili, nebo proč jste se tak dlouho neviděli?“
„Prostě jsem měl moc práce, tak jsem se neozval, a Marta se taky neohlásila. Chtěl jsem jí zavolat, ale pokaždé mi do toho něco přišlo.“
„Nic jiného v tom nebylo?“
„Co by v tom asi tak mělo být?“
„Třeba to, že na vás něco věděla, co vám bylo proti srsti. Zašli jsme si totiž za její kamarádkou Karlou Břehovou. Možná to nevíte, ale Marta si u ní schovávala veškeré drahé dary, které od vás dostala a které se bála mít doma, aby to rodičům nebylo nápadné. Když se jí Brettová ptala, jak to dělá, že jste tak štědrý, prý se jen zasmála a řekla, že toho na vás ví tolik, že budete dělat oslíčka, otřes se ještě hodně dlouho. Copak to na vás asi věděla, pane Pecko? Třeba už vás přestalo bavit ze sebe dělat toho pověstného osla a…“
„A co? Snad si nemyslíte, že jsem ji do toho bazénu hodil já?“ vyskočil Jonáš Pecka rozhořčeně ze židle.
Nevypadá, že by to hrál, říkal si v duchu Kafka, a vypálil rychle další otázku. „Nepochybuju, že budete mít na tu dobu alibi, ale co jste dělal 9. září odpoledne?“
„To já nevím, musím se kouknout do diáře,“ nervózně zalistoval v notesu před sebou. „Byl jsem v Německu, měl jsem tam nějaké jednání,“ vyhrkl nakonec vítězoslavně.
„A jaké?“ zeptal se sladce Kafka.
Jonáš Pecka zatékal očima po místnosti. „Přece pracovní,“ vylezlo z něj neochotně.
„Dobrá, pane Pecko, i ve vašem zájmu by bylo dobré, kdybyste nám mohl být kdykoliv k dispozici,“ rozloučil se s ním Kafka a ve dveřích ještě dodal: „Budeme si muset mnoho věcí prověřit včetně toho vašeho alibi.“
 
O O O
 
„Ten Pecka se mi moc nezdá,“ dopadl Kafka u svého šéfa ztěžka na židli.
„Nepovídej a cože vypadáš tak ušle?“ pohladil si Rousín zálibně kravatu, která dnes byla ostře žlutá s černými a červenými puntíky.
„Kam na ně chodíte, šéfe?“ ukázal Kafka na kravatu.
„To je moje tajemství,“ dobrácky se usmíval Rousín. „Ale abys věděl, že nemakáš jenom ty, proklepli jsme si nejrůznější podivné existence v širokém okolí, ale vypadá to, že všichni ti zlodějíčkové, úchyláci a podobná sebranka má alibi. Jak je na tom ten Pecka?“
„Prý byl v tu dobu obchodně v Německu, ale já bych za to nic nedal, šéfe, že ten jeho obchod s ojetými auty pěkně smrdí. Nebude to ani rok, co jsme tu měli problém s ukradenou audinou, pamatujete? Tenkrát se to dalo k ledu.“
„Myslíš, že ten Pecka? Co tě k tomu vede?“
„Že by s ním dvakrát hnulo, když se dozvěděl, že jsme našli jeho holku mrtvou, to se říct nedá. Trochu se vylekal, asi jako kdyby přejel kočku, ale jak přišla řeč na jeho kšefty, byl nervózní jako sáňky v létě. Když jsem se ho zeptal na alibi, tvrdil, že byl v Německu, ale co tam dělal, mi nechtěl říct. Pořád se nemůžu zbavit pocitu, že ten hoch něco skrývá, něco, co se smrtí Marty Volfové nemá zase tolik společného. Zbývá mi ještě vyslechnout Bořka Volfa a taky se ještě jednou zastavím za tou Karlou Brettovou, přece jenom byly s Volfovou nejlepší kamarádky. Divil bych se, že by se spokojila jen s tím, co jí údajně Marta Volfová o Peckovi prozradila. A pak bychom si mohli toho automobilového frajírka skřípnout u nás…“
„Víš, Láďo, co mně pořád vrtá hlavou?“ zavrtěl se Rousín v křesle. „Proč to děvče bylo nahé? Určitě se tam neproducírovala bez plavek, tak opuštěné to místo zase nebylo, a dokonce se nenašel ani kousek jejího spodního prádla. O tom zlatém řetízku se čtyřlístkem ani nemluvě. Chlapci to tam všechno prohledali, ale nic podobného nenašli. Ale jak už jsem říkal, všechny místní i přespolní chlapíky, kteří kdysi měli nějaké sexuální problémy, jsme už procvakli a nic. A zloděj by jí asi těžko sebral řetízek za pár stovek a nevšiml si prstýnku nejmíň za tři tisíce.“
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„Podle mě byl Jonáš docela dobrej,“ vrtěl se v kuřárně na stejné židli jako předtím jeho otec mladý Bořek Volf. „Na ségru byl hodnej, docela se o ni staral a dokonce i mně něco občas koupil. Jen tak z kamarádství a víc vám o něm neřeknu, protože fakt nic nevím. Pro Martu jsem byl vždycky cucák, nikdy v životě by mi nesvěřila ani svou kabelku, natož nějaké tajemství. Proč nezajdete za Karlou, u ní byla pečená vařená. Moc rád bych vám pomohl, přísahám, ale nic nevím.“
Kafka mu to věřil, tenhle kluk nevypadal na to, že by něco zatloukal.
Zato Karla Brettová se začala vykrucovat.
„Už jsem vám všechno řekla,“ prohlásila rezolutně, když ji příští den Kafka navštívil v kosmetickém salonu Půvab, kde pracovala jako kadeřnice. „Musím makat a na vybavování nemám čas.“
„Pozor, slečno, já jsem od policie a vyšetřujeme vraždu vaší nejlepší přítelkyně, tak ne tak zhurta,“ uťal jí řeč Kafka. „Můžu si vás předvolat a to byste přišla o víc času než teď. Takže jak to vypadalo mezi Martou a Jonášem? Co na něho tak důležitého věděla, že ji tak štědře zásobil zlatem, až si ho musela ukrývat u vás v krabici od mixéru?“
„Kde jste to sebral? Měla jsem to v koženém kosmetickém kufříku…“
„Aha, takže kolik toho bylo?“
„Spousta prstýnků a řetízků s přívěsky, asi patery perlové náušnice, ona měla perly ráda, báječně jí slušely, naposledy si ke mně uložila jednoduchý zlatý náramek, ale velice elegantní. A to je asi všechno.“
„Měla nějaký soupis šperků, které vám svěřila?“
„Tak o tom bych pochybovala, na to byla Marta příliš lehkomyslná, vůbec jí nevadilo, když jsem si něco z těch jejích šmuků vypůjčila, říkala, že Jonášek navalí další.“ Karla Brettová si chvíli neklidně mnula ruce a pak, jako by se najednou rozhodla, spustila: „Jonáš kšeftuje s ojetinami a taky s auty, která jsou nejspíš kradená. Marta to na něho věděla a já si myslím, že tím ho držela v šachu. Ale jako bych vám nic neřekla.“
Tak je to tedy, skoro nadskočil Kafka, tušení mě nezklamalo. Pecka je podvodník a mladá Volfová mu pouštěla žilou. Nevzpíral se, dokud mlčela, ale třeba mu tentokrát pohrozila, kdoví, možná chtěla čím dál víc a jediné řešení bylo ji umlčet… V každém případě musíme Pecku pořádně skřípnout a to co nejdřív. Zatím mě spíš vodil za nos, dumal Kafka a už jen tak na půl ucha poslouchal Karlu Brettovou, když mu vyprávěla další podrobnosti o drobných mileneckých neshodách mezi Volfovou a Peckou.
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Tentokrát vypadal Pecka lehce ošuměleji než při poslední Kafkově návštěvě v autobazaru a choval se i značně nejistě. Dovolil se, jestli si může zapálit, a neklidně poposedával na židli. Jako by ho trápily hemeroidy, pomyslel si Rousín, který o téhle nepříjemné chorobě z přemíry sezení a špatných stravovacích návyků věděl svoje. Zato Kafka se rozhodl, že se na rozpacích vychytralého obchodníčka ještě chvíli popase a nechá ho vařit ve vlastní šťávě co možná nejdéle. Důležitě se hrabal v lejstrech, konečně jeden list papíru vytáhl, zalovil v náprsní kapse, vytáhl brýle a horlivě se do něho začetl. Když si všiml, že Pecka v polovině típnul už druhou cigaretu, s hranou lhostejností zvedl obličej a mile se na něho usmál: „My vás tady otravujeme, zatímco vám stojí kšefty, co? Ale musíme se vás zeptat ještě na pár maličkostí ohledně vašeho vztahu s Martou Volfovou…“ Úmyslně se odmlčel a sledoval Peckovu reakci.
Jonáš Pecka udělal přesně to, co očekával. Okamžitě se uvolnil a jako by celý na nepohodlné dřevěné židli povyrostl.
„Klidně se ptejte, na co chcete, měl jsem Martu rád a nemám co tajit.“
„Jak dlouho jste spolu chodili?“
„Necelý rok.“
„Považoval jste váš vztah za perspektivní?“
To jsou ale přiblblé otázky, pomyslel si Pecka, ale odpověděl bez zaváhání: „Samozřejmě, chtěl jsem si ji jednou vzít, ale za měsíc měla jít do Prahy studovat medicínu, hodně by záleželo i na ní…“
„Jak to myslíte?“
„To je přece jasné, copak jsem mohl předem vědět, jestli si tam nenajde někoho jiného a lepšího?“
„Marta snad byla na kluky?“
„Ale tak jsem to přece nemyslel. Medici, doktoři, to je docela ostrá konkurence, ne?“
„Zvlášť pro tak půvabnou mladou ženu, jakou Marta Volfová nepochybně byla, viďte? Žárlil jste?“
„V běžné míře, ale neměl jsem důvod.“
Rousín v duchu nad Kafkovými otázkami kroutil hlavou, potom to nevydržel a vybafl: „Mladý kluk, který svou dívku zaplavuje zlatem, jako jste to dělal vy, k tomu většinou má dobrý důvod. Třeba i ten, že žárlí a vykupuje se tak za své předchozí scény.“
„Já a scény?“ ušklíbl se Pecka. „Nikdy jsem jí žádnou neudělal a těch pár prstýnků, které jsem jí daroval, jsem jí dal z čisté lásky, pánové.“ A oba je sjel pohrdavým pohledem.
„Tak potom si musíte moc dobře stát, protože když náš specialista odhadl cenu těch pár prstýnků, jak říkáte, nemluvě o všech dalších drobnostech, vyšlo mu to zhruba na sto tisíc. Slušná sumička za tak krátkou dobu, a ještě k tomu od obyčejného prodejce ojetých aut. Všichni z vaší branže si stěžují, že kšefty už léta nejdou, že se sotva drží nad vodou.“
„Nevím, o čem mluvíte, těch pár drobností určitě nemohlo mít takovou cenu.“
„Ale mělo a nebylo jich pár, jak by vám potvrdila slečna Brettová. U ní si je Volfová schovávala, aby to rodičům nebylo podezřelé. Která dívka si dary od svého milého ukrývá, místo aby se jimi chlubila?“
„Mně to jako pár cetek připadalo a ostatní je vaše věc, za to já nemůžu.“
„Jistě, taky vás z toho neobviňujeme, ale dobře víme, že zas až z tak čistého a vroucího citu jste Martu Volfovou dary nezasypával. Ona si o ně občas i řekla, viďte?“
„Ale ano, jako každá ženská, když se jí něco líbí nebo po tom touží.“
„A jí se líbilo zlato a vy jste jí ho dával, aby mlčela. Něco na vás věděla a držela vás v šachu,“ přisadil si Kafka.
Pecka se začal lehce potit, i když dnešní zářijový den už babí léto moc nepřipomínal. Ochladilo se a obloha venku vypadala na déšť.
„Co na vás slečna Volfová věděla, pane Pecko!“ zahřímal Rousín, až i Kafka na své židli téměř nadskočil.
„Nic. Nemám tušení, kam tím míříte. Ona mě nevydírala, vždyť jsme se měli rádi, co mi to chcete podsunout? Marta je mrtvá a vy o ní mluvíte jako o vyděračce!“ vemluvil se Pecka docela snadno do rozčilení.
„Marta Volfová je mrtvá, to máte pravdu, a my vyšetřujeme její vraždu. A dobře víme, že vás uměla přitisknout ke zdi a dokonce dobře víme za co,“ vrátil mu jeho výpad Kafka a Pecka zbledl.
Drží se dobře, pomyslel si Rousín, ale quo usque tandem.
„Máte špatné informace, pánové,“ rozhlédl se Pecka po místnosti, jako by hledal nějaký opěrný bod.
„Ale nemáme, dokonce přesně víme, za jakým kšeftem jste byl v Německu právě v den, kdy byla Volfová zavražděna. Ona se v tom bazénu sama neutopila, jak jistě víte, ale někdo ji předtím dost ostře přidusil. A vrátit se z Německa a zase tam odjet není takový kumšt.“
„Ale já ji přece nezabil, ani jsem se odtamtud nehnul!“
„Proč byste ji taky zabíjel, když jste ji tak miloval,“ ušklíbl se Kafka.
„Vždyť vy jste ani nevěděl, že je mrtvá, nemýlím-li se!“ dodal Rousín.
„No právě, já to ani nevěděl, tak jak bych to mohl udělat?“
„Takhle to bylo, pane Pecko. Brzy ráno jste vyrazil z Hradce, sešel jste se svým komplicem v Hamburku, jeho krycí jméno je Hans, jak víme, a potom jste se vrátil do Střížkova, kde mezi druhou a třetí hodinou odpoledne…“
„Ale to je nesmysl, tak to vůbec nebylo!“ nadskočil Pecka na židli. „Z Německa jsem se ani nehnul, Hans mi to může dosvědčit,“ v tu chvíli se zarazil a vztekle se na Kafku podíval.
„Ano, to máte pravdu, probírali jste ty audiny, a jak to s nimi provedete až do samého večera, to už víme nejen od Hanse, ale i od našich německých kolegů. Vy jste slečnu Volfovou skutečně nezabil, i když do vašich obchodů viděla víc, než bylo zdrávo, takže důvod se jí zbavit byste měl… Ale k tomu, co jste neudělal vy sám, jste si docela dobře se svými příjmy mohl někoho najmout. Určitě jste přece nechtěl, aby Marta někomu vykládala, jak se v hradeckém autobazaru Pecka a spol. prodávají kradená auta z Německa, že ne?“
„Já nejsem žádný vrah!“
„Takže jen zloděj aut?“
„To byste mi museli dokázat!“
„A co už tu tak dlouho děláme?“
„To bych taky rád věděl! Sedíme tady už skoro tři hodiny a já se musím vrátit do bazaru.“
„Dnes už se, pane Pecko, nevrátíte ani domů, natož pak do autobazaru, tam už se nevrátíte asi nikdy. Musíme vás zadržet pro důvodné podezření z účasti na krádeži zahraničních aut. Procházelo vám to hodně dlouho, váš společník Hans si počínal velice šikovně. Je až s podivem, že se mu téměř pokaždé podařilo ukradnout majiteli vozu i papíry, takže jste si s nimi nemuseli dělat těžkou hlavu. Vy jste byl ovšem mistr v přebrušování čísel karoserie i motoru. Všechna čest. Takže z vozu ukradeného v Německu se rázem stal odborně upravený vůz u vás, který jste vzápětí vystavili v nabídce svého autobazaru za poměrně slušnou cenu.“
„Ale takhle primitivně by to asi nešlo, pánové!“ ušklíbl se Pecka. „Tohle mi nepřišijete.“
„Ale přišijeme, pane Pecko, a velice snadno, zvlášť když se váš kolega Petr Dohnal už tak hezky rozpovídal, jak jste si dávali inzeráty, že koupíte havarovaný vůz Audi 6, který jste potom detailně rozebrali na součástky, a co nešlo použít, nechali sešrotovat. To se pak na technické kontrole divili, viďte, jací jste chlapíci, že se vám z hotového vraku podařilo dát dohromady takové pěkné vozítko, po kterém se mezitím v Německu marně pátralo!“
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„O svých kšeftech a tučných výdělcích nám milý Jonáš Pecka vyklopil všechno,“ pochlubil se na druhý den Kafka Rousínovi. „Ale v případu Volfová jsme tam, kde jsme byli. Zarytě odmítá jakoukoliv účast na její smrti. A já ti mám takové tušení, že mluví pravdu. Co si o tom myslíš?“
„Totéž co ty. Je to pěkně zamotané. Z kluka, který měl všechny důvody vraždit, se vyklube pomalu mezinárodně hledaný zloděj aut, ale pravý vrah si se vší pravděpodobností vesele běhá po svobodě. Abych nezapomněl, dostal jsem další zprávu ze Střížkova. Po obědě jim tam na policii přilítla ženská, že ji obtěžoval nějaký cvok. Tak se na to koukni, aby se ti nezkrátily žíly.“
„Já mám žíly dlouhý jako Lovosice, o ně se nestrachuj. Co ten šílenec té ženské udělal? Sexuální obtěžování v pravé poledne na náměstí? Proč s tím vůbec běží na kriminálku, to je záležitost místní policie, ne?“
„Je to všechno v hlášení a asi k tomu budou mít svoje důvody,“ zabručel Rousín, protože mu právě zazvonil telefon.
Kafka se zavřel ve své kanceláři, sekretářce oznámil, že nechce, aby ho někdo rušil, a začetl se do hlášení. Po několika odstavcích hvízdl, vyskočil na své čapí nohy, které si předtím pohodlně natáhl na stůl, a bez dlouhých řečí vtrhl zpátky do Rousínovy svatyně. „Beru si auto a jedu do toho Střížkova, šéfe. Vypadá to, že dnes mám šťastný den!“
„A cože tak najednou…? A příště aspoň zaklepej, sluší se to.“
„Víš, co ten cvok chtěl po té ženské? Její řetízek! A když mu ho nechtěla dát, začal ji škrtit. Na rozptylové loučce místního hřbitova, kam ona jezdí za svou matkou pravidelně až z Náchoda. Kdyby se tam náhodou neobjevil nějaký důchodce, který tam nesl manželce kytku, a nepřekazil mu to, tak kdoví jak by to dopadlo. Ta ženská musela k doktorovi, má pohmožděné krční obratle. Takže se mi neodbytně vnucuje otázka, kde asi skončil zlatý řetízek se čtyřlístkem Marty Volfové! A něco podobného už kupodivu napadlo i policii ve Střížkově.“
„Jedu s tebou,“ vymrštil se najednou Rousín ze židle a ve spěchu si upravoval kravatu s jásavě zelenými palmičkami.
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Zadržený Alois Huňáček, pětatřicetiletý invalidní důchodce, dlouho nezapíral. Nezapíral vlastně vůbec. Střížkovští policisté byli na rozpacích, vždyť Huňáček byl jeden z prvních mezi asi dvacítkou těch, jejichž alibi se prověřovalo hned po vraždě Volfové, a vypadalo to, že je úplně čistý.
Lojza Huňáček byl postavička, která patřila k místnímu koloritu jako třeba gotická kašna na náměstí. Každý ho znal, děti si z něho tropily blázny, obchodníci, kterým občas něco otočil, ho už ani nehonili. Lojza měl rád třpytivé a barevné věci a ty, na kterých mu ulpěl zrak, musel mít. Jinak byl zcela neškodný a údajně by neublížil ani mouše. Ženu na hřbitově si prý vyhlédl, už když tam šla dlouhou hřbitovní alejí, kde měl on údajně sbírat kaštany. Měla na sobě neonově zelené tričko.
„Ta ženská měla tak vypasovanou sukni, že se jí pod ní rýsovaly kalhotky, a hezky barevný tričko. Líbilo se mi to, tak jsem šel za ní až na tu loučku. Nikdo jiný tam nebyl, oslovil jsem ji, ale ona se se mnou nechtěla bavit. Při té příležitosti jsem si všiml, že má na krku zlatý řetízek s madonkou. Řekl jsem jí, aby mi ho dala, ale vysmála se mi. Tak jsem si ho musel vzít sám. Povalil jsem ji na zem a ještě jsem jí chtěl stáhnout ty spodní kalhotky, ale objevil se tam nějaký dědek, tak jsem utekl.“
„A kde máte řetízek se čtyřlístkem, který jste vzal té dívce na koupališti?“ zeptal se mírným hlasem Kafka.
„Doma. V takové oranžové krabičce na mýdlo.“
„Ona vám ho taky nechtěla dát?“
„Nejdřív říkala, že mi ho dá, ale až druhý den, ať si pro něj přijdu v tu samou dobu. Ale já ho chtěl hned. Moc dobře jsem věděl, že je to od ní jen taková finta. Bránila se jako kočka. Nechtěla mi ho dát, křičela, že mi dá takových přívěsků, kolik budu chtít, ale tenhle že nedá, protože jí nosí štěstí. Tak jsem ji trochu zmáčkl, abych jí ho sundal, ale stejně se roztrhl. Nabídl jsem jí, že jí kratší část řetízku nechám, aby jí zbyl aspoň kousek toho štěstíčka, když vyváděla jako pominutá.“
„A potom jste ji hodil do bazénu?“
„Aby trochu zchladla. Plácla tam sebou jako pytel brambor. A potom jsem šel domů. Ale ještě předtím, než jsem ji tam hodil, jsem jí sundal plavky, byly pěkně žluté. Taky jsem se jí hrabal v tašce, snědl jsem dvě kolečka salámu, rohlíku jsem se ani nedotkl. Nechal jsem tam i peněženku, protože nejsem zloděj. Cigarety taky. Taková mladá holka a ničí si zdraví! Ale vzal jsem jí kalhotky a podprsenku. Samá kraječka. Nikdy jsem hezčí prádlo doma neměl. Spal jsem s ním v posteli.“
„Pane Huňáčku, víte, že ta dívka, Marta Volfová, je mrtvá? Vy jste ji přiškrtil a ona se následně v bazénu utopila.“
„S tím já nemám nic společnýho. Chytil jsem ji pod krkem, to jo, ale nikoho jsem neutopil, to není pravda,“ zašermoval před sebou Alois Huňáček odmítavě rukama. „A kdyby mi dala ten řetízek, tak jsem se jí ani nedotkl. Ale ona na mě byla zlá. Jestli mi nevěříte, tak se jí můžete zeptat.“
Kriminalisté se po sobě bezmocně podívali. Ne, tak takhle jsem si ten svůj šťastný den nepředstavoval, přečetl si v Kafkových očích komisař Rousín a běh věcí příštích mu byl zcela jasný. Alois Huňáček bude se vší pravděpodobností případ mimo jejich kompetenci. Dosud neškodný blázen, kleptoman a fetišista, ten, co má papíry na hlavu, jak se o něm vyjadřovali místní lidé, skončí po důkladném lékařském přezkoumání na uzavřeném oddělení psychiatrického ústavu, aby byl za pár let jako vyléčený propuštěn.
S Jonášem Peckou to bude jednodušší. Až se vyčíslí veškerá škoda, kterou svou trestnou činností napáchal, posedí si v chládku možná až osm let.
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„Chce s tebou mluvit nějaká dáma, už hodinu sedí na chodbě, žmoulá krajkový kapesníček a odmítá se svěřit do péče komukoli jinému. Vyžaduje si nejvyššího šéfa. Ovšem na tvůj vkus se mi zdá poněkud ovadlá, tys byl spíš na zajíčky!“ strčil hlavu do kanceláře Reného Klementa jeho mladší kolega.
„Tak ji za mnou pošli, uvidíme, proč jsem tak žádaný,“ zvedl Klement hlavu od kupy lejster na svém stole.
Za okamžik se ozvalo nesmělé zaklepání a do místnosti vstoupila žena v ostře rezavé paruce.
„Tak copak vás za mnou přivádí, paní…“ Konec věty nechal viset ve vzduchu, protože zíval.
„Doubravová, Eleonora Doubravová, těší mě, pane kapitáne,“ pospíšila k němu s nataženou pravicí obtíženou prsteny.
Zazobaná vdova, které se ztratil mopslík, pomyslel si otráveně Klement.
Paní Doubravová se usadila na židli naproti jeho stolu, vyndala z kabelky z krokodýlí kůže titěrný kapesníček s monogramem a oťupkala si koutky pečlivě nalíčených očí v silně vrásčité tváři. „Je mi to tak trapné, pane kapitáne, ale co se dá dělat. Když chci, abyste mi pomohl, musím se vám svěřit. To víte, jsem vdova už dlouhá léta, nebožtík manžel, dej mu Pán Bůh nebe, mě sice nenechal úplně nezabezpečenou, ale člověku je samotnému smutno.“
„Tak jste si pořídila pejska, že?“
„Jak to víte?“
„Já vím všechno,“ povzdechl Klement nad tím, že ho tušení nezklamalo.
„No to je dobře, tak to ho určitě najdete.“
„Ale paní Doubravová, k tomu tady přece nejsme. Když se vám zatoulá pes, musíte se obrátit na jinou instituci.“
„Ale kdo vám říká, že se mi ztratil pes? Můj Mucínek je hezky doma, a co jsem tady, hlídá mi ho domovnice. Vždyť jí za to platím!“
Klement sykl. Těsně vedle, pokáral se v duchu a rychle se zeptal: „Koho tedy máme najít, když je pejsek v pořádku?“
„Aloise přece, Aloise Tintěru. Zmizel už před týdnem a včera večer jsem zjistila, že se mi ztratila i moje vkladní knížka. Jediná, která nebyla na heslo,“ znovu si poťupkala oči, zhluboka vzdychla a dodala: „A s ní i šperky po mé matce. Dědily se z generace na generaci. Náhrdelník a náramek z masivního zlata osázený drahokamy a vysoký hřeben ze želvoviny zdobený horskými křišťály. Všechno jsem měla pečlivě uložené v krabici od bot až úplně dole ve skříni pod ještě nepoužitým ložním prádlem. Ale to on Alois určitě neudělal. V tom bude mít prsty Bětuše, moje sestra. Má klíče od mého bytu pro všechny případy, kdyby se se mnou něco stalo. Určitě mi vizitýrovala skříně. Na ty šperky měla odjakživa zálusk. Ale já je dostala právem starší dcery. Tu vkladní knížku k tomu asi přihodila, aby se nenesla jen tak nalehko. Aloise nepodezírám ani v nejmenším, on je pravý gentleman, to víte, jen tak nějaký póvl z ulice bych si do bytu nepustila.“
„Tak hezky popořádku, paní Doubravová. Zatím jsem pochopil, že postrádáte jistého Aloise Tintěru a zároveň zmizely i vaše rodinné šperky a vkladní knížka, je to tak správně? Tintěru z krádeže nepodezíráte, ale domníváte se, že vás během vaší nepřítomnosti navštívila vaše mladší sestra a v bytě se vám porozhlédla. Dobrá, ale teď mi povězte, co to bylo za člověka ten Tintěra, jak dlouho ho znáte, kdy a jak jste se s ním seznámila… Abychom ho našli, musíme mít co nejvíc informací.“
„Víte, pane kapitáne,“ pohled okradené paní Doubravové zjihl. „Jednou týdně každou středu odpoledne zajdu se svou dlouholetou přítelkyní Julinkou Sajdlovou do kavárny Mocca na kávu a pár zákusků. Je to moje slabost,“ usmála se koketně. „A před třemi měsíci, bylo to už koncem září, krásné babí léto, jsme si ještě sedly ven pod slunečník, a když šla Julinka na toaletu, všimla jsem si, že na mě mrkl takový vysoký štíhlý muž ve smetanově bílém obleku, který seděl jen o pár stolečků dál. Nevěnovala jsem tomu pozornost, já nejsem nějaká taková hej počkej, ale když jsme se potom s Julinkou u nás na rohu rozloučily, náhodou jsem se otočila a ten člověk šel za mnou. Když viděl, že jsem si ho všimla, nadzvedl klobouk, usmál se, já zaběhla rychle do vchodu našeho domu a potom ho potají sledovala přes záclonu v salonu. Chodil po chodníku sem a tam a nakonec se dal do řeči s naší domovnicí. Potom zmizel. Byla jsem z toho celá rozechvělá, něco podobného se mi stalo naposledy asi před půl stoletím! A když jsem šla ráno kolem desáté s Mucínkem na procházku, kdo si myslíte, že se mi neprocházel pod okny? Tentokrát mě oslovil, omluvil se za dotěrnost, nebudu vás zdržovat detaily, ale psa jsme vyvenčili společně a já se dozvěděla, že je emeritní profesor hudby, že se ještě nikdy tímto způsobem se ženou neseznamoval, ale když já jsem se mu tolik líbila, odhodil všechny zábrany. Rozuměli jsme si od první chvíle. Pozval mě na oběd, tak jsem se zaběhla domů převléknout a dát Mucínka domovnici na hlídání a víte, co mi pověděla? Že ten pán, který mě právě doprovodil domů a teď na mě čeká, je ten samý, který se jí včera na mě vyptával. Prý mu řekla, jak se jmenuju a že jsem zazobaná vdova. Já a zazobaná! Inu domovnice, co by od ní člověk mohl očekávat! Byla jsem zvědavá, kam mě můj nový ctitel, představil se jako Alois Tintěra, pozve na oběd. Nejsem žádná naivka a i podle toho, kam vás muž pozve, si člověk udělá svůj obrázek. Zašli jsme tenkrát k Modrému pávovi, do luxusní restaurace, kde jsem ještě nikdy nebyla. Jen polévka stála sto osmdesát korun, obyčejná hrášková, představte si to! Hned jsem si byla jistá, že pan Alois, tak jsem mu po obědě a malé griotce na vytrávení začala říkat, nebude žádný chudáček.“
Klementovi náhle blesklo cosi hlavou. Bude se na to muset podívat, určitě četl v jednom z policejních oběžníků o podobném štědrém gentlemanovi a postižená žena udávala, že spolu s galantním ctitelem se jí ztratily i empirové sloupkové hodiny z počátku 19. století, ceny více než značné.
„Chápete mě, pane kapitáne, že ano? Kdyby šlo o nějakého podvodníka, to bych přece poznala a vůbec bych s ním neztrácela čas. A on by mě taky stěží pozval k Modrému pávovi a nechal číšníkovi padesát korun spropitného – a vůbec, Alois je třída. Nejdřív jsme spolu začali chodit a pak jsem mu nabídla, aby se ke mně nastěhoval. Byt mám velký, čtyři místnosti, řekla jsem mu, že by tam měl své soukromí a klidně by si tam mohl přistěhovat i své křídlo, kdyby mu moje piano v salonu nestačilo.“
„Paní Doubravová, viděla jste někdy občanský průkaz toho pána?“ přerušil Klement vodopád slov výřečné vdovy.
„To ne, proč?“
„Třeba proto, že byste své šperky měla rychleji zpátky.“
„Ale já vám říkala, že v té krádeži bude mít prsty naše Bětuše, a s tou si to vyřídím sama. Špinavé prádlo se má prát doma… A Alois mi samozřejmě svou adresu řekl, telefon bohužel neměl, ale bydlel chudáček v Rozmarýnové ulici na tom strašném sídlišti Zahradní Město. Jednou jsem se tam zajela podívat a tu ulici jsem skutečně našla I ten panelák, kde bydlí.“
„Hledala jste jeho jméno na vizitce u zvonku?“
„Ale, pane kapitáne, což neznáte sídliště? Tam je to samý vandal, ty ceduličky byly celé poškrábané a někde chyběly vůbec. Tak jsem si hned domyslela, že jedna z nich bude patřit Aloisovi.“
„Tím bych si nebyl tak jistý. To bychom to měli až příliš jednoduché. Stačilo by zazvonit a pana Tintěry se zeptat, kdepak se vám tak dlouho toulal.“
„A vy byste to udělali?“ ozval se jí v hlase jásavý tón. Potom sklopila oči a nešťastně dodala: „Víte, pane kapitáne, my jsme se totiž kapánek nepohodli, byla to jen hloupost a já jsem si myslela, že mě Lojzík chce vytrestat, proto se neozývá. Ale už to trvá moc dlouho a mám o něho strach.“
„Tak to by vás skutečně vytrestal, kdyby to byl náhodou on, kdo vám vzal vkladní knížku a rodinné šperky,“ pokýval hlavou Klement. „Kolik na té knížce bylo? Už jste ji zablokovala?“
„Proboha proč? Bylo tam asi jen šedesát tisíc. A Lojzík to určitě neudělal, dala bych za něho ruku do ohně. A k čemu by mu taky byly šperky? A u mě se měl tak dobře, že by mu nějakých šedesát tisíc nestálo za to, aby…“ Vtom vykulila oči, ruka s prsteny jí samovolně vylétla k ústům a ona vykřikla: „Copak myslíte, že je Lojzík zloděj?“
„Měla jste ty rodinné šperky oceněné a zdokumentované?“ zeptal se Klement místo odpovědi.
„To ne, ale určitě byly velice cenné!“
Kapitán si povzdechl. Lidská důvěřivost hraničící s hloupostí a k tomu ještě okořeněná mylnou představou o vlastní neomylnosti, to bude oříšek.
„Uděláme to takhle, paní Doubravová, vy se nejdříve zeptejte své sestry, jestli jí o těch špercích a vkladní knížce není něco známo, a dejte nám vědět. Teprve potom se můžeme soustředit na pátrání po panu Tintěrovi. To víte, kdybychom měli každému hledat partnera, který mu uteče, tak jsme na roztrhání. Ale kdyby tu šlo o podezření z krádeže, byla by situace docela jiná.“
Paní Doubravová se odporoučela a Klement si vzal do parády svého podřízeného: „Proč jsi ji za mnou, člověče, vůbec posílal? To vypadám, že nemám do čeho píchnout? Kdyby mi tolik nepřipomínala moji nebožku tetu z matčiny strany, tak jsem s ní musel vyrazit dveře! A koukni se mi po tom oběžníku, kde se dozvíš pár informací o starším muži, zachovalém, galantním a tak dále, který si svého přátelství se staršími ženami cení natolik, že se většinou odmění sám.“
„Něco jako sňatkový podvodník?“ otázal se kolega.
„Ale ne, tenhle bude mazanější, neváže si hned ženské na krk, jen je odrbe. Mohla by to být náhoda, ale třeba to je ten samý, který opustil i paní Doubravovou, tu dámu, kterou jsi mi tak laskavě strčil do kanceláře.“
Na dva dny pustil kapitán Klement paní Doubravovou zcela z hlavy. Potom se mu připomněla sama. Rozčileným hlasem mu do telefonu sdělila, že měla dlouhý rozhovor se svou sestrou Bětuší, která se jí dušovala na památku jejich zemřelých rodičů, že by tak podlého činu nebyla nikdy schopná. A že jí nakonec musela uvěřit, zvlášť když ji sestra upozornila, že si dala před rokem vyměnit zámky a nedala jí od nich klíče. „Tak on v tom snad bude mít prsty Alois,“ zkormouceně si povzdechla. „Kdybych to tušila, tak bych snad za vámi ani nechodila.“
„Chcete svou výpověď stáhnout, paní Doubravová?“ zeptal se s nadějí v hlase Klement.
„A to zase ne. Když mi ho najdete, my si aspoň vysvětlíme to naše malé nedorozumění, které jsme měli, než zmizel. Třeba se ke mně zase vrátí…“
„Svatá prostoto,“ ujelo Klementovi.
„Říkal jste něco, pane kapitáne?“
„Ano, prověříme si tu jeho údajnou adresu a pak se uvidí. Budeme vás o všem informovat, paní Doubravová.“
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V Rozmarýnové ulici na Zahradním Městě žádný Alois Tintěra nebydlel. To nebylo těžké zjistit. Svědků, kteří by mohli údajného Aloise Tintěru popsat, bylo kupodivu málo.
V domě paní Doubravové vlastně jen domovnice, jinak si vysokého štíhlého muže kolem šedesátky nikdo nevšiml. Domovnice ještě dodala, že byl pokaždé jako ze škatulky, pečlivě ostříhaný a oholený, a teprve když se jí zeptali, jestli na něm nebylo něco nápadného, chvíli se zdráhala a pak to vyklopila. Jako domovnice si prý obzvlášť všímá, jestli si nájemníci dobře čistí boty a nenosí jí do domu hromady bláta z ulice, takže se jí z toho stal takový zvyk, že pořád kouká lidem po nohách. A tenhle pán prý měl strašně velké nohy a boty jako lodě. Nejmíň patnáctky. Že si sama říkala, kde se vůbec tak obrovské šinágle dají koupit.
Koupit ne, ale možná ušít, napadlo Klementa. Ale kde se dnes všude šijí boty?
Majitelka empírových sloupkových hodin paní Věra Klepetková se také okamžitě upamatovala na obrovité nohy svého ctitele Aloise Mádla. „Dokonce jsem na něho nikde nesehnala ani pantofle, takže chodil doma v ponožkách,“ potvrdila dřívější výpověď domovnice. „Jedny vycházkové střevíce mi po něm zůstaly, měly sešlapané podpatky a já mu slíbila, že je donesu do opravny, ale zapomněla jsem na to. Nedávno jsem je objevila v komoře mezi kbelíky a smetáky a já hloupá je z piety nevyhodila a skutečně je dala podrazit. Ještě jsou v opravně. Samozřejmě že je vyzvednu, když vám k něčemu budou,“ ochotně se nabídla. „Byla bych moc ráda, kdybyste Lojzíka našli. Už se na něho kvůli těm hodinám ani nezlobím.“
Postava Aloise Tintěry alias Aloise Mádla, jak se představil paní Klepetkové, se pomalu začínala rýsovat. V botách přinesených z opravy se na vnitřní straně jazyka našel vyražený název firmy, kde byly ručně šité. Klement v duchu velebil domovnici za její všímavost. Firma měla ve svých seznamech vedle kopyta i jméno a adresu zákazníka, který si u ní pravidelně nechával šít boty už deset let. Jmenoval se Alois Blatný a byl z Čelákovic u Prahy. Nalézt ho nebylo nijak těžké, protože ve firmě měli jeho přesnou adresu.
Když policisté zazvonili u zahradní branky ošuntělého domku, přišel jim otevřít starší štíhlý a prošedivělý muž kolem šedesátky, na sobě měl vytahané tepláky a flanelovou kostkovanou košili a na nohou boty jako lodě.
„Pan Alois Blatný?“ otázal se ho Klement a zároveň mu strčil pod nos svůj odznak. „Hledá vás paní Doubravová, ale i paní Klepetková, jistě si vzpomínáte, rodinné šperky, vkladní knížka a empírové sloupkové hodiny…“
Alois Blatný rozpřáhl ruce, aby policistům zabránil vstupu do domu. „Máte povolení k domovní prohlídce?“ vypískl rozčileně. „Dovnitř vás bez něho nepustím.“
„Pane Blatný, být vámi, tak bych to nedělal. Takhle to bude kratší pro obě strany. Zatím jsem docela smířlivě naladěn, ale když budu muset odjet a za pár hodin se s povolením vrátit, už tak hodný nebudu. Co tomu říkáte?“
Alois Blatný bezmocně pokrčil rameny a ustoupil stranou. Obývací pokoj přízemního domku byl narvaný starožitnostmi.
„Dědictví po předcích,“ rozhodil Alois Blatný rukama. „Otec byl vášnivý sběratel.“
„Vidím, že všeho,“ vzal kapitán Klement do rukou empírové sloupkové hodiny. „Z počátku 19. století, nemýlím-li se? To bude mít paní Klepetková radost.“
Blatný tázavě pozvedl obočí.
„Já jsem si vždycky myslel, že sběratelé se zaměřují jen na určitý obor, ale tady je snad všechno. Ten porcelán je moc krásný, to je fajáns?“
„Polovina 18. století, dílo Ignáce Preisslera,“ nadmul se Blatný.
„A tohle je co?“ ukázal Klement na křehký kus nábytku.
„Šicí stolek, biedermeier, ten mám obzvlášť rád. Empír byl příliš studeně majestátní. Ta věcička na něm je z míšeňského porcelánu, 18. století,“ rozpovídal se pan Alois teď už docela přívětivě.
Vtom si Klement všiml svého kolegy, jak s otevřenou pusou ohmatává brnění vedle okna. Nenápadně pozvedl hledí a se zájmem se zadíval do útrob neznámého rytíře. „Co je tohle?“ obrátil se na Blatného.
Ten jen pohrdlivě ohrnul rty: „Tváří se sice jako renesanční, ale je to falzum za pár tisícovek, jen mi tu zabírá místo.“
„Kdepak máte zbytek svých sbírek, pane Blatný? Stále mi tu něco chybí. Paní Doubravová si posteskla, že jí scházíte nejen vy, ale i rodinné šperky.“
Blatný beze slova vnořil ruku do zásuvky rokokové skříňky s bohatým květinovým vykládáním a vyndal odtud náhrdelník, náramek a náušnice z těžkého zlata, bohatě zdobené drahými kameny.
„A kde je ta spona ze želvoviny?“
„Tu už nemám,“ povzdechl nešťastně Blatný.
„Pane Blatný, nedá se nic dělat, ale budete muset s námi. Je toho dost, co nám budete muset vysvětlovat.“
Blatný přikývl a zeptal se, jestli se může na deset minut vzdálit, aby se mohl obléci. Klement souhlasil a zároveň posunkem naznačil kolegovi, aby šel hlídat před dům. Blatný sice nevypadal, že by jim utekl daleko, ale opatrnosti nikdy nezbývá.
Ještě neuplynulo ani vyžádaných deset minut a Blatný se objevil ve dveřích v bezvadně střiženém bílém obleku, na který už bylo sice trochu chladnější počasí, ale dojem přesto dělal přenáramný, v decentní kravatě a v ručně šitých mokasínech z proplétané kůže. Pravděpodobně si stačil po tváři přejet i holicím strojkem a teď z něho vycházela decentní vůně drahé kolínské. Klement obdivně hvízdl. Emeritní profesor hudby! Ještě že jeho tetička je už po smrti, jak ji znal, neodolala by.
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„Tak, pane Blatný, s pravdou ven,“ zatvářil se přísně Klement v pohodlí své kanceláře. „Ty povídačky o starožitnostech po předcích už na mě nezkoušejte. Teď už vážně, pane emeritní profesore hudby. Samozřejmě že dobře víme, že jste bankovní úředník v důchodu.“
Alois Blatný seděl proti jeho stolu rovný jako svíčka, ale po kapitánových slovech sebou lehce zavrtěl.
„Stále jaksi nevím, co ode mě přesně chcete slyšet,“ vykrucoval se.
„Pravdu. Paní Doubravové jste zcizil šperky a vkladní knížku, paní Klepetkové hodiny. Odkud máte ostatní haraburdí?“
„No dovolte, pane kapitáne, to jsou věci nedozírných hodnot, starožitné kousky, nad kterými srdce odborníka zaplesá!“
„Stačí, že zaplesají jejich majitelky, až se jim majetek vrátí zpátky!“ usadil ho Klement.
„Jaké majitelky?“ zbystřil pozornost Blatný.
„Všechny ty ženy, které jste svým šarmem stárnoucího seladona natolik okouzlil, že vás důvěřivě pustily do svých domovů, za což jste se jim odvděčil tím, že jste si odtamtud odnesl, co bylo nejcennějšího.“
„Tak to je omyl, pane kapitáne, já jsem gentleman ze staré školy, já ženy neokrádám. Přiznávám, že jsem používal titulárního oslovení, které mi nenáleží, ale dlužno podotknout, že hudba byla celý život mým koníčkem, a tak jsem se alespoň přibližně držel…“
„Starožitnosti jsou taky vaším celoživotním koníčkem?“ nenechal ho domluvit Klement.
„Precizně provedený starožitný kousek je jako krásná žena, pane kapitáne, v člověku probouzí stejné pocity rozkoše.“
Klement se chtě nechtě musel pousmát. Už se té Doubravové ani moc nedivil. Jestli to na ni zkoušel tímhle způsobem, to by musela být ze železa, aby odolala. Staré ženy jsou v lásce někdy naivnější než mladé dívenky a tenhle Alois Tintěra, to byla supertřída!
„Hezky se to poslouchá, ale my nejsme padlí na hlavu. Váš otec dělal na dráze a nikdy starožitnosti nesbíral. Víme toho opravdu dost, abychom mohli být nepříjemní. Ze svého platu jste si těžko mohl věci tak nedozírných hodnot, jak jste sám řekl, pořídit. A vaše paní také nepocházela z bohaté rodiny, aby vám po ní něco tak cenného zůstalo. Pane Blatný, je to jasné jako facka, kolik těch ženských bylo?“
„Dovolte, jakých ženských? Ty šarmantní dámy, které mi občas poskytly útočiště, nebyly žádné obyčejné ženské, byly vzdělané a inteligentní, s nimi byla radost pohovořit. Já nejsem žádný lupič, můžete se jich zeptat. Těch pár kousků, které jsem si nepořídil sám a které patří jim, mám pouze v úschově. Šperky paní Doubravové potřebovaly vyčistit, několikrát jsme s Eleonorou o tom spolu hovořili, chtěl jsem ji překvapit a vrátit jí je v naprostém pořádku. Vlastně jste ji připravili o radost.“
„Proč jste tedy o sobě paní Doubravové nedal tak dlouho vědět? Zcela oprávněně se musela domnívat, že jste ji beze slova opustil a okradl.“
„Nač tak silná slova, pane kapitáne. Okradl! Opustil! Jste přece muž a víte, jak to v životě chodí. Prostě jsem se na nějaký čas zakoukal do Růženky. Ale k paní Doubravové bych se začas vrátil, ta dáma má jiskru.“
„A k ní vkladní knížku na šedesát tisíc, která nebyla na heslo.“
„Paní Doubravová byla dáma velkého světa, tu jsem těžko mohl zvát do zahradní restaurace na pivo a párek s hořčicí. Ona měla styl a ten vyžadoval určité prostředí. A to mě něco stálo. Účty mám schované, zrovna tak vstupenky na koncerty, na výstavy a do divadel. Nemusíte mi to věřit, ale dělá to téměř těch šedesát tisíc, kolik bylo na knížce. Vlastně jsem si jen vzal, co mi tak trochu patřilo. Eleonora by mi dala peníze, kdybych o ně požádal, ale jak bych vypadal? Úplně bych ztratil glanc! A paní Klepetkové ty hodiny nešly. Už léta byly rozbité. A starožitnost, i když je krásná, ztrácí na ceně, není-li taky funkční. Mnohokrát jsem se jí nabídl, že seženu odborníka, který se v tak starých strojcích vyzná a na kterého je spolehnutí, ale ona se stále nemohla rozhoupat. Byla tak trochu váhavá, ale báječná kuchařka. Nikdy jsme spolu do restaurace nechodili, tvrdila, že je to tam samá náhražka a přepálený tuk. U Věrunky, to byla kuchyně! Šlehačka, smetana, místo dvou vajec hned pět, aby to mělo sílu, žádné umrněné kousky masa jako v restauraci, ale kotletky přes celý talíř a domácí zelíčko a pivo točené, s pěnou jako peřinka.. Začal jsem tloustnout, pane kapitáne, tak jsem si řekl – a dost. Necháš jí spravit ty hodiny a opraveněji je vrátíš darem, ale s přejídáním musíš přestat. Uchýlil jsem se k Evičce, to byla sportovkyně. Na svá léta neuvěřitelná chodkyně. Kila byla za pár týdnů bezbolestně dole. Evičce patří to brnění v mém pokoji u okna, ona se musela přestěhovat do menšího bytu a brnění se jí tam nevešlo. Má ho u mě uložené a může si ho kdykoli odvézt.“
„A co ty další starožitnosti? Ty jsou také všechny v úschově, nebo čekají na opravu?“
„Měl jsem ještě pár přítelkyň, které mi svěřily několik drobností, ale to nestojí za řeč…“
Klement začínal mít vztek. Takhle se s tím mazaným hochštaplerem nikam nedostane. Chtělo by to ho trochu přitisknout ke zdi. Vtom mu cosi blesklo hlavou. V tom brnění pod hledím prý byl připevněn štítek s nějakými údaji, žádal tehdy, aby mu to chlapci znovu ověřili, ale ještě o tom nemá žádnou zprávu. Šestým smyslem vytušil, že přece jen něco přehlédli: „Víte co, pane Blatný, my se k vám ještě jednou podíváme a tentokrát s povolením k domovní prohlídce,“ vybafl a rázem trefil do černého. Alois Blatný si roztržitě vjel rukou do vlasů a mimoděk si začal v ústech pohrávat se zubní protézou. Nátěr gentlemana dostal silnou trhlinu, teď už tu seděl jen opelichaný seladon.
„Tak dobrá, těch dam bylo pět, ale já jim nic neukradl. Samosebou že vám dám jejich jména a adresy, i když se mi to příčí. Ale opakuji, že ty věci jsem měl pouze v úschově a chtěl jsem je poctivě vrátit, za tím si stojím. Pouze s tou sponou ze želvoviny by mohly být menší problémy, ale to já paní Doubravové vysvětlím. Hermína, moje poslední, totiž měla kulaté výročí a já měl zrovna dales, ale předvést jsem se musel, takže jsem jí daroval tu sponu. Přiznávám, že to byl trapný omyl, a udělám všechno, abych ho napravil.“
„Výborně, pane Blatný, jak vidím, nezbyde mně nic jiného než vás s vašimi dámami konfrontovat, ale předtím se k vám stejně ještě podíváme.“
Pečlivá domovní prohlídka tentokrát připomínala dokonalý výlov rybníku. Ukázalo se, že Alois Blatný musel být skutečně přepečlivý bankovní úředník a stopy svého bývalého povolání si s sebou nesl i v důchodovém věku, kdy se rozhodl zpestřit a usnadnit si život za pomoci osamělých a citově vyprahlých vdov. Každou starožitnost opatřil štítkem s jejím názvem, stoletím, ze kterého pocházela, případně autorem, ale co bylo nejzajímavější a nad čím kapitán Klement přímo zajásal, drobounkým písmem na štítku stálo i jméno a adresa bývalé majitelky starožitného kousku. Sečteno a podtrženo – bylo jich celkem devět.
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„Tak už jsme ho našli, paní Doubravová, toho vašeho Aloise Tintěru alias Mádla alias Kopečka a tak dále, ale on se pravým jménem jmenuje Blatný. Budeme potřebovat, abyste k nám zašla na konfrontaci…“
„Je v pořádku, vrátí se ke mně?“ zajásala Eleonora Doubravová do sluchátka.
„V pořádku je, ale jestli se vrátí, to nevím, na to se ho budete muset zeptat sama.“
„Pane kapitáne, jen na sebe něco hodím a už k vám letím!“
„Stačí zítra a připravte se na to, že se vás tady sejde víc dam podobně postižených, jako jste vy. Abyste nebyla překvapená.“
Druhý den se na chodbě před kanceláří kapitána Klementa měřilo pět dam ve věku mezi šedesátkou a sedmdesátkou nevraživými pohledy. Další čtyři se měly dostavit zítra.
Eva Hladíková a Daniela Dlouhá viditelně Blatnému nevěřily, že si jejich starožitnosti vzal pouze do úschovy, ale když zjistily, že je jejich majetek v pořádku a ony ho dostanou zpátky, obě odmítly na něho podat žalobu. Úplně prý jim stačilo, že se zesměšnily samy před sebou a krádež nenahlásily jenom proto, že se obávaly i posměchu svého okolí. Eva Hladíková nakonec prohlásila, že chce zpátky pouze míšeňský porcelán, a brnění ať si pan Alois nechá jako památku na všechno hezké, co spolu prožili. Hermína Smutná se dokonce rozplakala, když ji Blatný požádal, aby mu vrátila zpátky sponu ze želvoviny, kterou jí daroval, protože se spletl a jaksi omylem jí věnoval šperk, který měl pouze v úschově. Horlivě kývala hlavou a nakonec se zeptala, jestli si pro sponu přijde, nebo ji má donést na policii. O žalobě nechtěla ani slyšet.
Potom nastoupila paní Klepetková, na jejíž postavě se neblaze podepsaly smetanové omáčky. Vrhla se k Blatnému sedícímu na židli, uchopila ho za hlavu a zabořila si ji do prsou. „Jsi nevděčník, Alois, ale já ti všechno odpouštím, jen se ke mně musíš vrátit. Neumíš si představit, jaká je to nuda, vařit jenom pro jednoho! Člověk z toho nemá to pravé potěšení a tys byl panečku strávník. Ale ty hodiny samozřejmě vrátíš a opravit je dáme spolu. Všechno už budeme dělat jenom spolu, a když budeš chtít, naučím tě i ty játrové knedlíčky, které ti tak chutnaly a já ti nechtěla prozradit recept.“
Kapitán Klement tomu divadlu jen mlčky přihlížel. Sladký Alois, jak mu mezi sebou s kolegy začali říkat, jen pokyvoval hlavou, usmíval se a občas se zatvářil ukřivděně, to když některá z dam použila slova jako odcizení či nedej bože krádež. A to ho ještě čekal královský part s Eleonorou Doubravovou.
Paní Doubravová si na sobě dala záležet. Její rudá paruka zářila, prsteny na obou rukou se blýskaly, tmavě šedý kostýmek s halenkou zdobenou bohatým fiží jí báječně padl. „Alois!“ vykřikla teatrálně. „Kde jsou mé šperky?“
„Chtěl jsem je dát vyčistit, Elenko, přece jsme spolu o tom tolikrát mluvili a ty jsi na to přesto zapomněla,“ zatvářil se Blatný jako mučedník.
„Jak bych mohla, ale proč jsi zmizel a nedal o sobě vědět? Jen ze strachu jsem se obrátila na policii a ty šperky, víš, myslela jsem si, že v tom má prsty Bětuše, já bych tě nikdy nepodezírala z něčeho ošklivého. Muž jako ty to nemá zapotřebí!“
Blatný spokojeně přikyvoval a Klement se nestačil divit. Vždyť ta žena přece už ví, že Blatný mezi ní a těmi ostatními poletoval jako motýlek, a vůbec jí to nevadí!
„Ale stejně mně toho budeš muset ještě hodně vysvětlovat, ty nezbedo,“ zahrozila na něho prstem. „Co ty zástupy ženských tady před kanceláří pana kapitána? Já vím, že vy mužští nejste svatí, ale nic se nemá přehánět! Tu vkladní knížku jsem ti už odpustila. Já vím, že jsi se mnou měl hodně vydání, ale ode dneška už tě chci mít jenom pro sebe. A přestěhuješ se ke mně a nechci slyšet žádné výmluvy.“
„S tím stěhováním bych tak nepospíchal, paní Doubravová, zítra se dostaví zbytek dam, dnes je to jen taková overtura,“ neodpustil si zlomyslnou poznámku Klement, ale Blatný se tvářil jako zkušený pokerový hráč, který ví, že trumfy drží v ruce on.
Čtyři dámy, které napochodovaly do Klementovy kanceláře druhý den odpoledne, nechtěly o žalobě ani slyšet. Potvrdily, že měly své věci u Blatného v úschově, a jedna z nich dokonce projevila přání si je tam ještě nějaký čas nechat.
Případ byl jasný, sladký Alois se uměl narodit. Kde není žalobce, není soudce, rozloučil se Klement s jedním ze svých úsměvnějších případů. Netušil totiž, jak málo zná ženy, a už vůbec ho nenapadlo, jak brzy se Alois Blatný opět objeví v jeho kanceláři, tentokrát se svou vizáží nestárnoucího šviháka značně pošramocenou.
„Jsem v koncích, pane kapitáne, a jen vy mě můžete zachránit,“ posteskl si smutně asi za dva měsíce před Klementem. „Eleonora kategoricky prohlásila, že když se k ní nevrátím a nenastěhuju, že tu žalobu na mě podá. Tak jsem se k ní nastěhoval, ale našla si mě Věruška a požaduje totéž. Dostal jsem se mezi dva mlýnské kameny. Když zůstanu s jednou, podá na mě žalobu druhá a obráceně. Tak jsem se chtěl poradit, za co bych dostal víc, za ty Eleonořiny šperky a vkladní knížku, nebo za Věruščiny hodiny? Asi za ty šperky, viďte, to znamená nastoupit do výkrmny k Věrušce… Vždycky jsem si zakládal na své svobodě, a teď mě budou na stará kolena držet v šachu domácí knedlíky. A to bych nerad. Kolik bych asi tak dostal, kdyby na mě tu žalobu podaly obě dvě?“
Klement věděl, že případ je uzavřený a že žalobu na základě změněné výpovědi by žádný státní zástupce neakceptoval. Ať se však podusí ve vlastní šťávě – emeritní Casanova.
Osobně by mu doporučil, ať se přestěhuje k Věrušce, protože s Eleonorou mu výdaje na kulturu narostou do astronomické výše, zatímco u Věrušky se aspoň dobře nadlábne. Místo toho mu však řekl:
„To já nevím, pane Blatný, kolik můžete dostat u soudu, ale v každém případě si trest vyberete sám.“
 



Příliš křehké krčky
 
 
 
„Jsi tam, Ládíčku?“ ozval se z kuchyně přesládlý hlas. „Co by sis dal k večeři? Chceš teplou, nebo studenou?“
Ladislav Fořt stál v koupelně u zrcadla a pečlivě si roztíral po tvářích závěje holicí pěny. Holil se rád a na rozdíl od většiny mužů v tom nespatřoval žádnou újmu. Holicím strojkem pravidelnými pohyby sjížděl po tvářích směrem k bradě a zbytky bílé pěny cákal vedle sebe do umyvadla. Slyšel sice matku, že se ho z kuchyně na něco ptá, ale nenechal se vyrušovat. Napnul krk a změnil směr pohybu strojku, táhl teď odzdola nahoru a dělal na sebe v zrcadle legrační obličeje. Vykulil oči, vycenil zuby jako vzteklý pes a trochu zavrčel. Ještě než se opláchl, zasmál se sám sobě. Štědře se pocákal vodou po holení Crossmen a houkl směrem ke kuchyni:
„Říkala jsi něco, maminko? Holil jsem se, tekla voda a špatně jsem tě slyšel.“
„Ptala jsem se tě, co budeš chtít k večeři,“ opakovala paní Fořtová, droboučká pětašedesátnice, čisťounká a upravená jako její kuchyně. Láďa se jí mockrát smál, že začne ke stolu chodit v bílém plášti, aby ji tu sterilní čistotu ničím nenarušil. Pracoval jako rehabilitační pracovník v nedaleké nemocnici a tvrdil, že jejich operační sály jsou proti matčině kuchyni jako chlívek. Věděl, že přehání, ale mamince tím dělal radost, kuchyň byla její pýcha.
„A copak mi dnes moje šéfkuchařka navařila?“ objal ji kolem pasu a nedočkavě zvedl pokličku u prvního hrnce.
„Ruce pryč!“ přetáhla ho matka škádlivě utěrkou a on jen zhluboka natáhl lákavou vůni.
„Ty se dnes večer zase někam chystáš? Myslela jsem, že zůstaneš se mnou doma a zahrajem si šachy. Nebo jsme se mohli dívat v televizi na seriál, je to docela hezké,“ povzdechla zklamaně.
„Mám něco neodkladného, ale před půlnocí jsem doma. Teď mám hlad, že bych polykal hřebíky. Co bude dobrého?“
„Právě jsem dodělala bramborové knedlíky a červené zelí, to máš nejradši, a je tu zbytek uzeného od včerejška, mohla bych ti na něj osmažit cibulku. Nebo ti udělám studenou mísu a zeleninový salát. Jen si řekni, víš, jak ráda pro tebe vařím.“
Láďa zalomil rukama: „Tak teda to uzené, ať se ho zbavíš, a salát si dám do ledničky. Sním si ho, až se vrátím.“
Večeře byla výborná, pivo správně vychlazené, papírové ubrousky ladily s barvou lněného ubrusu, v rádiu hrála tlumeně hudba, ale paní Fořtová si k jednomu stolu se synem nesedla. Nejdřív ho obsloužila, potom mu dolévala pivo, a teprve když mu zbývalo několik posledních soust, posadila se proti němu, v ruce žmoulala cípek zástěry a láskyplně ho pozorovala, jak mu chutná.
Ládíček byl její jediná chlouba. Narodil se jim s manželem pozdě, už si mysleli, že zůstanou bezdětní, žádné léčby, lázně ani babské rady nepomáhaly. Teprve když oba hodili flintu do žita, jí už tenkrát táhl třicátý osmý rok a manželovi bylo hnedle padesát, přišla do jiného stavu. Raději na to nevzpomínat. Těhotenství měla těžké, od pátého měsíce musela ležet v nemocnici a porod ji málem zahubil. Ale Ládíček jim to s manželem všechno vynahradil. Byl velký, zdravý a silný, vážil přes čtyři kila, největší cvalík mezi tehdy narozenými miminky mnohem mladších maminek. Dělal jim radost i jako dítě, krásný chlapeček samý faldíček, každý se za ním na ulici otočil, chtěl si ho pohladit, promluvit na něho. Právem se mohla cítit pyšná.
Všechno bylo tak ideální, tak nádherně jí to vycházelo, že zákonitě musela přijít nějaká pohroma. Manžel zcela nečekaně zemřel na infarkt. Nikdy nebyl vážně nemocný, nikdy se neléčil, prostě jednoho dne se mu po nedělní huse udělalo těžko, a než přijela sanitka, byl mrtvý. Ládíčkovi nebylo ještě ani deset. Dříve nechodila do práce, ale po manželově smrti zvládla kurzy základů účetnictví a docela slušně je oba uživila.
Nikdy si už nikoho nenašla, žila jen pro syna, nevěřila, že by ho cizí muž mohl mít rád. A bylo jim společně dobře.
Ládíček vystudoval gymnázium. Nebyl sice nikdy mezi prvními, dalo by se spíš říct, že ho absolvoval s odřenýma ušima, ale jí to bylo jedno. Nebyla z těch matek, které po svých dětech fanaticky vyžadují samé jedničky a z dvojky mají hysterické záchvaty. Vůbec nebyla překvapená, když se nedostal na vysněnou medicínu, v hloubi duše věděla, že na to nemá, ale když se sám rozhodl a vyplnil si přihlášku, ani slovem ho nezrazovala. Když byl potom smutný a nešťastný, poradila mu, aby to zkusil s rehabilitací. Až dojemně se toho chytil, udělal si nástavbu a dnes je spokojený. Ženské si za ním můžou nohy uběhat a masáže chtějí jen od něho. Ona sama se od něho nechává masírovat pravidelně každou neděli odpoledne, a má-li být upřímná, jak s masáží skončí, už se zase těší na příští týden. Mohla by ho sice obtěžovat častěji, dozajista by ji neodmítl, ale nechtěla, vždyť má tolik práce.
Dnes taky po večeři odchází, to znamená, že jde ještě k někomu do bytu. Vybudoval si bokem vedle nemocnice docela slušnou klientelu, ale má se co ohánět. Ještě že ona už je v důchodu a může se věnovat jenom jemu. To všechno prolétlo paní Fořtové hlavou, když rovnala nádobí do dřezu a v duchu už přemýšlela o zítřejším nákupu.
„Maminko, ty jsi mi někam uklidila ty adidasky?“ uslyšela synův hlas z předsíně.
„Máš je v komoře, nač je potřebuješ?“ podivila se, protože i když už byl březen, venku se ještě tu a tam držel sníh. Takové obutí jí nepřipadalo na tuto dobu vhodné, proto synovi vyndala pořádné zimní boty a adidasky zastrčila mezi letní střevíce.
„Ještě si taky trochu zaběhám, strašně dobře mě krmíš, za pár let bych si přes břicho nezavázal ani tkaničky u bot.“
„To určitě,“ zasmála se, protože Láďa byl z toho věčného předcvičování pacientům hubený a samý sval. Ten se o linii bát nemusí, ani kdyby každý večer sprásknul šišku knedlíků, pomyslela si, ale šla a sportovní boty mu z komory vyndala.
Mohlo by to vypadat, že synovi přímo posluhuje, ale ona to prostě dělala ráda, bez pocitu že musí, bylo to její jediné potěšení. Těšila se, až jí pochválí dobré jídlo, a věděla, že je rád, jak má doma vzorně uklizeno, vypráno a vyžehleno. Stejně tak to dělávala i svému manželovi a pro každou ženu, která si stěžovala, měla jednoduchou radu. Starejte se o své mužské jako o malé děti, oni jimi v podstatě celý život vlastně jsou, a potom budete mít spokojené a klidné manželství, jako jsem měla já.
V skrytu duše taky doufala, že jí její péče udrží syna co nejdéle doma. Neuměla si představit, že by přišla nějaká cizí dívka a odvedla jí ho. Ale vypadalo to pro ni dobře. Jen jedinkrát domů přivedl spolužačku, bylo to ještě na gymnáziu, a tenkrát se jí zeptal, jak se jí líbí. Když jen neurčitě pokrčila rameny, víckrát ji domů nepřivedl, a přitom ta holčička byla velmi půvabná, to musela uznat i ona, slušně vychovaná a snad i chytrá, ale takhle je to pro ně pro oba lepší. Klidný, tichý a spořádaný život, co víc si mohou přát.
„Vezmi si něco na hlavu, fouká studený vítr,“ doporučila ještě synovi, který si už v předsíni zapínal černou prošívanou bundu.
Poslušně sáhl na věšák a narazil si černou vlněnou čepici hluboko do čela.
„Ještě pusu,“ zaprosila a musela se postavit na špičky. To až v šestnácti se takhle vytáhl, najednou měl skoro metr devadesát, a přitom oni dva s manželem byli spíš prostředního vzrůstu. Čert ví, po kom z příbuzných ho ta příroda takhle obdařila.
Letmo se dotkl její tváře rty a ona znovu ucítila pronikavou vůni vody po holení. Bylo jí to příjemné, ale v duchu se přistihla, že by byla radši, kdyby dnes večer šel spíš za nějakým pacientem než za pacientkou, ale vzápětí sama sebe okřikla: Musíš se smířit s tím, že v životě nepůjde všechno podle tvé režie.
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Venku bylo skutečně chladno. Ladislav Fořt si ohrnul límec u bundy až k uším a mírným poklusem vyrazil k tramvaji. Už zdálky viděl její světla. Kouknul na hodinky, půl deváté, čas má dobrý, a když bude mít trochu štěstí, třeba se to zase povede. Dnes měl zamířeno k parčíku jen čtyři stanice tramvají od jejich domova.
Vyhlédl si ho už před časem. Nedaleko byla autobusová zastávka a lidé museli parčíkem projít, když se chtěli dostat k nedalekému bloku domů. Trochu si tam zaběhá a bude čekat, až se od autobusu bude vracet domů nějaká osamělá dívka nebo žena.
Ladislav Fořt byl exhibicionista a věděl to o sobě už dávno. Styděl se to však přiznat. Poprvé si to uvědomil asi v sedmnácti letech, vlastně zcela náhodou. Potřeboval čurat, tak se nic zlého netuše skryl za smrček a rozepnul si kalhoty. V tu chvíli ho míjela nějaká nastrojená fiflenka s drdolem a na vysokých podpatcích, ohlédla se, a když viděla, že má rozepnutý poklopec a nádobíčko v ruce, začala ječet. Velice ho to tenkrát vzrušilo a představa vyděšené ječící blondýny se mu vracela i doma. Toužil stále silněji po takovém vzrušení, a proto po čase přichystal podobné překvapení jiné osamělé ženě, kterou si vyčíhal v parčíku. A vzrušení bylo ještě silnější, téměř ho úplně uspokojilo. Během následujících tří čtyř let se exhiboval před osamělými ženami alespoň dvakrát do měsíce a začal být dokonce vybíravý.
Obzvláště rád potom zajížděl k dívčím kolejím, kde stačilo jen stoupnout si do temného kouta a chvilku čekat. Dívky se sice od tramvaje většinou vracely ve dvojicích a trojicích, ale když byl trpělivý, dočkal se i osamělé chodkyně a vytouženého výkřiku leknutí a strachu. Víc nechtěl, zatím mu to stačilo.
Již dva týdny si podobné potěšení nedopřál, ale dnes už to nemohl vydržet. V tramvaji si se zájmem prohlížel jednotlivé pasažérky a v duchu tipoval, která vystoupí na příští stanici a zamíří domů přes neosvětlený parčík.
Do oka mu padla asi dvacetiletá dívka v bekovce hluboko naražené do čela, na zádech měla modročervený batůžek. Vypadala slabě a bezbranně. Jestli vystoupí, on oběhne parčík z druhé strany a nejkratší cestou se bude vracet zpátky. Půjde přímo proti ní a šikovně ji překvapí.
Dívka na stanici nevystoupila. Z tramvaje se vyhrnula jen dvojice rozjívených kluků, jeden starší pán a žena neurčitého věku v šedém plášti. Láďa vystoupil těsně za ní, ale cítil se zklamaný a podvedený. Ani se mu najednou nechtělo realizovat původně vymyšlený plán, že parčík oběhne a nic netušící chodkyni překvapí. Žena si k boku pevně přitiskla malou hnědou kabelku, rozhlédla se vlevo vpravo a pak zamířila k parčíku. Láďa jí nechal odstup a asi po deseti metrech se vydal za ní. Když vklouzla mezi první smrky a borovičky lemující pěšinu, na které se stěží vyhnuli dva chodci, zmizela mu z dohledu. Měl by přidat, aby ji neztratil. Tichounce se rozeběhl a málem do ní v té tmě narazil. Stála k němu otočená čelem, v ruce výhrůžné svírala kabelku, a jak ho uviděla, zaječela:
„Ty klacku, já si tě všimla už v tramvaji, takže ty si myslíš, že mě okradeš? Ale to se šeredně mýlíš! Pomoc, zloděj…!“ Už jenom vypískla, protože ji Fořt chytil pevně pod krkem.
„Neječ, babo, nebo to bude tvůj konec!“ syčel jí do ucha. „Já tě nechci obrat, takže drž hubu!“
Tiskl ji asi víc, než měl původně v úmyslu, protože žena zmlkla a svezla se mu najednou vláčně do náručí. Kabelka jí vypadla z rukou, uzávěr se otevřel a drobné ženské věcičky se rozkutálely po cestě.
Popadl ji pod paží, lehce s ní zatřásl, ale zplihla mu v rukou jako hadrová panenka. Tělem mu projelo palčivé vzrušení. Takovou erekci ještě nikdy nezažil. Bleskovým pohledem zkontroloval, že nikdo není nablízku, neurvale ženě vyhrnul jednou rukou sukni, ale druhou už se mu špatně držela, pustil ji a tělo tupě žuchlo na zem. Rozepnul si kalhoty, zašmátral znovu po ženě, vztekle trhl nějakým zipem, ale nechtěl povolit. Jak pospíchal, choval se zbrkle a nemotorně. Popadl ji ještě jednou za pásek u sukně, než mu došlo, že stačí sukni vyhrnout, jak už se o to pokusil. Když do ní vnikl, narážela jí hlava v pravidelném rytmu jeho pohybů o vyčnívající kořen. Znervózňovalo ho to, takže ji nešetrně posunul víc mezi stromky.
Najednou uslyšel kroky. Ztuhnul a těsně se přitiskl na tělo pod sebou. V duchu se modlil, aby si ho nikdo nevšiml. Kroky lhostejně odezněly, ale prvotní vzrušení se rozplynulo. Klekl si, opatrně rozhrnul smrkové houští, a když nikoho neviděl, bleskově vyskočil a utíkal na druhou stranu parčíku. Nikde ani človíčka. Za poklusu si zapnul poklopec a lehce zmírnil tempo. Musí vypadat jako večerní běžec. Klid, piánko, žádné velké funění.
Ležérním tempem parčík oběhl a vracel se zpátky na stanici tramvaje. Pod první lampou se zběžně zkontroloval, očistil se, naštvaně sykl, když si všiml, že manšestráky na levém koleni nevydržely. Bude muset mamince namluvit, že při běhání zakopl a upadl. Určitě mu je bude chtít spravit, možná by bylo lepší je vyhodit. Ta ženská v parčíku je asi mrtvá. Měl se pokusit nahmatat jí alespoň pulz, ale kdo mohl tušit, že si o něm bude myslet, že je zloděj? Tím ho zaskočila, očekával úplně jinou reakci. Těšil se na výkřik leknutí a strachu, a ona se místo toho do něho pustila. Asi jí ten krk stiskl příliš pevně a teprve teď si uvědomil, jakou sílu má ve svých masážemi vytrénovaných prstech.
Zastavil se, aby se chvíli vydýchal. Je to dobré, ještě nikoho nepotkal, musí se odtud dostat co nejrychleji, to by bylo nemilé, aby ho kdokoliv mohl spojovat s nálezem mrtvé ženy v parku. A kdyby snad mrtvá nebyla? Byla by schopná ho popsat? Stěží. Kulich naražený do očí, černá bunda, tak dnes chodí oblečený každý druhý kluk. Zradit by ho mohla jeho výška, ale proč vlastně, sto osmdesát sto devadesát – to je dneska standard. Znovu se rozběhl.
Maminka už spala. Vzal si z ledničky zeleninový salát a s chutí ho snědl. Děravé kalhoty zmuchlal a s propoceným trikem je strčil do pytle na špinavé prádlo.
Ráno cestou do práce si ve stánku koupil dva deníky. Ani v jednom žádnou zprávu nenašel. Až druhý den si přečetl krátkou noticku o znásilněné a zavražděné sedmatřicetileté ženě. Po vrahovi se pátrá. Sám byl zvědavý na svou reakci, ale necítil nic. Ani strach, ani potěšeni, jako by s tím neměl nic společného. V práci nechal noviny úmyslně rozevřené na straně černé kroniky, a když si jich nikdo nevšiml, zavedl o té vraždě s jednou pacientkou řeč.
„To je dnes jako houska na krámě, úplně jsem to přehlídla, kdeže se to stalo?“ snažila se projevit zájem, ale vypadalo to, že spíš jen ze slušnosti, aby se spolu měli o čem bavit.
Rád by si o tom promluvil ještě v poledne v kantýně, ale začal mít obavy, že by na sebe zbytečně upoutával pozornost. Nakonec noviny zmuchlal a hodil do koše. Jediný člověk, který by si s ním o tom dozajista rád popovídal, byla maminka, ale s ní o tom zase nechtěl mluvit on. Už mnohokrát slyšel její břitké odsudky vrahů a násilníků, takové lidi nesnášela, bála se jich a zároveň jimi pohrdala. Když se kvečeru vracel z práce, ubezpečil se, že stejně oblečených kluků jako on chodí po Praze zástupy. Úplně se uklidnil, to oblečení snad byla nepsaná uniforma.
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Vyšetřování případu znásilněné a zavražděné sedmatřicetileté Markéty Řeháčkové svěřil šéf kriminálky Kousal mladému Luťanskému. Že nešlo o loupežné přepadení, bylo nabíledni. Pachatel se nezajímal o peníze, kterých v peněžence zavražděná žena sice mnoho neměla, a neukradl jí ani zlatý řetízek s nápadnou madonkou, ani žádný z prstenů, kterých měla na obou rukou celkem sedm. To vše jim potvrdil manžel zavražděné, který přesvědčivě prohlásil, že řetízek a těch sedm prstenů manželka z rukou nesundala, ani když zadělávala na knedlíky. Spíš si k nim občas přibrala ještě nějaké jiné.
Markéta Řeháčková pracovala jako účetní v jedné menší prosperující firmě a domů se vracela tak pozdě proto, že se měla údajně zúčastnit soukromého večírku na oslavu šéfových narozenin. Tak to Luťanskému vysvětlil její manžel, když se ho otázal, proč se po své manželce nezačal shánět dřív, ale až v jedenáct hodin večer.
„A proč jdete přímo k nám na policejní stanici a neobvoláte nejdřív známé a přátele?“ zeptal se ho ten večer policista, který s ním sepisoval protokol.
„A od čeho byste tady byli?“ podivil se Řeháček.
Potom zazvonil telefon a policista v uniformě zvážněl.
„Právě jsem se dozvěděl, že v parčíku u stanice tramvaje nedaleko naší služebny objevil nějaký noční chodec bezvládné ženské tělo. Zajedete tam se mnou?“
Policista ho posadil do vozu a za pár minut už pan Řeháček identifikoval svoji ženu. Policejní lékař konstatoval smrt uškrcením a podle polohy zavražděné usoudil, že byla znásilněná. Pitva jeho domněnku kriminalistům potvrdila.
Až postupným vyšetřováním vyšlo najevo, že zavražděná se nezúčastnila žádného podnikového večírku, ale byla na schůzce se svým novým přítelem ze zaměstnání Milanem Šlapetkou. Ten, když se dozvěděl, že je jeho přítelkyně mrtvá, se na rozdíl od jejího manžela úplně sesypal. Oba muži však měli na dobu vraždy neprůstřelné alibi. Manžel seděl od šesti hodin odpoledne doma a spolu se sousedem a jeho ženou hráli až do jedenácti, než šel na policii, lízaný mariáš. A Šlapetka, když paní Řeháčkovou doprovodil na tramvaj, zapadl do první hospody, kde seděl až do zavírací hodiny. Dosvědčili mu to hned tři kumpáni od stolu.
Řeháček a Šlapetka také shodně prohlásili, že oni tedy v žádném případě neměli důvod paní Řeháčkovou znásilňovat. To bylo celkem jasné i mladému Luťanskému, ale odněkud se začít muselo.
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Za dva týdny měl Luťanský na stole složku nového případu. Oběť byla i tentokrát znásilněna a uškrcena. Vražda neměla loupežný motiv. Vrahovou obětí se stala osmnáctiletá Romana Vránová, studentka gymnázia.
„Ládíčku, ale dnes je venku skutečně psí počasí, od rána lije jako z konve, to skutečně musíš za těmi svými pacienty?“ kroutila ustaraně hlavou paní Fořtová, když si všimla, že si Láďa jako obvykle nasazuje kulicha, bere z věšáku bundu a netrpělivě sleduje hodinky.
„Nedá se nic dělat, mami, kšeft je kšeft. Tihle lidé platí fakticky dobře, zvlášť když za nimi chodím až do bytu. Sami přes den nemají čas lítat po nemocnicích a přitom masáže i rehabilitaci potřebují, takže ji taky patřičně zaplatí. Nečekej na mě, kdoví kdy se vrátím. A jestli přestane pršet, tak si taky trochu zaběhám.“
„Jen to nepřeháněj, chlapče,“ nabádala ho maminka. Ale poznamenala to už spíš jen sama pro sebe a dál se věnovala svým nikdy nekončícím domácím pracím.
Láďa vyběhl do nevlídného večera a v duchu si přehrával setkání s tou půvabnou dívkou ostříhanou na kluka, se svou poslední obětí. Bylo to zvláštní, sám už se v sobě nevyznal. Vyhlédl si Romanu v tramvaji a šel za ní tak dlouho, až se dostali do spleti tmavých a opuštěných uliček v jedné zapadlé pražské čtvrti. Neměl připravený žádný plán, prostě byl jen na lovu a číhal, co mu osud přihraje. Když dívku chytil zezadu kolem krku a přitiskl jí ruku na ústa, kousla ho. Pustil ji a ona začala křičet. Proč ty ženské začnou pokaždé tak ječet? Nemohl to pochopit. Kdyby byla zticha, nic by se jí nestalo. Možná by ani nebyl schopen ji znásilnit. Ale jak začnou vřískat, strašně ho to vzruší. Ale aby se na ně dostal, musí je předtím trochu zmáčknout, aby byly vláčnější. Jenže mají takové křehké krčky. Ta dívka, kterou si tentokrát vybral, se mu obzvlášť líbila, a ještě když pod ním ležela ztichlá a bezvládná, říkal si, že jí opravdu nechtěl ublížit. Byla taková sametová, a když byl hotový, neodolal, aby jí ještě jednou nezmáčkl útlý krk.
Romana se ten večer vracela od svého přítele, se kterým se do krve pohádala. O maličkost, jako obyčejně, ale o to ostřejší hádka to byla. Vyčetl jí všechno možné, takže nakonec za sebou práskla dveřmi a vracela se domů sama. Jindy ji její přítel pokaždé doprovázel.
Rázovala ztichlými nočními ulicemi a vůbec nevěnovala pozornost chodci, který šel stále za ní. V duchu si přehrávala celou hádku a zlobila se sama na sebe, že se nechala tak vyvést z míry. Většinou to byla ona, kdo ubrousil v jejich vztahu hroty, kdo ustoupil a hrál si na moudřejšího, ale dnes se jí to vymklo z rukou. Právě když se chystala, že to všechno hodí za hlavu, vyspí se a zítra mu zavolá, ucítila na krku tlak silné mužské paže. Duchapřítomně zaječela, ale ta ruka jí okamžitě ucpala ústa. Už si ani nestačila všimnout okna, které se vzápětí otevřelo v druhém patře protějšího činžáku. Neznámý svědek sledoval celý průběh přepadení, potom zvedl telefon, a aniž by se představil, oznámil policii, co se stalo, a rychle zavěsil.
Ladislav Fořt měl tentokrát veliké štěstí, protože policie byla na místě činu jen pár minut potom, co on odtud zmizel. Když slyšel policejní houkačky, ani ho nenapadlo vztahovat to na sebe, ale uvědomil si, že tentokrát hodně riskoval. Kdokoliv mohl vyjít z některého domu, mohl oběti přispěchat na pomoc, třeba by ho i zadržel, zavolal policii.
Ne, příště musí být obezřelejší. Nejideálnější jsou parčíky, kde je pár stromů a keřů, člověk se může ukrýt a se svojí obětí zůstat prakticky nepozorován. V Praze je takových zákoutí nepřeberné množství a je až neuvěřitelné, jak si ženy bezstarostně krátí cestu domů o několik minut a podstupují riziko nepřehledných zákrutů a křovisek, místo aby zvolily osvětlenou ulici, která je ovšem dovede k cíli malou oklikou.
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Dnes měl zamířeno na nenápadné prostranství se vzrostlými jehličnany a přerostlými bezovými keři. Toho místa si povšiml, když jel jednou odpoledne rehabilitovat domů jednu starší pacientku. Lidé, kteří vystoupili z tramvaje, se rozdělili – jedni zamířili k domovu osvětlenou širokou ulicí a druzí bleskově proklouzli tmavým a nepřehledným úsekem, ale doma odmykali od pár minut dřív. Někteří zkratku volili zcela jistě jen ze zvyku a většinou si neuvědomovali, jak je ve skutečnosti zrádná. S tím Ladislav Fořt počítal. Stačilo, aby vystoupil z tramvaje, a protože nedaleko byla i stanice autobusů, mohl se v okolí poflakovat, jak chtěl dlouho, a nikomu by nebyl nápadný. Ale v tom dnešním uplakaném počasí byla pravděpodobnost, že by si ho někdo povšiml, stejně mizivá.
Jako obvykle hrál už v tramvaji svou hru a vybíral si z cestujících žen ty, které se mu nejvíc líbily. Dával přednost drobným, štíhlým a bezbranně vyhlížejícím mladým dívkám, ale nakonec stejně napadne tu, která mu sama vleze do pasti.
Tentokrát čekal nezvykle dlouho. Už byl tak prochladlý, že dokonce znovu nastoupil do tramvaje a projel se několik stanic tam a zpátky, aby se trochu zahřál. Když už se blížila jedenáctá hodina a z tramvaje stále nevystoupila žádná osamělá žena, rozhodl se, že to pro dnešek vzdá. Počká ještě na jednu poslední a půjde domů. Trvalo téměř sedm minut, než tramvaj zacinkala. Fořt se nenápadně opřel o prosklenou čekárnu a číhal. Z prvního vozu s halasem vyklopýtali tři mladíci, jeden z nich na refýži upadl a druzí dva se tomu srdečně smáli. Užuž se otáčel, že se vrátí domů, když ze zavírajících se dveří druhého vozu vyklouzla ženská postava. Mladá žena se chvíli bezradně rozhlížela a pak zamířila přímo k němu.
„Dobrý večer,“ oslovila ho příjemným hlasem. „Neznáte to tady trochu? Hledám Koperníkovu ulici. Pokaždé jsem tady byla ve dne a teď v noci se nedokážu zorientovat.“
Bleskově si ji prohlédl. Dlouhý plášť neurčité barvy, kozačky, pletená čapka naražená do čela. Kolik jí může být let? Dvacet? Třicet? Nic zvláštního na ní nebylo, obyčejná ženská, ale čekal už tak dlouho!
„Koperníkova? Ta je pár kroků tady za tím parčíkem, ale tudy byste sama chodit neměla, v noci je to nebezpečné.“
„Prosím vás, čeho bych se já měla bát?“ krátce se zasmála a poděkovala mu.
V tu chvíli zalitoval, že se nenabídl, že ji doprovodí. Teď už by jí to mohlo být podezřelé. Počkal tedy, až zmizela ve stínu prvních keřů a stromů, a zkušeně jí nadběhl z druhé strany. Byla rychlá, téměř už docházela do místa, kam už plně dosahovalo světlo jedné z blikajících pouličních lamp.
Zastoupil jí cestu a okamžitě se sápal po jejím krku. Nevykřikla ani nezačala ječet jako ty před ní, ale s o to větší houževnatostí se s ním začala prát. Byla mnohem menší a slabší, ale měla sílu a byla mrštná jako kočka.
S tím nepočítal. Snad by bylo lepší se otočit a zmizet, ale právě když to chtěl udělat, prsty jedné ruky vystřelila přímo proti jeho očím. Stačil ještě ucuknout, takže ho nezasáhla naplno, ale nehty se mu zaryla do tváře.
„Ty bestie!“ zasyčel, chytil ji pevně za ramena a odmrštil ji od sebe. Lehce vykřikla a upadla na zem, ale on už utíkal pryč.
Domů šel pěšky, škrábance v obličeji ho pálily. Měl strach nastoupit do tramvaje, aby si ho někdo takhle zřízeného nezapamatoval.
Maminka naštěstí už spala. Kradí se vplížil do koupelny a zhrozil se sám sebe. Na tváři se mu táhly tři krvavé šrámy od očí až k bradě. Jak z toho ven? Co si vymyslí, až se ho v práci zeptají, co se mu stalo? Matce něco napovídá, toho se neobával, ale v nemocnici musí být ostražitější.
Opatrně si rány očistil vatičkou namočenou v kolínské, pálilo to jako čert, ale nic jiného ho nenapadlo. Potom otevřel lékárničku a našel leukoplast. Nastříhal si asi pět nestejně širokých proužků a zalepil si jimi rány. Jeden si dal i na čelo, protože to líp vypadalo. Už věděl, co řekne v práci. Taky ho to mohlo napadnout hned, vždyť je to docela jednoduché. Všichni o něm vědí, že rád sportuje, tak prostě až se ho bude někdo ptát, řekne, že spadl z kola. A matce namluví, že ve tmě narazil při večerním běhání do nějaké větve.
Spal klidně a spokojeně celou noc.
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Mladá žena, kterou tak prudce od sebe odmrštil, narazila při pádu hlavou na vyčnívající kořen a ztratila vědomí. Probrala se až s pocitem čehosi vlhkého v obličeji. Nebyl to déšť, ale něco měkkého a vlhce teplého. Pes! Olizoval ji velikánský chlupatý pes. Nevypadal nepřátelsky.
Kde je pes, tam by měl být i jeho pán a ten by jí snad mohl pomoci. Cítila se jako převálcovaná, v hlavě jí bušilo a neměla sílu ani vstát.
„Byrde, k noze! Byrde, psisko nevychovaný!“ uslyšela docela blízko vysoký ženský hlas.
Pes slabě zakňučel, ale nepřestával ji olizovat.
„Tady jsi, potvoro jedna, fuj, co to děláš!“ ozval se zase ten hlas, teď už těsně vedle ní. „Ta má tedy nakoupíno, necháš ji!“ okřikla neznámá žena psa a ten neochotně odstoupil.
„Pomozte mi prosím, někdo mě přepadl…“
Majitelka velkého psa trochu nedůvěřivě přiklekla k přepadené ženě, odstrčila psa, a když si ji prohlédla, s účastí v hlase se zeptala: „Bolí vás něco? Můžete vstát?“
„Šíleně mě bolí hlava,“ odpověděla a snažila se alespoň opřít o lokty, ale moc to nešlo.
„Vydržte, zaběhnu domů a zavolám záchranku, hned tady budou, a ještě vám tu nechám psa. Byrde, zůstaň a hlídej!“
Záchranná služba přijela za pár minut.
Osmadvacetiletá Monika Jedličková měla otřes mozku a spoustu podlitin po celém těle, jinak byla v pořádku. Když se lékař dozvěděl, jak ke zranění došlo, okamžitě uvědomil policii.
Na místo přepadení se dostavil mladý poručík Luťanský, a když obhlédl situaci a zapsal si jméno ženy, která volala záchranku, odjel za přepadenou Monikou Jedličkovou do nemocnice. Lékaři mu nebránili, aby se jí na incident zeptal.
„Dokázala byste toho útočníka popsat?“
„Vím naprosto jistě, že byl hodně vysoký, určitě nad metr osmdesát, možná i víc. Všimla jsem si ho docela dobře, protože jsem se ho nejdřív ptala na cestu. Poradil mi, kudy mám jít, a ještě mě varoval, že ta zkratka přes parčík je nebezpečná. A já se tomu dokonce zasmála. A pak se najednou vynořil proti mně, chtěl mě škrtit…“
„Pamatujete si, jak byl oblečen?“
„Myslím, že měl nějakou prošívanou bundu a černou čepičku naraženou až skoro do očí. Ale zvláštního na něm nebylo vůbec nic. Nikdy bych nečekala, že zrovna takovýhle nenápadný kluk… no, teď bude spíš dost nápadný. Podrápala jsem ho v obličeji, podívejte, jaké mám nehty!“ a přistrčila poručíkovi pod nos rudou manikúru. „Koukejte, jeden se mi při tom zlomil,“ povzdechla si.
„Technik vám odebere vzorky, měla byste mít za nehty částečky jeho tkáně. To by nám eventuálně mohlo pomoci, ale jinak…,“ vzal do dlaně její ruku s jedním zlomeným nehtem, „jste z toho vyvázla ještě dobře. Otřes mozku, podlitiny a zlomený nehet na pravém ukazováčku. Jestli jde o stejného pachatele jako ve dvou předchozích případech, tak můžete mluvit o velkém štěstí. Ty dvě přepadené ženy skončily podstatně hůř.“
„Jak?“ zeptala se Monika Jedličková.
„Obě jsou mrtvé. Znásilněné a uškrcené.“
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Ladislav Fořt cítil, že si načas bude muset dát pauzu. Asi bude nejlepší, když večer úplně přestane chodit ven, aby ho příležitost nesvedla.
Ale zase to bude podezřelé matce.
Tak si něco vymyslí. Na to je ještě čas. Největší starost mu dělalo, jak na jeho poškrábaný obličej budou reagovat v práci.
Maminka při snídani samozřejmě hořekovala, ale nehodě s větví, která ho šlehla do obličeje, bezvýhradně věřila.
„Kdes boural, Láďo?“ uvítal ho v nemocnici vrátný.
„Spadl jsem z kola,“ odpověděl a šinul se dál.
„Sportem k trvalé invaliditě,“ houkl za ním vrátný ze své kukaně.
Historka s kolem se ujala, nikdo se netvářil, že mu nevěří. Naopak téměř každý si přidal polínko a prohodil pár slov o tom, co jemu se všechno na kole už přihodilo.
Den uběhl jako každý jiný. Na oběd do kantýny nešel, tam by se přece jen viděl s více lidmi, a nechtěl na své zranění zase tolik upozorňovat. Stačilo, jak ho litovaly pacientky. Jedna mu dokonce nabízela speciální doma vyrobenou mastičku na odřeniny. Když si pro ni odmítl zajít k ní domů, nadiktovala mu alespoň recept, jak se připravuje. Ke konci pracovní doby byl už z té přemíry starostlivosti docela otrávený.
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Kriminalisté mezitím dávali dohromady všechno, co dosud věděli o násilníkovi a vrahovi, jenž byl se vší pravděpodobností oním mužem, kterého se Monika Jedličková ptala na cestu. Byl vysoký, štíhlý, věk mezi dvaceti až třiceti lety, oblečený v bundě a čepici, poškrábaný v obličeji. Bylo to jako hledat jehlu v kupce sena. Jediné, co mohli v současné době udělat, bylo zostřit hlídky v místech, kde se poblíž stanic veřejných dopravních prostředků vyskytovaly parčíky nebo neudržovaná křoviska.
Zatímco policisté nenápadně hlídali tato místa, byla další žena znásilněná a zavražděná přímo na ulici, tmavé a hodně opuštěné, ale přece jen na ulici. Spáchal to ten muž, který přepadl Moniku?
Policisté varovali v televizním vysílání ženy a dívky, aby se večer a v noci vyhýbaly tmavým a opuštěným místům, ale jinak vyšetřování případu poškrábaného vraha dál nepokročilo.
Na konci března propustili Moniku Jedličkovou z nemocnice a ta hned volala na policii, zda už útočníka našli. Luťanský ji musel zklamat, ale ze své krátké praxe také věděl, že vrah se pravděpodobně jenom stáhl a vyčkává.
Škrábance na obličeji se Ladislavu Fořtovi hojily špatně. Na jedné tváři se mu stále táhly dvě ošklivé jizvy. Rány zhnisaly a on si při každém pohledu do zrcadla se vztekem uvědomoval, že takhle poznamenaný může chodit až do léta. Začal být popudlivý, v práci už ho nebavilo s pacientkami od rána večera žertovat, táhlo ho to ven a každý večer musel bojovat sám se sebou, aby se nějak zaměstnal a seděl doma.
Matce to bylo zpočátku trochu podezřelé, vyptávala se, co je s pacientkami, proč už po večerech nechodí za těmi svými kšefty, ale když ji pokaždé odbyl, stáhla se do sebe a víc se o to nezajímala. Ještě si řekla, že takhle ho má alespoň víc pro sebe. Sedávali spolu u televize, ale Ladislav nevydržel dlouho v klidu, byl nervózní a občas se i na matku nespravedlivě utrhl. Potom ho to mrzelo, omlouval se, ale bylo to ještě horší. Občas matku přistihl s uplakanýma očima.
Takhle to dál nepůjde, říkal si, když se cestou do práce a z práce nutkavě musel ohlédnout za každou hezkou ženskou. Oteplilo se a první hezké dny přinesly i velké změny v ženských šatnících. Dívky se přímo před očima vylupovaly z neforemných bund a kabátů, lehké pláště a krátká saka Fořta provokovaly, nemluvě o dlouhých nohách v obtažených sukních vysoko nad kolena.
Jednou večer už neodolal. Po večeři si nazul adidasky, oblékl lehkou větrovku, křikl z předsíně na matku, že si jde zaběhat a vyrazil. Uběhl skutečně asi dva kilometry a napětí, kterého se v poslední době nemohl zbavit, trochu polevilo. Zamířil k dívčím kolejím, ale stále ještě bylo světlo. Zastavil se v nedaleké hospodě, kde už měli zahrádku venku. Mohl si vzít pivo ke stolku na chodník.
Sedl si a nerozhodně se rozhlížel. Má vypít pivo a vrátit se domů, nebo zkusit štěstí a párkrát se proběhnout kolem kolejí? Třeba by stačilo, kdyby někde narazil na osamělou studentku a podle starého receptu ji trochu vylekal tím, že se jenom obnaží…
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Elena Lesáková dnes už nemohla ani pořádně sedět, tak nesnesitelně ji bolela záda. Kroutila se v lavici, jak si hledala pohodlnější místo, ale ostrá bolest v oblasti krku a lopatek nepřestávala. Mezi dvěma přednáškami spolkla brufen, který našla v kabelce, trochu se jí ulevilo, ale odpoledne se bolest zdála být ještě intenzivnější. Její kamarádka Iva se už na to nemohla dívat.
„Nemůžeš si zajít k doktorovi? To přece není normální, takhle trpět. Co když jsou to následky té přechozené chřipky? Za chvíli budeš šprtat na státnice, a to jsem zvědavá, jak v tomhle stavu vydržíš.“ Hučela do ní celý den, až Elena rezignovaně mávla rukou a požádala svou přítelkyni a spolubydlící na koleji, aby ji tedy na zbytek dnešních cvičení omluvila, že si zajde do ordinace studentské lékařky.
Nadšená nebyla, dost dobře si dovedla představit, co si asi vyslechne. Špatné držení těla, cvičit, rehabilitovat. Nebylo by to poprvé. A skutečně se nemýlila. Lékařka ji propustila z ordinace s doporučením na rehabilitaci, ale tentokrát měla chodit do nemocnice, která byla jen pár stanic tramvají od kolejí, a to bylo fajn.
Horší bylo, že u doktorky proseděla skoro tři hodiny v čekárně, která byla nacpaná k prasknutí smrkajícími studenty s horečnatýma očima. Jestli tam něco nechytla, tak si bude moci gratulovat.
Cestou na kolej se ještě chvíli pocourala po obchodech, zašla do několika luxusních butiků, ozkoušela si pár módních hadříků, vyslechla od prodavaček, jak báječněji sluší a pasují, a s úsměvem, že si to tedy ještě rozmyslí a přijde zítra, se s nimi rozloučila. V duchu se rozpustile šklebila, protože v peněžence měla sumu, která by jí sotva stačila na kapesníček. Ale zvedlo jí to náladu.
Když vystupovala u kolejí z tramvaje, už se stmívalo. Cestou od zastávky přemýšlela, co si ze svých skromných zásob udělají s Ivou k večeři, a právě když míjela skupinku vzrostlých smrků a hustých keřů, zastoupil jí cestu vysoký muž. Prudce se zastavila, ale bleskově si ho stačila prohlédnout. Sportovní oblečení, čapka naražená hluboko do čela a samozřejmě, to si mohla myslet, nádobíčko venku. Když se jí to v Praze stalo poprvé, hrozně se vyděsila, zařvala a utekla, ale dnes už se cítila jako ostřílený kozák.
„Tímhle mě chceš dojmout, cucáku?“ vyštěkla na exhibicionistu a pro jistotu udělala dva kroky dozadu.
Chvilku koukal překvapeně, pak se ale kvapně upravil a vyrazil po ní. Tohle nečekala. Podle toho, co o exhibicionistech věděla, mu mělo stačit jenom to, že se jí předvedl, ale o agresi u těchhle lidí nikdy neslyšela ani nečetla. Když ji stiskl krk, nevydala už ani hlásku. Jen oči rozšířené hrůzou upírala do obličeje poznamenaného třemi dlouhými jizvami. Náhle ve tmě za ní zaklapaly podpatky a útočník ji pustil a zmizel. Přísahala by, že se propadl do země.
Kolem ní přešla správcová z kolejí, ale Elena ji nebyla schopná ani pozdravit. Jen tupě stála a třela si bolavý krk. Pak se rozběhla k budově, kde bydlela, mihla se kolem vrátné a teprve v bezpečí pokoje se rozplakala.
Trvalo nějakou chvíli, než z ní Iva vytáhla, co se vlastně stalo.
„A jde se na policii,“ nekompromisně rozhodla Iva.
„Já nikam nejdu, já se odsud nehnu,“ brečela Elena.
„Nebuď jak malá, ten chlap je asi dost nebezpečnej, podle mě jsi měla namále. A ty bys chtěla, aby to zítra schytala některá jiná jenom proto, že máš plné kalhotky strachu?“
„Ale vždyť ani pořádně nevím, jak vypadal!“ bránila se Elena, ale už byla rozhodnutá, že půjde.
„V tom prvním šoku, jak jsi přilítla, jsi mi ho popsala celkem dobře. Já myslím, že policajtům to bude stačit, takže jdeme!“ nepřipustila Iva už další debatu.
Na policejní stanici zazvonily něco před desátou hodinou. Policista, který měl právě službu, se jich ujal se zřejmou ochotou a trpělivě je vyslechl.
Elena nejprve zajíkavě a potom už dál docela souvisle vylíčila, co se jí stalo, a Iva ještě připomněla, že její kamarádka říkala něco o jizvách ve tváři útočníka.
Policista si všechno zaznamenal, a když byl hotov, dokonce houkl na kolegu, aby děvčata zavezl zpátky na kolej.
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Když Ladislav Fořt doběhl domů, v obýváku mrkalo modré oko televizní obrazovky. Maminka ještě nespala.
„Dal by sis něco malého k snědku?“ vyskočila, hned jak za ním v předsíni zaklaply dveře.
„Ani náhodou a dej mi dnes pokoj, mami,“ utrhl se na ni.
Maminka zůstala stát ve dveřích s rukama bezradně připaženýma. Co se to jen s tím chlapcem v poslední době děje? Už pár týdnů se chová jako úplně jiný člověk. Nedůtklivý, vztahovačný, bez nálady, že by něco v práci? Ale nesebrala odvahu, aby se zeptala, bála se dalších příkrých slov. Tak jen beze slova vypnula televizi a zmizela v koupelně.
Špatná nálada Fořta neopustila ani druhý den ráno. Když si v práci oblékal bílý plášť, pevně se už rozhodl, že dnes večer se pokusí znovu, třeba to vyjde. Tím z něho část napětí spadla. Začaly se trousit první pacientky, a tak nemusel myslet na včerejší nezdar.
Kolem jedenácté přišla na řadu Elena Lesáková. Vstoupila do malé šatničky s nápisem Odložte si, zůstala však v rozpacích stát. Co všechno si má odložit? To má vlézt do ordinace nahatá, nebo stačí, když si nechá jen spodní prádlo?
„Co vás trápí?“ ozval se odkudsi zevnitř příjemný mužský hlas.
„Záda, krční páteř.“
„Tak si odložte do pasu a pojďte prosím dál.“
Elena se hbitě svlékla a zvědavě otevřela dveře. Stál proti ní. Na tváři měl stejné škrábance jako ten chlap, který ji včera škrtil. Užuž se chtěla rozječet, ale ve zlomku vteřiny si uvědomila, že on ji nepoznal. Ani zákmit údivu nebo úleku v jeho obličeji. Lhostejně se na ni díval a tvářil se vlídně a naprosto cize. Vybídl ji, aby si lehla na lůžko, a zkušenými prsty ji začal masírovat. Cítila, že se začíná po celém těle neovladatelně třást, musela stisknout zuby, aby jí náhodou nezacvakaly. Je to on, je to stoprocentně on. Ty jizvy, ten první dojem, ta hrůza, která ji sevřela, když ho poprvé uviděla. Co má dělat?
„Vy se celá chvějete, je vám zima?“ uslyšela hlas nad svými zády.
Horlivě přitakala. Muž poodešel k oknu a zavřel ho. Vzápětí jí už zase zpracovával záda šikovnými pohyby prstů. Občas se jí zeptal, jestli ji něco bolí, jestli je jí to příjemné, a ona odpovídala prostě jednou ano, podruhé ne, a nemohla se dočkat, až odtud vypadne.
Ještě jí doporučil nějaké rehabilitační cviky a objednal ji na příští týden. Konečně byla volná!
Na fakultu nešla, zamířila rovnou na policejní stanici, kde byla včera večer s Ivou. Připadala si jako v nějakém snu. Vždyť takové náhody nemohou existovat. Ale zase ji škrtila včerejší hrůza, když si vzpomněla na ty jizvy v obličeji.
Překotně ze sebe vychrlila, co se jí přihodilo, a jenom litovala, že nemá službu stejný policista, se kterým mluvila včera. Ale tenhle byl taky docela fajn, i když už trochu páprda. Určitě mu bylo přes čtyřicet.
Našel si její protokol, tvářil se celou dobu hrozně vážně a vypadalo to, že jí docela upřímně děkuje. „Možná si vás brzy zavoláme na konfrontaci. Zatím na sebe dávejte pozor,“ dodal ještě důležitě ten fotřík a také on houkl na kolegu, aby Elenu odvezl na kolej.
Iva byla na fakultě, takže Elena měla celý pokoj pro sebe. Hned jak přišla, si lehla a okamžitě usnula.
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Ladislav Fořt šel k ředitelce do pracovny s viditelnou nechutí.
Co mi zase ta baba chce? Že by si někdo stěžoval? Jo přidat, to bych bral, ale kvůli tomu na koberec určitě nejdu.
Sekretářka v přední kanceláři se tvářila jako sfinga. Pokývla mu na pozdrav a ukázala na dveře. Zaklepal, a když vstoupil, viděl, že u ředitelky sedí dva neznámí mladí muži. Povstali proti němu ze židlí, ale než stačili něco říct, ozvala se ředitelka nepříjemným vysokým hlasem.
„Pane Fořte, tady ti pánové jsou od policie a potřebují se vás na něco zeptat. Doufám, že jste nic neprovedl, to bychom se s vámi museli rozloučit pro ztrátu důvěry a jistě si dokážete představit, jaké následky…“
Je to slepice, zaklel v duchu Luťanský a snažil se na Fořta usmívat přátelsky. Jeho kolega Jeřábek sjel ředitelku tak hrozivým pohledem, že oněměla s otevřenou pusou v půli věty.
A je to tady! prolétlo hlavou Fořtovi. Už mě mají! Otočil se na podpatku, na nic nečekal a zdrhal. Policisté byli mladí a ve formě, ale přece jenom nečekali, že je ředitelka nepustí ani ke slovu a podezřelého přímo vyzve k bleskové reakci.
Vyrazili o pár vteřin později, Jeřábek ještě stačil v běhu odkopnout překážející židli. Hnali se za ním po schodech dolů, ale zmizel jim ve spleti chodeb v suterénu.
Luťanský doběhl k zadnímu východu, naštěstí byl zamčený. Přes chodbu naznačil Jeřábkovi, že teď musí prohlédnout jednotlivé místnosti. V suterénu byly jen laboratoře, ale jak do nich postupně nahlíželi, nevypadalo to, že by se tady schoval. Ale hned u vstupu do suterénu vedla od nákladního výtahu široká chodba k oprýskaným lítačkám. Potichu se vsunuli do prostoru za nimi. Byla to márnice oddělení patologie.
Zdálo se, že tady taky nikdo není, až na ty tři nebožtíky přikryté prostěradly na pojízdných lehátkách.
To je zvláštní, říkal si v duchu Luťanský, nikdy bych si nepomyslel, že nebožtíkům se dávají do rakve boty. A některým dokonce tenisky. Mrknul na Jeřábka, který si té podivnosti už také všiml. A vzápětí se oba vrhli na prostředního nebožtíka.
Opravdu se jim ulevilo, když se tělo pod prostěradlem začalo mrskat jako ryba v síti. Chytili ruce, zkroutili je tělu za záda a pro jistotu nasadili pouta. Pak tělo posadili a stáhli z něho prostěradlo. Byl to Fořt.
„Já nic neudělal,“ snažil se o chabý odpor. „Budu si na vás stěžovat,“ vyhrožoval, ale to už si ho odváděli k autu.
Když mu pak při výslechu ukázali fotografie mrtvé Markéty Řeháčkové a Romany Vránové, rozplakal se: „Hlavně to neříkejte mamince, ona by to nepřežila.“
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Ladislav Fořt se přiznal, převezli ho do vazební věznice, ale Luťanský věděl, že zdaleka ještě není konec.
Po nějaké době Fořta navštívila ve vězení jeho matka a on své původní spontánní přiznání okamžitě odvolal. Tvrdil, že nikdy nikoho nepřepadl ani nezavraždil. S touto vrahovou taktikou Luťanský víceméně počítal, a proto od začátku vyšetřování věnoval takovou pozornost perfektnímu zajištění všech stop, které nyní posloužily jako důkazy.
Fořta nejvíc usvědčovaly ze znásilnění a zavraždění dvou žen jeho vlastní fyziologické stopy nalezené na tělech obětí, on však obě vraždy tvrdošíjně popíral, nikdo ho prý neviděl a důkazy jsou asi jen shoda náhod. V tomto zarputilém zapírání vytrval až do vynesení rozsudku.
Znalci z oboru psychiatrie u Fořta rozpoznali silnou sexuální deviaci, zároveň však upozornili, že Fořt byl schopen rozpoznat, jakého skutku se dopouští, a mohl své chování aspoň částečně ovládnout.
Trochu jinou taktiku zatloukání zvolil Fořt v případě svědectví Moniky Jedličkové a Eleny Lesákové, které neúspěšně přepadl s úmyslem je zavraždit a znásilnit. Připustil sice, že se s oběma mladými ženami náhodně setkal, ale ve skutečnosti to bylo tak, že ony ho napadly a Monika Jedličková ho dokonce poškrábala v obličeji, a proto měla za nehty jeho kůži.
Soud toto kličkování vůbec nebral v potaz a na základě důkazů shromážděných vyšetřovatelem odsoudil vraha Ladislava Fořta k vysokému trestu odnětí svobody.
Pro policii i pro soud byl tento případ definitivně uzavřen. Jen Fořtova matka si nejednou pomyslela, kdovíjak to všechno bylo. Byla rozhodnutá tu dlouhou řádku let se synem přetrpět. A možná ho za nějaký čas dají na psychiatrii nebo přijde nějaká velká amnestie, zadoufá občas a trpělivě čeká, co jí přinese příští den.
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V letadle bylo šero a vládlo tu zvláštní ticho. Hanka cítila, jak jí po krku stékají stružky potu. Zalovila v kabelce pro papírový kapesníček a nechtěně loktem vrazila do Roberta. Ten otráveně něco zabručel, potom otevřel oči, zívl a hlasem ještě ochraptělým spánkem se jí zeptal:
„Kolik je hodin?“ A potom šeptem, aby to nikdo neslyšel: „Proč mě budíš, ty krávo?“
Hanka se v rozpacích rozhlédla kolem sebe. Cestující v letadle poklimbávali, jen nějaký muž v brýlích přes uličku k nim lhostejně otočil hlavu. Utřela si pot, zalovila v příruční kabele a beze slova nabídla Robertovi sáček kyselých bonbonů. Odstrčil jí tak hrubě ruku, že jí sáček vypadl na podlahu.
„Nemůžeš dávat pozor, náno jedna!“ procedil mezi zuby a vyslal zářivý úsměv k prošedivělému muži v brýlích, který je teď už se zájmem sledoval. Muž úsměv opětoval, Hanky si ani nevšiml, zavřel oči a v letadle opět zavládlo ospalé ticho.
Hanka zvedla bonbony, beze slova je strčila zpátky do kabely a dívala se z okénka. Začínalo svítat. Kdy se jí naposledy podařilo vidět svítání? V letadle ještě nikdy. A předtím snad jen jako mladé dívce, když jezdila jako vedoucí na dětské tábory. Sedávali s ostatními kolegy u ohně až do časných ranních hodin, zpívali táborové odrhovačky a popíjeli pivo až do kuropění. Nejprve začaly tmavé stíny šednout podobně jako i teď, obklopilo je kalné světlo a rozezpívali se první ptáci. To byl povel se zvednout a unaveně se rozejít do svých stanů, aby se do budíčku alespoň pár hodin prospali.
A kde se seznámila s Robertem? Na Lužnici? Ne. Samozřejmě na táboře. Bylo to na Jizeře, přijel tam tenkrát za jednou půvabnou černovláskou, která vedla oddíl nejmenších chlapců. A když odjížděl zpátky do Prahy, musela Hanka slíbit, že mu určitě zavolá, až tábor skončí. Byla tenkrát velice půvabná, středně vysoká, štíhlá, s dlouhými světlými vlasy, oválnou tváří a lehce zahnutým obloukem nosu. Měla plné, jakoby věčně vlhké rty a dravý úsměv pravidelných zářivě bílých zubů. Právě odmaturovala na gymnáziu a po prázdninách měla začít studovat na filozofické fakultě obor knihovnictví. Dokázala, co si předsevzala, byla mladá, krásná, zdravá a po návratu do Prahy, když začala chodit s Robertem, cítila se i zamilovaná. Nikdy se svým zjevem neměla o chlapce nouzi, ale Robert předčil všechny její požadavky. Byl vysoký, urostlý, s pravidelnými rysy a neuvěřitelně lačnýma rukama s dlouhými hubenými prsty.
„Tys měl být gynekolog,“ šeptala mu mazlivě, když si s ní něžně pohrával.
Robert se nad tím pokaždé jen ušklíbl, měl přece průmyslovku a ani se nedostal na strojní fakultu, vždyť to dobře věděla, tak jakýpak gynekolog.
Do okének letadla se opíraly první ostré sluneční paprsky. Spolucestující, kteří jako Hanka s Robertem mířili na prosluněné tuniské pláže, se probouzeli k životu. Nesmělý šepot a protivné ranní chrchlání notorických kuřáků prořízly ostré hlásky několika malých dětí. Hanka si vzpomněla na Klárku, kterou si k sobě vzala tchyně, aby si oni dva mohli vyjet, užít si a slepit ze svého manželství, co se ještě slepit dá. Tchyně s tím nápadem přišla sama, když se jí Hanka svěřila, že život s Robertem je pro ni nesnesitelný a že se rozvede.
„Dává ti peníze?“ byla tchynina první otázka po tom sdělení.
„Jen občas,“ sklopila Hanka oči. Bylo jí trapné přiznat, že táhne domácnost většinou ze svého knihovnického platu.
„Promluvím s ním, na mě dá, věř mi. Pořádně mu vycinkám, když to neumíš udělat sama, a zase začne sekat dobrotu, uvidíš,“ ujišťovala ji tchyně.
„Ale maminko, peníze sice jsou důležité, ale mezi námi jde o stále stejný problém. Vždyť to dobře víte, už se to táhne celá léta.“
„Pořád má tu ženskou?“ nadmula tchyně bojovně poprsí, ale po chvíli zvadla a jako by se celá schoulila do sebe.
„Jeho táta byl úplně stejný. Musíš zatnout zuby a vydržet, máš přece Klárku, to už je náš úděl ženských, obětovat se kvůli dětem.“
Hance byl celý ten rozhovor nesmírně nepříjemný, ale nakonec si nechala od Robertovy matky vnutit pár tisícovek a odešla se slibem, že když to s ním ještě zkusí, pohlídá jim na těch čtrnáct dní dovolené dcerku.
Představovala si, jak si Klárka užívá prázdnin na sázavské chatě, ale ze snění ji vytrhlo ostré kopnutí do holeně. Robert. V tomhle byl mistr. Protože všude kolem byli lidé a on ji stěží mohl oslovovat ty krávo, jak měl ve zvyku, prostě si pozornost vynutil bolestivým kopnutím, ale tak, aby si toho nikdo nevšiml. Už si na to zvykla. Už v prvních letech manželství, když si ještě někdy vyšli s přáteli do společnosti a jemu se nelíbilo, co řekla nebo na koho se usmála, nakopl ji pod stolem a společnost zároveň obdaroval oslnivým úsměvem, po kterém následovalo: „Ale Haničko, to snad nemyslíš vážně, miláčku!“
Už se úplně rozednilo. Robert uštědřil Hance další bolestivý kopanec, provázený širokým úsměvem pro okolí a hlasitou prosbou pro ni: „Haničko, podej mi, lásko, pár sušenek, buď od té dobroty.“
„Hlady neumřete, za hodinu jsme na místě a dáme si do nosu,“ obrátil se na něho ze sedadla před ním muž asi o deset let starší než on, ale na rozdíl od udržovaného Roberta už trochu přitloustlý. A protože vidina společně strávené dovolené lidi sbližuje, otočil se k nim ten tlouštík celým tělem a bodře napřáhl ruku. „Já jsem nějakej Tonda ze Smíchova a tohle je moje stará,“ žertovně dloubl do matrony po svém boku. Žena ho přátelsky pleskla po ruce, s úsměvem se otočila na Hanku a podala jí buclatou ručku. „Jmenuju se Věra Novotná, on ten můj nemá žádné chování, ale je to zlatý člověk, však poznáte za těch čtrnáct dní sama.“
Hanka se nesměle pousmála a koutkem oka pohlédla na Roberta. Žádné další kopnutí, takže se i ona představila a v duchu se zaradovala, že s touhle Věrou by se ty dva týdny daly vydržet. Je milá a srdečná a její Tonda je natolik nepřitažlivý, že snad Robert nebude dělat zbytečné žárlivé scény.
Ale to se mýlila. Když se za dvě další hodiny sešli s Novotnými u společného stolu v hotelu, kde se všichni ubytovali, skrývala pod lehkou bavlněnou sukní dvě úplně čerstvé modřiny.
„Jestli se chceš s někým kurvit, tak ti to zarazím hned od samého počátku,“ syčel na ni Robert v pokoji, když vybalovala toaletní potřeby, aby se po dlouhé cestě dali trochu do pořádku. „Tobě je jedno, jak vypadá, hlavně když má kalhoty, co?“ zaútočil na ni Robert a bolestivě ji štípl do stehna. Už dávno ji přestal mlátit do obličeje. Monokly pod okem nelze donekonečna vysvětlovat pádem na kliku, ale začal se vyžívat v tom, že ji bil na citlivých a bolestivých místech, kde si modřin téměř nikdo nepovšiml.
Změna prostředí jako by Hanku vytrhla z její věčné letargie a kupodivu se na něho obořila vysokým hlasem: „Když je řeč o nevěře, zameť si nejdřív před vlastním prahem a řekni té své, ať ti pořád nevolá domů. Já už…“ Větu nedokončila, protože jí Robert šikovně hodil právě vybalený ručník kolem krku a začal utahovat. Prsty by jí mohly na krku zanechat nebezpečné otisky a to on nechtěl.
„Tak zaprvé, pravidla hry znáš, budeš držet hubu a krok! Tady jsou tenké stěny a já si nepřeju, aby každý hned věděl, jakou mám doma štěknu. A zadruhé, žádnou milenku nemám, nikdy jsem neměl a ty jsi chorobně žárlivá, zralá na Bohnice. A teď se půjde na snídani. Budeš se chovat, že je všechno v nejlepším pořádku, rozumíš?“ zvýšil hlas a znovu ji rafinovaně štípl do vnitřní strany stehna, až jí bolestí vytryskly slzy.
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U stolu bylo veselo. Noví rekreanti dostali na uvítanou šampaňské a Tonda Novotný ze Smíchova na ně vesele mával a zdvihal plnou skleničku.
„Pojďte si s námi připít a rovnou na tykání, žádné zbytečné sarapatičky, já jsem si hned všiml, že jste fajn lidi. Už v letadle jsem to říkal Věře. Věruš, povídám jí, tohle budou parťáci na tu naši noblesní dovolenou jako dělaný. Umíte francouzsky, že jo?“
Robert popadl Hanku za loket a galantně ji kormidloval ke stolku, kde jim Novotní drželi volná místa. Když lehce klopýtla o něčí povystrčenou nohu, přivinul si ji k boku, dokud zase nenabyla rovnováhu.
„Já umím francouzsky snad jen miluju tě a kolik to stojí, ale Hanka se docela obstojně domluví. Studovala francouzštinu už na gymnáziu, viď, Haničko?“ prohlásil Robert a majetnicky do Hanky dloubl.
Hanka nepatrně přikývla a jakoby na omluvu se usmála. Přitom zachytila pátravý pohled prošedivělého pětačtyřicátníka s kovovými obroučky brýlí, kterého si všimla už v letadle. Seděl u vedlejšího stolu po jejich pravici, a když jí Robert úslužně odsunul židli, aby se mohla posadit, poposedl si tak, aby ji měl stále na očích. Nebylo jí to příjemné.
„Tak vy jste študovaná?“ utřel si Tonda zpocené čelo a nalil si další sklenku šampaňského.
„Brzdi, Toníku, nebo budeš jako slíva,“ varovala ho jeho žena s káravým pohledem.
„Ale jen mě nech, maminko, vždyť jsem si na to těmahle rukama vydělal!“ pleskl ji mírumilovně po rameni a Hanka mimoděk srovnala jeho obrovité upracované lopaty s obratnýma rukama svého muže.
„A copak jste študovala, vlastnější študovala, vždyť si už tykáme… málem bych zapomněl.“
Hanka měla pocit, že se na ni všichni dívají, a protože z Robertovy strany nepřiletí žádný kopanec, ještě víc ji to znervóznilo.
„Hanka je knihovnice,“ předběhl ji Robert. „Vystudovala vysokou školu, aby mohla rovnat knihy do regálů, viď, Haničko?“ uchechtl se. „A co nás to její studium stálo odříkání, ani si neumíte představit. Vlastně jsem ji celou dobu musel živit, takže jsem vejšku pustil k vodě.“
„A co děláte, smím-li se zeptat?“ obrátila se na něho mile paní Věra.
„Jsem jen obyčejný strojař, průmyslovák. A pokud vím, tak už si tykáme. Na zdraví, Věruško, já jsem Robert.“
Cinkly sklenky a Hanka se mimoděk podívala na prošedivělého muže v brýlích, kterého si všimla už dnes ráno v letadle. Také svíral v ruce skleničku a teď v ní utápěl úsměv, který mu hrál v koutku úst. Nesměle usrkla chlazeného vína a okamžitěji rozrazilo horko. Byla unavená, nevyspalá a cítila se v novém prostředí zmateně. Naštěstí ji kopanec pod stolem vrátil do reality.
„Buď opatrná s tím šampaňským, víš, že rozvazuje jazyk!“ smál se Robert, ale oči měl jako kusy ledu.
„To se ti povedlo, Bobe, můžu ti říkat Bobe, ne? Je to takové obyčejnější než Robert,“ cpal si Tonda do pusy velká sousta rybí speciality. „Měl jsem kdysi jednoho parťáka, víš, já jsem zedník a ten se taky jmenoval Robert. Chlapi na stavbě si z něho pořád utahovali, tak jsem mu začal říkat Bobe a od tý doby měl pokoj. A čím se vlastně s tou svou průmyslovkou živíš? Hanička rovná knihy do regálů, moje Věruš píchá pacienty do zadku, a co ty?“
„Jezdím po montážích, kontroluju ropovody a plynovody, svary na trubkách, prostě hodně času trávím mimo domov.“
„To si asi musíš přijít na pěkný prachy, no jo, já jako zedník taky dělám, co můžu, pořád jsem samá fuška, ale radši ti ani nebudu vykládat, jak jsme na tuhle dovolenou dlouho šetřili. Pane vrchní, ještě si dáme šampáňo, vždyť my tu s Věruškou vlastně oslavujeme stříbrnou svatbu! Pětadvacet let společnýho života, to už stojí za pár skleniček.“
„Ale ty další lahve si už budete muset zaplatit ze svého,“ usadila ho mladá průvodkyně, která šla právě okolo. „Nehledě na to, že vám ten vrchní stejně nerozumí,“ přidala zlomyslně.
„A máš to!“ zaklokotala Věruška dobromyslným smíchem a píchla manžela krátkým prstíkem do šedivých chlupů na prsou. „A jde se k moři, od toho jsme tady, všichni do plavek a za hodinu se uvidíme na pláži.“
Když odcházeli, prošedivělý muž v brýlích Hance lehce pokývl hlavou. Rychle se otočila na druhou stranu a dělala, že si toho nevšimla.
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V šeru pokoje se natáhla na postel. Z koupelny bylo slyšet vrnění holicího strojku. Jak to s ním pohromadě těch čtrnáct dní vydržím? Proč jen jsem se nechala tchyní umluvit, abych s ním jela na dovolenou – a ještě k tomu až do Tunisu! Za tak hříšné peníze! Našemu vztahu stejně nic nepomůže a společná dovolená bude spíš hrob našeho manželství, to mě mohlo napadnout už v Praze!
Když se dva lidé nenávidí, tak čtyřiadvacet hodin strávených bok po boku jejich nenávist ještě prohloubí. Když byl Robert pryč někde na montáži a byl od něho pokoj, říkala jsem si, že se to snad dá nějak vydržet, všechny ty hrubosti, fyzické napadání, urážky, rafinované ústrky, ponižování, utloukání osobnosti… Kolikrát už jsem mu navrhovala, abychom se rozvedli, že mu nechám auto a chatu, ale pokaždé se mi vysmál, že se z pražského bytu nehne.
Byl to začarovaný kruh. „Když po tom tak toužíš, tak se rozveď, mně je to jedno, ale pak budeš mít teprve ze života peklo,“ vysmíval se jí. „Budu si domů vodit, koho budu chtít, a taky si tam s ním budu dělat, co mě napadne.“ Pokaždé pomyslela na Kláru, stačilo, co si musela do svých deseti let vyslechnout, ty věčné hádky, práskání dveřmi, křik, pláč a tátovo vyhrožování: „Jestli někde cekneš o tom, co se doma děje, tak tě tak zmaluju, že si týden nesedneš na zadek!“
Hanka se otočila na břicho a zabořila hlavu do polštáře. Bože, jak jen jsem ho milovala! Krev bych pro něho cedila, zbláznila bych se, kdybych ho nedostala.
Když ve třetím ročníku na vysoké doma oznámila, že se bude vdávat, máma jen obrátila oči k nebi a táta kategoricky prohlásil, že jestli takovou blbost udělá, on ji dál na studiích živit nebude. „Ať za ni po svatbě přebere odpovědnost její muž. Je to divný chlap, Haničko,“ řekl jí tenkrát táta. „Viděl jsem ho sice jenom párkrát, ale dej na mě, přece jen už jsem v životě něco poznal a tohle je od pohledu křivák. Když po mně vrhne ten svůj úlisný úsměv, zvedá se mi žaludek.“
Máma si myslela, že je v tom, a proto se musí vdávat. Když se jí Hanka vysmála, začala jí svatbu také rozmlouvat.
„Jsi tak mladá, život máš před sebou, do konce školy ti ještě chybí dva roky, kam tak pospícháš?“
Nedokázala a ani nechtěla vysvětlovat, že život bez Roberta pro ni nemá cenu, že jediný rozumný důvod pro to, aby si ho vzala, je ten, že si ho nemůže nevzít. Že prostě bez něho nedokáže žít a taky že se trochu bojí, aby jí ho nepřebrala jiná.
Svatba byla skromná a bydlet šli do garsonky Robertova kamaráda, který byl na dva roky služebně v zahraničí.
„Než se vrátí, určitě něco seženu,“ mávl Robert bezstarostně rukou nad otázkou, kam že se podějí potom. Ani on si nechtěl nechat půvabnou blondýnku uniknout. K smrti žárlil na její kolegy i kolegyně, na přednášky a celý vysokoškolský život, který jemu zůstal odepřen a o kterém mu denně doma vykládala. Vytře těm jelimánkům zrak, když jim Hanku ukradne přímo před očima. A až bude jeho ženou, ať si některý z nich zkusí pozvat ji na skleničku, tahat ji po mejdanech nebo lákat ji na rande. On už se postará – do školy, ze školy, uvařit večeři a hupky do postýlky.
„Co tady děláš?“ probralo Hanku hrozivé zasyčení. Otřásla se. Nesnášela tenhle Robertův výhružný šepot, který nikdy nevěstil nic dobrého. Málokdy na ni zvýšil hlas, nechtěl, aby ho někdo slyšel a on přišel o pověst nejlepšího manžela pod sluncem. Zato jí občas ujely nervy, ječela a křičela a všechno bylo potom ještě horší.
„Co tady děláš, dávno už máš mít na sobě plavky a být připravená k moři. Válet se můžeš doma a zadarmo. Teď se běž umýt a jdeme!“
„Nikam nejdu, jdi si sám! Jak se můžu svléknout před cizími lidmi do plavek, když jsem samá modřina! Co jim asi řeknu, až se mě zeptají, kde jsem k nim přišla, to tě nenapadlo?“
„Ale napadlo, buď klidná, všechno mám promyšlené. Prostě kdyby se někdo tak pitomě ptal, řekneš, že jsme před odjezdem malovali, modřiny máš stejně jen na nohách, dávám si dobrý pozor,“ ušklíbl se, „a to se může při stěhování nábytku a uklízení stát každému. A plavky si vezmi vcelku, nesnáším, když se producíruješ před chlapama.“
Jsem jako jeho věc, jako kus hadru, jako jeho majetek, který mu bezvýhradně patří, který on může řezat a otloukat od rána do večera, ale cizí oko na něm nesmí ani spočinout, zoufala si Hanka, když si oplachovala obličej a pod uplakané oči nanášela tlustou vrstvu pudru. Stejně si toho každý všimne, že jsem brečela, napadlo ji pomstychtivě.
Na hotelovou pláž dorazili mezi posledními. Jejich spolurekreanti z letadla se už vyvalovali na zlatavém písku a výskali spokojeně mezi vlnami.
„Nevidíš někde Tondu s Věrou?“ obrátil se na ni Robert.
Bylo jí divné, proč tolik stojí o jejich společnost, o neotesané řeči toho zedníka a jeho boubelatou manželku, ale mlčela. Věra jí byla docela příjemná, taková mateřská a klidná, cítila se vedle ní trošku silnější v kramflecích.
„Tamhle jsou!“ zvedla paži a ukázala směrem k modrobílému slunečníku. „Už na nás mávají.“
Zula si sandály, a až vyjekla, jak jí rozpálený písek popálil chodidla. Nechtěla se znovu obouvat, tak se rychle rozběhla směrem k moři, aby si nohy ochladila. Po kolena ve vodě pocítila najednou prudkou radost a touhu po něčem hezkém. Po životě beze strachu. Chtěla by být zase šťastná jako kdysi dávno. Zvedla vysoko paže, zaklonila hlavu, až jí vlasy spadly na záda, a vystavila tělo moři jako dychtivá milenka.
Vmžiku vedle ní stál Robert: „Co se tady předvádíš, ty krávo, ruce dolů a pochoduj za mnou, nebo ti to spočítám!“
Nechala paže bezvládně klesnout podél těla a ochromeně se vydala v jeho stopách. Když se otočila zády k moři, pocítila k Robertovi na vteřinu tak prudkou nenávist, až jí jako fyzická bolest prošlehla celým tělem. Ještě že se toho nedožil táta, strašně nerada by mu dávala za pravdu, že si vzala zmetka, hnusného křiváka, zakomplexovaného a žárlivého parchanta.
„Konečně jste tady, už jsme se nemohli dočkat,“ usmívala se přátelsky Věra, naditá do dvojdílných citrónově žlutých plavek, které hrozily, že nápor třaslavého masa nevydrží a každou chvíli prasknou ve švech. Hanka si vedle ní připadala báječně štíhlá i se svými osmi kily navíc. Ale co, už taky nejsem žádná holčička a padesát kilo nemůžu mít až do smrti.
Svlékla si bílou halenku a v sukni si přisedla k Věře na deku. Robert stále ještě stál, krásnou postavu měl lehce opálenou, svaly na nohou mu jen hrály, jak si už toužil zaplavat. Ale rád by šel poprvé do moře s Hankou, ať všichni vidí, jaký jsou milující se pár, ale ta husa si tady kecne a nevypadá na to, že by ještě dnes vlezla do vody. Ale musel ji sem vzít, je to jeho poslední šance, jak se jí zbavit a udělat to tak, aby na to nikdy nikdo nepřišel.
Pravda, utopit by ji mohl třeba i doma na Sázavě, ale tak by uvažoval každý, a jemu svoboda i za ty peníze, které vysolil za tuhle dovolenou, stojí.
„Tak si, děvče, sundej tu sukni, vidím, že plavky máš na sobě, a jdeme si zaplavat,“ poplácala Věra Hanku po kotníku, ale ta jen odmítavě zavrtěla hlavou.
„A pročpak ne?“ podivila se upřímně Věra.
„Prostě nemůžu do vody, to je všechno.“
„A proč bys nemohla?“
Hanka ukázala bradou na Tondu a udělala posunek, jako že už o tom nechce dál mluvit.
„Bože, to snad ne,“ konečně to Věře došlo. „Ty letíš takový lán světa a máš menzes? Za všechny ty krvavý peníze teď budeš tvrdnout na pláži a koukat se, jak si ostatní užívají? Holka, kde to žiješ? To sis nemohla zajít k doktorovi, aby ti to nějak zařídil? Já už tyhle ženský problémy zaplaťpámbu nemám, ale kdyby jo, věděla bych si s nimi rady.“
Hanka podrážděně sykla a znovu ukázala bradou na Tondu.
„Kluci, hajdy do vody, za chvíli tam jsem za vámi, jen ještě něco musím s Hankou probrat.“
Robert se zatvářil podrážděně a nedůvěřivě, ale touha po chladivých mořských vlnách nakonec převládla. Rozeběhl se a po hlavě se vrhl do moře. Tonda ho těžkopádně následoval, tlusté panděro se mu při běhu třáslo ze strany na stranu a do vody sebou plácl jako přerostlý mrož.
„Nechceš si tu dojít na injekci, aby ti to přestalo?“ obrátila se Věra znovu na Hanku.
„Mně to ani tolik nevadí,“ řekla smutně Hanka s pohledem upřeným na vzdalující se hlavy Roberta a Tondy.
„Tak si aspoň sundej tu sukni, namaž si nohy a trochu se opaluj. Hlavu si strč pod slunečník, jinak by ti mohly v tomhle stavu naskákat na obličeji od sluníčka tmavé skvrny. Ale nohy něco vydrží.“
Hanka si trochu vysoukala sukni, ale bleskově si ji zase stáhla, když si všimla pátravého Věřina pohledu. Na vnitřních stranách stehen měla jednu modrofialovou podlitinu vedle druhé. I na lýtkách měla spoustu drobných modřin od Robertových kopanců, které se při pohybu ztratily, ale teď v klidu na dece jí samotné připadaly odpudivé.
„Co to máš s nohama, ukaž!“ vykřikla nevěřícně Věra a jediným pohybem jí vyhrnula sukni až ke klínu. „Bože, ty ale vypadáš, u nás v ordinaci jsem už viděla ledacos, ale tohle? Jak jsi k tomu přišla?“
Hanka udělala vzteklý pohyb, že si sukni zase přetáhne přes kolena, ale rozmyslela si to. Vysvětlování ji stejně nemine. „Než jsme odjeli, malovali jsme. Pomáhala jsem stěhovat nábytek, spadla na mě v ložnici starožitná komoda a takhle jsem dopadla.“
„No tohle, chudáčku, a máš vůbec v pořádku srážlivost krve? Jedna komoda a nadělá takovou paseku!“ kroutila Věra lítostivě hlavou.
Hanka si oddechla, vypadalo to, že jí Věra věří. A když jí tu povídačku uvěřila zdravotní sestra, měl by ji spolknout každý. Propadla by se studem, kdyby se někdo dozvěděl pravou příčinu, proč je tak zřízená.
Při radách typu: Rozveď se! jí naskakovala husí kůže. Vždyť já bych se rozvedla hned v tuhle minutu, ale jak to mám udělat? Byt je vlastnictví obou, rozvod se povleče, dokud se majetkově nedohodneme, a do té doby mě Robert utluče k smrti.
Obrátit se na nějaký azylový dům? Při té představě se otřásla. Nikdy, takovou ostudu by nepřežila.
Jít za mámou, všechno jí vyklopit a požádat ji, jestli bych se k ní nemohla s Klárkou nastěhovat? Do svého dětského pokojíčku s desetiletým dítětem? Vždyť by se nám tam nevešly ani dvě postele… Nehledě na to, že máma na tom není se zdravím nejlíp, a kdoví jak by celou situaci nesla.
Robert je před ní pokaždé tak pozorný a galantní. Možná by mi ani neuvěřila, že mě ve skutečnosti týrá a vykořisťuje, na rodinu nedá ani korunu.
Takže co mi zbývá? Lži a přetvářka.
„Uf, to je vedro, jdu se trochu smočit, pojď do vody aspoň po kolena,“ zafuněla Věra, nemotorně si klekla na všechny čtyři, vystrčila zadek k nebi a pomalu se vztyčila. Jako malé dítě, napadlo Hanku. Čím jsem si svůj osud zasloužila? Tahle Věra je tlustá a nepůvabná, už se mně stačila svěřit, že je o pět let starší než její Tonda, a v manželství jí to přesto klape, zatímco za mnou se mužští stále točí, a jsou z toho jen žárlivé scény a bolestivé štípance.
Pozorovala mohutný vzdalující se Věřin zadek a přemýšlela, kdy to vlastně všechno začalo. Před svatbou, nebo až po ní? Ne, bylo to po promoci, když se po slavnostním obědě vrátili do svého bytu, tehdy už měli vlastní třípokojový byt, který se Robertovi podařilo jako zázrakem sehnat výměnou za byt po jeho babičce, která zemřela. Něco doplatili a mohli konečně vypadnout z mrňavé garsoniéry jeho kamaráda. Ještě v předsíni nestačila odložit ani květiny a už ji měla.
„Krávo jedna,“ řekl jí tenkrát vůbec poprvé. „Jestli si myslíš, že seš teď něco víc než já, když máš vysokou školu, tak to se šeredně pleteš. Kdyby nebylo mě, ani bys nedostudovala. Takže si pamatuj, že hlavou rodiny jsem a budu já!“
Tehdy utekla do ložnice, kde se zoufale rozplakala. Vrhla se ještě v promočním kostýmku a nových lodičkách na postel a plakala až do večera, dokud za ní nepřišel, na kolenou ji neodprosil a slíbil, že už se to nikdy nestane, že to tak nemyslel, že asi vypil víc, než snese. Usmiřování bylo sladké, že na výstup v předsíni rychle zapomněla. Tehdy se dohodli, že budou mít dítě.
Robert si přál holčičku, která by vypadala přesně jako ona, „taková tvoje malinkatá napodobenina“, šeptal jí do ouška. Ale otěhotněla až o tři roky později. Do té doby bylo všechno relativně v pořádku, občasné přeháňky, jaké bývají v každém manželství, drobné žárlivecké scény, které jí vlastně dělaly dobře, protože se jimi ujišťovala, že ji stále má rád a že mu na ní záleží. Když přišla do jiného stavu, byl blahem bez sebe.
Teď se musela soustředit, protože tenhle moment byl důležitý, rozčilením si až bolestivě skousla dolní ret. Kdy s ní přestal spát? V pátém měsíci? Ano, někdy kolem pátého měsíce. Omlouval to tím, že by mohli ublížit děťátku. Marně mu vysvětlovala, že je zdravá a v pořádku a opatrný styk dítěti neublíží. Prostě nechtěl a jí to vlastně ani nevadilo. Měla dost starostí sama se sebou, se svým tělem, které jí náhle začalo kynout před očima, byla pomalejší, často unavená. Chtěla s ním tehdy spát jen kvůli němu, aby mu to nechybělo.
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„Dobrý den, můžu si na chvilku přisednout? Všiml jsem si, že vaše společnost si užívá moře, tak jsem si dovolil, promiňte, ještě jsem se nepředstavil, i když se už známe z letadla. Jmenuju se Jakub Bárta. Jsem psycholog. Vy jste sebou ale trhla, asi jsem vás vyrušil z nějakých hezkých představ… Ještě jednou se omlouvám.“
Hanka neochotně přijala nabízenou ruku, ale neodolala, aby si muže tentokrát pořádně neprohlédla. Samozřejmě, byl to ten prošedivělý čtyřicátník s brýlemi, jehož pronikavého pohledu si už několikrát dříve povšimla.
Proč mě otravuje, vždyť mu musí být jasné, že jsem tu s manželem? Ze slušnosti se také představila a neušlo jí, že ten člověk má za skly brýlí neuvěřitelně laskavé oči. Jinak to žádný krasavec nebyl, jejímu Robertovi nesahal ani po kotníky. Jejímu Robertovi! Musela se sama sobě zasmát.
„Vidíte, jak vám to sluší, když máte koutky nahoru, jinak jste pořád taková zasmušilá.“
„To dělá to vaše povolání, že musíte do všeho strkat nos?“ otázala se ho příkře, až se sama za sebe zastyděla. „Jsem přetažená,“ omlouvala se. „Moc práce a ještě jsme před odjezdem malovali a na mě spadla starožitná komoda, takže jsem samá modřina,“ vychrlila ze sebe jedním dechem.
Teď to mám za sebou a ještě jsem předešla spoustě dotěrných otázek.
„To je mi líto, ale kdybyste něco potřebovala, bydlíme naštěstí ve stejném hotelu. A teď už radši půjdu, vaši ochránci se vracejí z koupání. Nebo mám počkat?“
„Ne, radši běžte, bude to tak lepší,“ vyhrkla a nervózním pohybem si přetáhla sukni přes kolena.
„Vidím, že ses tu během naší nepřítomnosti nenudila,“ loupl po ní Robert očima, ale okamžitě se vzpamatoval, mile se na ni usmál a přitiskl se k ní zezadu studeným mokrým tělem. „Tohle tě báječně ochladí, tak se tolik netřeš, vždyť to musí být příjemné!“ Trochu dotčeně se od ní odtáhl.
„Teda Hanko, to bylo něco!“ natřásala Věra špeky a Tonda se jen blaženě svalil na deku.
„Tohle kdyby viděli chlapi z party, závistí by pukli,“ vydechl rozkoší a vzápětí usnul.
Věra s Robertem se za hlasitého smíchu vzájemně namazali opalovacím krémem a natáhli se na slunce. Robert se rozvalil přímo do vyhřátého písku a Hanka se mohla znovu ponořit do svých myšlenek.
Kdeže jsem to přestala? Ano, určitě to začalo v pátém měsíci, když jsem tolik ztloustla. Robert si nejprve pochvaloval, jak se kulatím, a sám mi nosil dobroty a nutil mě do jídla, dokonce tvrdil, že takové oplácanější ženské s malým bříškem byly vždycky jeho ideál.
Věřila mu to až do té doby, než se jí v telefonu ozval neznámý ženský hlas a lakonicky jí oznámil: „Váš manžel má ženskou, dávejte si na něho pozor.“
Robert byl tenkrát na nějaké montáži mimo Prahu, čekala na něho několik dní v slzách a zmítala se v protichůdných pocitech. Najednou si byla jistá, že je to pravda, a tisíce drobných maličkostí jí to dotvrzovalo. Co vlastně znamenaly ty časté telefonáty, které si tajuplně bral do ložnice, a jí vysvětloval, že jde o pracovní rozhovory, kterými ji nechce zatěžovat? Proč když vzala telefon ona, se nikdo neohlásil a v sluchátku okamžitě klaplo? A taky si sám od sebe koupil sadu legračních slipů s hambatými nápisy – a co ta košile? Koupil si sám novou košili i boty! Jak to, že tomu dřív nevěnovala pozornost?
Potom se zase sama napomínala a snažila se myslet na všechno hezké, co mezi nimi bylo, vždyť takhle by se přece nedokázal přetvařovat. Když přijel, padla mu do náruče a mezi vzlyky mu všechno vyklopila. Ani ji nenapadlo, že by na to mohla jít chytřeji, že mu vlastně všechno prozradila a on si může vymýšlet po libosti. To všechno věděla až později, trpce a tvrdě poučená. Od prvního dne jejího těhotenství ji podváděl, našel si ženskou, rozvedenou paničku, jak začas zjistila. Jednou jí v hádce vykřičel do očí, že těhotné ženské nesnáší, že se mu hnusí, fyzicky se mu protiví, vlastně přesně řekl, že se mu eklují. Bylo to strašné, stála proti němu tenkrát už skutečně neforemná, v těhotenských džínách, které si koupila jen kvůli němu, aby se mu líbila, a on jí řekne, že se mu ekluje.
Tenkrát se bála, že snad ze zoufalství potratí. Kdyby to aspoň byla holčička, přála si toužebně, tu tolik chtěl, třeba se potom všechno změní.
Změnilo se. Po šestinedělí ji začal mlátit. Nejdřív se vůbec nekontroloval a bil ji za každou maličkost, za nedovřené dveře do koupelny, nezalité kytky, za nudný televizní program. Za všechno mohla ona. A k tomu ve dne v noci zvonil telefon a on po něm pokaždé skočil jako dítě po dudlíku. Když byl na montáži, telefon se za celé dlouhé dny ani neozval.
S nekontrolovaným bitím později přestal, když mu vyklopila, že si ji doktorka v poradně podezřele prohlíží. Chtěla si s ním rozumně promluvit, ale vždycky ji hrubě a nenávistně odbyl. Křičel na ni, že si všechno vymýšlí, že nic z toho není pravda, že je blázen a měla by se léčit.
Postěžovat si neměla komu a navíc se bála, že by jí to nikdo nevěřil, protože před lidmi se k ní choval vlídně a hezky. Původně si plánovala, jak si vychutná mateřskou dovolenou, ale doma na ni všechno padalo, takže se co nejdřív vrátila zpátky do práce, kde poslouchala stesky svých kolegyň a ukrývala modřiny pod nohavicemi kalhot a pod svetry s dlouhými rukávy…
Za chvíli se začnou prodlužovat stíny a vrátíme se spolu do hotelového pokoje, který rázem prosákne jeho nenávisti. Všechno poběží ve starých kolejích, jen k tomu bude víc času, nemůžeme před sebou utéct ani na montáž, ani do knihovny. Otřásla se.
„Snad ti není zima?“ ucítila na sobě Robertovy přimhouřené oči. „Konečně mohli bychom se už vrátit, na první den bylo zážitků ažaž a ještě se musíme převléknout k večeři. Prý bude i nějaký taneční večírek.“
„Věruš, slyšelas?“ Tonda okamžitě procitl. „Bob říkal něco o tanečním večírku. Já mluvil ve vodě s průvodkyní a nic mi neříkala.“
„Bodejť by ti něco říkala, ty dědku starej, pupkatej,“ poplácala ho Věra po břiše, až to mlaskavě zadunělo. „S tebou by si zatancovat nešla, ale Robert, to je jiný kafe!“
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Večer byl vlahý, slaný vítr od moře je příjemně ovíval, takže si Robert na sebe mohl vzít nový bílý tropika oblek a pestrou košili s rozhalenkou, kravata nutná nebyla. Stačilo jedno odpoledne na mořské pláži a obličej mu zdravě zhnědl, za čtrnáct dní budu černý jako indián, usmíval se na sebe zálibně do zrcadla, když se poléval vodou po holení značky Crossmen. Ještě bílé kožené proplétané mokasíny a můžu vyrazit. Věčná škoda, že budu muset valnou většinu večera protancovat s tou svou krávou, ale nedá se nic dělat, lidé musí mít dojem, že jsem vzorný manžel. Ale pár tanečků s průvodkyní si můžu taky dovolit. Koneckonců je to slušnost. Provést musím i Věru, snad se přitom moc nezpotím, musel bych se jít přestříkat kolínskou. Pro jistotu si ji strčil do kapsy.
Hanka bývala docela pěkná holka, kluci po ní šíleli, vždyť jsem si ji asi vzal hlavně proto, abych těm frajírkům zatnul tipec. A co je z ní dneska? Utahaná a ukňouraná onuce.
Působilo mu přímo fyzické potěšení ji občas štípnout, až nadskočila, knihovnice jedna pitomá. Kdyby se alespoň bránila, kdyby mu jednu vrazila, kdyby se prostě chovala jako normální ženská, a ne jako kus hadru, taky by se choval jinak. Ale co mu takhle zbývá? Říká si o to.
Jo Sandra, to je holka s čertem v těle. Na ni kdyby vztáhl ruku, tak ho utluče k smrti i kartáčem na vlasy. Když se s ní seznámil, byla Hanka právě v jiném stavu a jemu se těhotné ženské hnusí. Myslel si, že se Sandrou to bude jen takový krátký románek, pár měsíců, než si to Hanka odbyde, a potom adieu, ale ta černovlasá snědá potvora mu snad učarovala. Hubená je, dlouhá, nijak zvlášť hezká, ale má jiskru. S ní teprve poznal, co je milování až k zešílení. Dokázala z něj vycucat i poslední zbytky šťávy, když už si myslel, že je vyřízený a navíc se nezmůže. Žádné pasivní přijímání jako u Hanky, se Sandrou neměl pocit, že se mu odevzdává, ona si ho brala, brala si ho s chutí a ždímala ho pokaždé až do morku kostí. S takovým sexem nešlo přestat, i když se o to zpočátku snažil. Hančina pasivita ho však doháněla k čím dál větším hrubostem.
Teď se chce Hanka už pár let rozvést, ale na to nepřistoupím ani náhodou. Ani mě nenapadne, abych z bytu, který jsem získal já, odešel s batohem na zádech. K čemu by mi byla chata a auto? Felicie už má svoje odjezděno a chata? Co bych za ni asi dostal, kdybych ji prodal? Na byt v Praze by to v dnešních časech nestačilo a našetřeno nemám zhola nic. Sandra je náročná milenka se vším všudy. Dárky, luxusní večeře, drahé šperky, to všechno ji dokáže rozparádit, ale že by se spokojila s kytičkou fialek a párkem v rohlíku, o tom nemohla být řeč.
Sandra na něho naléhala, aby se rozvedl, občas ho mrška pěkně vydírá, ale nemá svůj byt a po rozvodu by ten jeho zůstal Hance. Takže jediné řešení je Hanky se zbavit. A tady je k tomu ideální příležitost. Nikdo je tu nezná, každý mu dosvědčí, že se k ní chová pozorně a láskyplně, a když se mu podaří parádně se po její smrti zhroutit, musí to vyjít.
Hanka není nijak zdatná plavkyně, stačí jí přidržet hlavu pár minut pod vodou a dokonáno jest. Ale nesmím nic uspěchat, časuje dost a příležitost se během čtrnácti dnů nějaká najde. Jen nesmím zaváhat a musím ji popadnout za pačesy. A potom – sladká svoboda! O Kláru si nemusím dělat starosti, jsou tu dvě babičky. Sandro, Sandro, pak nám teprve nastanou časy!
Ještě trochu deodorantu do podpaží a žvýkačku do úst a můžu vyrazit.
„Hanko!“ Kde zase vězí, ta kráva? „Hanko, jdeme!“
„Jdi sám, já zůstanu na pokoji,“ ozvalo se slabé zakňourání z toalety.
Tohle chce opravdu svatou trpělivost, pomyslel si vztekle a zároveň si uvědomil, že už ji nebude moci popohánět do života ani štípanci, protože staré modřiny svedli na malování. Čím by vysvětlila nové?
„Podívej se, Hanko,“ zatnul zuby a zkusil to po dobrém. „Jsme na dovolené a máme příležitost si zase jednou zatancovat, tak netrucuj, vezmi si na sebe nějaké hezké šaty a jdeme.“
„Hezké šaty máš možná ty, ale já už léta dotrhávám jen staré hadry, abysme měli co jíst,“ ozvalo se z toalety.
Takže po dobrém to nepůjde, pomyslel si a přistoupil až těsně ke dveřím.
„Buďto okamžitě vylezeš a oblékneš se, nebo tě zmaluju, že se nepoznáš!“
„Klidně si mě zmaluj, já potom všem vysvětlím, že jsem malovala na hotelu pokoj a spadla na mě skříň,“ dostávala se Hanka do ráže.
Tohle by si doma nedovolila, nějak jí narostl hřebínek, ale má pravdu, potvora. Musím na ni jinak.
„Haničko, když nebudeš dělat problémy, zajdeme zítra do nějakého butiku, a já ti slibuju, že ti koupím šaty, na které si ukážeš, domluveno?“
Budeš muset jeden dárek oželet, Sandro, ale za to ti to vynahradím jinak. Konečně budeme spolu!
Odpovědí mu bylo ticho. Lepší ticho než štěkání, asi zabrala. „Hanko, toho ošklivého už mezi námi bylo ažaž, pokusme se spolu vyjít aspoň tady. Já vím, že jsem se k tobě někdy choval hnusně, ale mohla bys mi to odpustit? Vždyť co ti to udělá?“
Hanka, která do té doby komíhala na záchodové míse nohama, ztuhla. Tohle nebude samosebou. Co má ten zmetek za lubem? Chce se usmířit, prosit za odpuštění po tom všem, co jí udělal? Nové šaty a začneme od začátku? Před pár lety by mu to možná spolkla, ale dnes už ne. Ale vlastně co ji to bude stát, proč by si neužila pár pěkných dnů, třeba se bude opravdu chovat líp, když nemá za zadkem tu svoji dorotu. A nové šaty potřebuje jako sůl, vždyť je mladá, chce se líbit, bez postranního úmyslu, jen pro ten pocit.
Cvakla klika, Robert jen taktak stačil uskočit. Hanka si přes hlavu natáhla své nejlepší černé šaty s prádlovými ramínky. Byly jí trochu těsné v bocích, ale pořád jí moc slušely, až s Robertem zacloumal vztek. Kašlal na ni, chtěl se jí zbavit za každou cenu, ale nesnášel, když po ní koukali chlapi. A dnes po ní koukat budou, v tomhle černém pouzdře a s těmi blonďatými vlasy…
Nemýlil se, Hanka šla z ruky do ruky, byl rád, když si ji pro sebe urval až na třetí tanec.
„Nepřeháníš to trochu?“ zašeptal jí ledově do ucha a zářivě se přitom usmál na průvodkyni, která kolem něho proplula v náručí tělnatého Tondy. Na svou tloušťku tančil neobyčejně svižně.
„Sám jsi říkal, že jsme na dovolené a budeme se bavit, nikam jsem nechtěla jít, splnila jsem jenom tvoje přání,“ bránila se.
„Jistě, máš pravdu, já jen aby si lidé nemysleli, že seš trochu do větru!“
„Prosím?“ nakrčila Hanka obočí, jako by mu nerozuměla. Ten Robert se snad zbláznil, ona a do větru! Hudba dohrála, šli si sednout ke stolku, kde na ně už čekali Věra s Tondou.
„Teda holka, ty jsi ale kus,“ neodpustil si Tonda. „Příští taneček je můj, ať Bob provětrá faldy taky mojí Věruš.“
Jakmile hudebníci začali znovu ladit nástroje, objevil se před Hankou její známý psycholog, lehce se uklonil a k Robertovi jen utrousil: „Dovolíte?“ a úmyslně suverénněji odváděl na parket.
Ještě za sebou uslyšela smutný Tondův hlas, že tohle tedy ale byla zrada.
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„Sluší vám to,“ pošeptal jí psycholog. „Taková svůdná žena, přitom tak posmutnělá. Máte přece muže, který se ve vás vidí! Prozraďte mi svoje tajemství, krásná vílo! Co vás trápí?“
„Nezdá se vám, že jste trochu dotěrný?“ ohradila se. „Co je vám do mé posmutnělosti?“
„Je to můj chleba, pronikat lidem do duší, roztahovat jednu oponu za druhou a zvědavě nahlížet, co se za nimi skrývá. Jen tak se dá lidem pomoci. A vy podle mne pomoc potřebujete.“
Hanka se od něho odtáhla, nebylo jí příjemné, že do ní cizí člověk tak rychle vidí.
„Vidíte, že mám pravdu? Odtáhla jste se, je vám to nepříjemné, dotkla se vás nemile pravda, kterou vám říkám. Ale slibuju, že už dám pokoj. Nezajdeme k baru na drink?“
„Vy jste se zbláznil! Mám tu manžela!“ vyjekla Hanka v panice.
„Takže tady je zakopaný pes,“ usmál se na ni doktor Bárta. „Víte, ono je to v životě vlastně všechno docela jednoduché. Za vším hledej vztah mezi mužem a ženou. Takže přijdete zítra alespoň na pláž, abych se mohl celou dlouhou noc na něco těšit?“
„Prosím vás, mlčte už,“ napomenula ho docela přátelsky a v duchu si pomyslela, že ten mořský vzduch dělá s mužskými divy. Nechala se odvést ke stolu, ale Robert už tam neseděl. Zahlédla ho na barové stoličce ve společnosti průvodkyně, ale okamžitě, jak ji zpozoroval, vyskočil a došel si pro ni.
„Začali jsme dnes šampaňským, tak bychom v něm mohli pokračovat, co říkáš, miláčku? Mimochodem, právě jsem se od naší sličné průvodkyně dozvěděl, že si tady máme dávat pozor na škorpiony. Vidělas někdy škorpiona?“
Užuž měla na jazyku, že kousnutí štíra bude proti jeho štípnutí jako pohlazení, ale nač kazit večer, když se vyvíjí docela hezky. Obrátila do sebe skleničku, bublinky jí zašimraly v nose, až se rozesmála. Najednou se cítila báječně. Robert ji vzal lehce kolem ramen a nepatrně stiskl.
V tom stisku bylo všechno. Nadávky a štípance, bylo to memento a ona to okamžitě pochopila. Koutky úst jí v tu chvíli zatrpkle poklesly. Mimoděk se podívala po doktoru Bártovi. Stále ji se zájmem pozoroval. Má mě přečtenou, došlo jí, ví, že jsem nešťastná, že to s naším manželstvím je nějaké divné, ale ještě neví proč. Je to čmuchal, pryč od něj! Ani netušila, jak blízko je pravdy.
Jakuba Bártu zaujala tahle dvojice už v letadle. Profesionální deformace, smál se sám sobě. Ale nedalo mu to, aby ty dva lidi pozorně nesledoval.
Tuhle dovolenou si naordinoval sám, když se před měsícem rozvedl po dvacetiletém manželství a potřeboval si poskládat trosky svého života. Necítil se sice nijak zvlášť pošramocený, ale ze zkušenosti věděl, že rozvod je trauma, které člověk stráví až po delší době. A dovolená v příjemném prostředí by mu k tomu mohla pomoci. Ta půvabná blondýna s fešáckým manželem mu jeho přemítání o vlastním zpackaném životě docela usnadňovala.
Něco se mu na nich nezdálo od samého začátku. On tak nezvykle galantní, ve svých projevech pozornosti až škrobený, a ona vystrašená, zasmušilá, přepadlá, věčně ve střehu. Trochu svítat mu začalo až v hotelu, kdy po společném večírku usoudil, že má co dělat s chronickým žárlivcem. Tehdy ještě zdaleka netušil, že vztah Hany a Roberta Zárubových je mnohem složitější a během čtrnáctidenní dovolené doroste do tak tragických rozměrů, že jeho vlastní rozvodové trápení mu bude připadat jako roztomilá malichernost…
Když se po večírku Robert s Hankou vrátili na pokoj, zvolil Robert taktiku ledového mlčení. Ze zkušenosti věděl, že na Hanku to bude mít stejný vliv jako fyzické tresty. A těm se musí pokud možno vyhnout, aby bezpečně dosáhl hlavního cíle téhle dovolené.
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Bylo půl sedmé, když Hanku špatně zataženými žaluziemi probudily první ostré sluneční paprsky. Slastně se protáhla, ale když vedle sebe uviděla Robertovu rozježenou hlavu, tichounce spustila nohy na huňatý koberec a odkradla se do koupelny. Napadla ji hříšná myšlenka. Co kdybych vklouzla do plavek, využila toho, že je pláž ještě opuštěná, a vykoupala se? Přes den to nepůjde, nohy mi stále hyzdí modřiny a Věře jsem namluvila, že se koupat nemůžu… Rychle přes sebe přehodila koupací plášť a s pantoflemi v ruce za sebou tiše zaklapla dveře hotelového pokoje.
Nic. Ticho. Robert spí. Když budu mít štěstí, mám pro sebe celou hodinu.
Ráno bylo kouzelné, vzduch průzračný a prosycený vůní moře. Ranní opuštěná pláž měla docela jinou atmosféru než ta odpolední, už taková upocená. Voda jí připadala chladná, ale zázračně očistná, moře se proti ní valilo jako láva. Ponořila se do vln až po krk a radostně zavýskla.
„Ranní ptáče dál doskáče,“ uslyšela za sebou. Polekaně se otočila. Doktor Bárta. Je po idyle. Otráveně udělala několik neobratných temp a chystala se vrátit zpátky na břeh.
„Snad už nejdete z vody, vždyť jste tam před chvilkou vlezla, viděl jsem vás!“
„Je moc studená,“ zadrkotala teatrálně zuby.
„Aspoň nám pořádně rozproudí krev a vyplaví zbytek včerejšího šampaňského,“ vykřikl Bárta a rychle se k ní blížil. Plaval kraula, a jestli to mohla posoudit, plaval velice dobře. Ona sama si ve vodě příliš jistá nebyla.
„Poplaveme k bójce, chcete?“ vybídl ji.
„Nevím, jestli to dokážu, nejsem moc zdatný plavec.“ Jen to dořekla, už si lokla, začala šlapat vodu, prskat a mlátit kolem sebe rukama.
„To nic není, uklidněte se, prostě si lehněte na hladinu a nechte se nést vlnami. Co to tu tropíte?“ Bárta už byl u ní, jednou rukou jí vklouzl pod záda a lehce ji narovnal na hladinu. Jeho blízkost ji rázem zklidnila, uvolnila se a nechala své tělo volně nadnášet vlnami.
„Tak je to lepší,“ pochválil ji. „A až si trochu odpočinete, oba si zaplaveme mírným tempem k bójce. Kdykoliv se budete cítit unavená, stačí si zase jen takhle lehnout a moře vás ponese samo.“
Mám se o to pokusit, nemám? Dokážu to? Ale co, Bárta vypadá na zkušeného plavce a ta bójka snad není zase tak daleko. Otočila se na břicho a udělala pár temp.
„Klidně a pomalu, nikdo vás nehoní, pravidelně dýchejte, využívejte vln, pěkně se po nich klouzejte a vůbec se neunavíte.“
Poslechla a v duchu si zavýskla radostí. Ono to funguje! Chytili se bójky každý z jedné strany a vesele se na sebe zazubili.
„Tak co, jaký jsem instruktor?“
„Copak instruktor, ale jaká já jsem žačka?“
Zase se zasmáli a pohledem se dorozuměli, že se pomalu vrátí. Hanka plavala přesně podle Bártových rad a vůbec se necítila unavená, když na břehu dopadla do písku.
„To ale bylo fajn, díky,“ obrátila se k němu.
„Není to nic složitého, jen si musíte víc věřit. Ale sama se ještě daleko nepouštějte, moře by vám mohlo připravit lecjaké překvapení.“
„Třeba?“
„Třeba se vám o bříško otře sám Neptun.“
„Brr,“ otřásla se a bleskově sáhla do kapsy koupacího pláště pro hodinky. Skoro půl osmé, musím se okamžitě vrátit, snad bude Robert ještě spát, jestli budu mít štěstí.
„Kam ten spěch, snídaně je až v půl deváté a podává se celou hodinu, nic nezmeškáte,“ zakryl jí Bárta hodinky dlaní. Všimla si, že má hřbet ruky porostlý černými chloupky.
„Víte, vykradla jsem se z pokoje, aby manžel nevěděl, byla bych ráda, kdyby ještě spal.“ Tázavě zvedl obočí.
„Na nic se mě neptejte, to je moje věc. Stejně bych vám nic neřekla, vy psychologu. Dokážete člověka tak poplést, že by se snad začal i svěřovat.“
„Nic se nemá uspěchat, ale kdybyste se chtěla o něčem poradit, jsem vám k službám, Hanko.“
Řekl mi jménem, uvědomila si, když opatrně tiskla kliku. Robert právě zachrápal. Vběhla do koupelny, stáhla ze sebe plavky, rychle je vymáchala ve sladké vodě a potom si stoupla pod sprchu. Nechala se bičovat proudy vody a nepřemýšlela vůbec o ničem.
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„Ty jsi jako růžička!“ mlaskla u snídaně pochvalně Věra. „Podívej se na ni, Toníku, celá kvete, úplně jiný člověk!“
Robert se na Hanku teprve teď pátravě zadíval a sám musel uznat, že jí to sluší. Něco se jí objevilo v očích a v koutcích úst, bude si na ni muset dávat dobrý pozor, tohle dělá s ženskými milenec. Ale Hanka a milenec – až naprší a uschne, to leda.
Odpoledne spolu prošli pár obchodů a Robert jí skutečně koupil nové šaty, jak slíbil. Nebylo to bůhví co, ale měla z nich radost. U pokladny se k nim přitočila jejich průvodkyně.
„Jaká byla ráno voda? Hezky jste si s panem doktorem zaplavali?“ usmála se bezelstně na Hanku. Ta zrudla, sklopila oči a nezmohla se na odpověď.
„Co jsem to slyšel?“ popadl ji na ulici Robert hrubě za paži, ale hned mu v hlavě zablikalo varovné světélko. Musím být opatrný!
„Tak ty sis byla po ránu s doktorem zaplavat? To jste se cáchali na břehu?“
„Vzbudila jsem se brzy a ty jsi ještě spal. Zašla jsem k moři a doktor tam byl taky. Trochu jsme plavali, vysvětlil mi, jak se mám nechat nést vlnami, šlo mi to docela dobře. Doplavala jsem až k bójce. A neřekla jsem ti o tom jenom proto, že jsem se bála zbytečné scény.“
„Dobrá, dobrá, už o tom nebudeme mluvit,“ ujistil ji Robert a Hanka překvapením téměř klopýtla. Ale Robert už rychle přemýšlel.
Doktor tedy také ví, že Hanka není zdatný plavec, a jestli jí chce dělat učitele a tahat ji daleko do moře, budiž mu to přáno. Mě ale s Hankou nikdo ve vodě neuvidí, takže až se utopí, zodpovědnost ponese pan doktor, a já jenom řeknu, že přece věděl, že by se daleko pouštět neměla, mockrát jsem jí to říkal před Novotnými, ale postavila si hlavu. Ano, to by nebylo špatné, spokojeně se usmál.
„Tobě to nevadí?“ zeptala se Hanka nevěřícně.
„Spíš si myslím, že se to stejně nenaučíš tak, aby ses do moře mohla odvážit sama.“
„Tak to se tedy uvidí,“ pohodila Hanka hlavou, až se sama podivila, kde se v ní bere ta odvaha.
Odpoledne strávili s Novotnými na pláži a Věra se nestačila divit, když viděla Hanku mířit k moři. Pospíchala za ní, až se zadýchala. Dostihla ji, když už byla po pás ve vodě a právě se chystala k prvnímu tempu.
„Ty se můžeš koupat, co tak najednou?“
„Prostě jsem si poradila,“ odpověděla Hanka na půl úst, aby se jí mořská voda nedostala do pusy.
„To ti chválím, holka, včera jsi na tom břehu seděla jako svatá dala, nevěděla komu.“
Stalo se pravidlem, že Hanka brzy ráno vstala a tajně se odplížila na pláž, kde na ni čekal doktor Bárta. Robert z toho měl legraci, tvářil se, že spí, ale jakmile se za ní zavřely dveře, opatrněji sledoval. Proto přesně věděl, že ti dva spolu vždycky plavou k bójce a zpátky.
Asi dvacet metrů od bójky objevil Robert šikovnou skálu, celou slizkou mořskými řasami, ale s trochou šikovnosti se na ni dalo vyšplhat. Přesvědčil se, že ze břehu není na skálu vidět, takže tady by mohl číhat na Hanku. Odtud ji bude pozorovat, a až se jednou odváží na moře sama, stačí skočit ze skály do vody, šikovněji obeplout, dostat se až k ní, chvíli jí přidržet hlavu pod vodou a stejnou cestou se vrátit zpátky. Dostat se nepozorovaně na pláž bude v těch davech naháčů hračka. Potom jen musí sehrát scénu zlomeného manžela.
Jistě se tu objeví policie, budou se vyptávat, ale dozví se jediné: že on byl milující manžel, který ženu mockrát varoval, aby se nepouštěla daleko od břehu, ale ona pod vlivem doktora Bárty, který s ní často plaval k bójce, získala dojem, že už si to může dovolit. Lékař možná nařídí pitvu, kdoví jak to tady chodí, smrt utonutím přece bude zcela zřejmá a žádné oděrky se jí na těle nenajdou, protože ji prostě jen lehce rukou přidrží za vlasy pod vodou.
Pak ji musí dopravit domů. Kolem toho bude asi spousta starostí a běhání, ale od toho tu snad je průvodkyně, ne? Jistě, ta si s tím musí vědět rady.
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„Tak kam poplaveme dneska? K bójce jako obyčejně?“ zeptal se doktor Bárta Hanky mezi dvěma tempy. „Co kdybychom zkusili tamhle tu skálu o kus dál vpravo?“
„Myslíte, že to zvládnu?“ pochybovačně frkla.
„Plavete jako ryba, za těch pár dní jste udělala neuvěřitelný pokrok. Šlo vám to vlastně od samého začátku docela dobře, ale nedůvěřovala jste si a zbytečně jste zmatkovala. Tak jdeme na to?“
„Za pokus to stojí,“ usmála se na něho.
Plavala lehce, naučila se už využívat zhoupnutí vln a cítila hluboké potěšení ze svého těla, slunce, slané vody, z muže pár metrů před sebou a hlavně z toho, že jí Robert dal posledních pár dní pokoj. Choval se podezřele slušně, až jí to zpočátku bylo nápadné, ale potom se nechala ukolébat stejně jako teď vlnami. Už zhnědla a ani modřiny na jejím těle nebyly patrné na první pohled. Občas se přistihla při myšlence, že snad tchyně měla přece jen pravdu a společná dovolená jejich vztah zlepší.
„Nejste unavená? Ještě kousek a jsme tam!“ otočil k ní Bárta hlavu a zasvítil bílými zuby.
Skála se zdála být nedostupná. Obeplavali ji ze všech stran, ale prsty jim klouzaly po slizkých řasách. Až po hodné chvíli Bárta objevil místečko, které si Robert pro sebe vyčistil, takže když se vzepřel na čistém kameni, mohl se vyšvihnout nahoru a pomoci i Hance.
„Někdo to tu musel objevit už před námi,“ ještě supěl po namáhavém výkonu. „Ale tady je docela šikovný plácek, když si lehnete těsně vedle mne, tak se sem vejdeme.“
Nezaváhala ani na okamžik. Ještě před týdnem by jí něco takového připadalo zhola nemožné.
„Je odtud kouzelný výhled, my vidíme každého, kdo by se sem blížil, ale sami jsme úplně skryti,“ pochvaloval si Bárta. Lehl si na bok, aby Hance udělal víc místa a pravou rukou si podepřel obličej.
„Jestli nechcete, Hanko, nemusíte mi samozřejmě odpovídat, ale rád bych se vás na něco zeptal. Můžu?“
Hanka ležela na zádech a zálibně pozorovala své ploché bříško. To bude tím pravidelným plaváním, pomyslela si. „Klidně se ptejte,“ vybídla Bártu v dobrém rozmaru.
„Jak je to vlastně mezi vámi a vaším mužem? Abych vám pravdu řekl, ze začátku se choval tak zvláštně, že jsem si myslel, že jde o jasný případ chronického žárlivce.“
„A teď myslíte, že jste se mýlil?“ zeptala se Hanka.
„Mám-li být upřímný, tak ano. Dokonce mám pocit, že ty naše společné plavecké výlety docela vítá.“
„Taky mi to tak připadá a ani zbla tomu nerozumím. Ale s tím žárlením máte pravdu. Nevím sice, jaký je rozdíl mezi normálním a chronickým žárlivcem, ale Robert umí žárlit parádně. A taky umí být neuvěřitelně hrubý,“ uklouzlo jí mimoděk.
Bárta nastražil uši, ale mlčel. Dobře věděl, že zbytečnými otázkami by mohl tuhle důvěrnou chvilku pokazit.
„Koneckonců, když někdo řekne á, měl by říct i bé,“ pokračovala Hanka. „Můj muž mě bez důvodu bije. Už léta mi je nevěrný a já o tom vím. Já jsem ta zhrzená a ukřivděná, já bych se mu měla mstít, a přitom se mstí on mně. Mockrát jsem se už chtěla rozvést, víte, máme desetiletou holčičku. Každý den vidí a slyší všechny ty nechutnosti a hrůzy, bojím se, aby to na ní nenechalo stopy, ale on nechce o rozvodu ani slyšet. Že se z bytu nehne, ať si prý klidně podám žádost, ale pak že teprve uvidím. Kdybyste ho znal, pochopil byste, jaké by pak nastalo peklo.“
„Myslím, že vám rozumím,“ odpověděl zamyšleně Bárta a jemně se dotkl namodralého místa na jejích stehnech. „Tohle tedy asi nebude od malování, viďte?“
„Ne.“ Najednou se posadila a roztáhla nohy. „A tohle tady taky ne a tohle a tohle a tady to… To všechno skutečně není od malování, ale od něho. Štípe mě tam pokaždé, když má chuť, když má nebo nemá náladu, prostě když se mu zachce.“
„Myslím, že bychom se měli vrátit,“ zamračil se Bárta.
„Pane doktore, že to nikomu neřeknete, viďte? Nevím, co mě to popadlo, že jsem vám všechno takhle vyklopila.“
„Můžete se spolehnout, Hanko, nikomu neřeknu ani slovo,“ ujistil ji Bárta vlídně a pohladil ji po mokrých vlasech.
Tak pan Robert Záruba je pěkný sadista, letělo mu hlavou, když plavali nazpátek. Pozor na něj! Copak asi chystá, že je teď takový klid před bouří?
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Robert měl nervy vybičované k prasknutí. Nejenže musel mlčet k tomu, že si Hanka dělá, co chce, plave si každé ráno s doktorem bůhvíkam, ale ještě se musí dívat, jak mu rozkvétá přímo před očima, a přitom si na ní nemůže ani vylít vztek. A ke všemu stále ještě nesebrala odvahu, aby si šla zaplavat sama na volné moře. Snad kdyby ji trochu vyhecoval…
„Tak kampak jste dnes s doktorem doplavali?“ zeptal se u oběda, když už Věra s Tondou odešli trávit odpolední siestu.
„K bójce jako obvykle.“ Aniž věděla proč, o skále se nezmínila. „No jistě, dál by ses neodvážila, a to máš s sebou ještě toho svého věrného ochránce,“ ušklíbl se. „Vždycky jsem věděl, že jsi srab.“
„Ale sám jsi přece říkal, že plavu mizerně, a doktor Bárta tvrdí, že je pro mě bezpečnější mít v moři někoho blízko sebe, i když jsem se už hodně zlepšila.“
„Ta tvá čubička, to má být zlepšení?“
Hanka zrudla ponížením a Robert věděl, že se chytla. „Co budeš dnes odpoledne dělat?“ zeptal se, jen aby řeč nestála.
„Půjdu k moři, co bych dělala, proč se ptáš?“ zbystřila pozornost.
„Ale jeden chlápek ze zájezdu půjde asi o kilometr dál chytat ryby a ptal se mě, jestli bych nešel s ním.“
„Půjdeš?“
„Jistě.“
Hanka se zaradovala, že bude mít celé odpoledne pro sebe, možná si s doktorem zaplavou ještě jednou ke skále.
Ale když přišla na pláž, po Bártovi nikde ani vidu. Chvilku ležela na dece a opalovala se, ale bez vody bylo příliš úmorné vedro. Trochu se smočím, rozhodla se. Moře se jí zdálo klidné a přátelské, udělala pár temp a automaticky zamířila k bójce. Plavala uvolněně, a když se otočila ke břehu, zjistila, že je právě na poloviční cestě. Mohla se rozhodnout, buď plavat dál a u bójky si odpočinout, nebo se raději vrátit. Vzpomněla si na Robertovy jízlivé poznámky u oběda a zrychlila tempo. K bójce doplavala bez problémů, pevně se k ní přivinula, zavřela oči a nechala se jí pohupovat.
„Konečně tě mám, kde jsem chtěl, ty krávo!“
Otočila se po hlase, ale v tom ji Robert hrubě popadl za vlasy a začal ji stahovat pod vodu. Měl to usnadněné tím, že se v první chvíli lekla a levou rukou se pustila bójky. Ale o to pevněji ji svírala pravou. Vůbec nechápala, co se děje. Párkrát si lokla a zuřivě kolem sebe kopala nohama. Robert změnil taktiku. Silně ji oběma rukama objal, jako by s ní ve vodě laškoval, a snažil se ji od bójky odtrhnout. Jasně cítil, že ztrácí sílu, ještě chvíli a pustí se…
„Ale, ale, Zárubovi, vy se tu pošťuchujete jako zamlada,“ uslyšel najednou vedle sebe. Vůbec si nevšiml, že by k nim někdo plaval, moře bylo úplně čisté, když Hanku pozoroval ze svého stanoviště na skále.
Hanka využila příležitosti a z posledních sil se znovu přimkla k bójce. Oči plné hrůzy upírala na doktora Bártu.
„Nevrátíme se na břeh?“ zeptal se Bárta Roberta.
Ten se beze slova otočil a plaval pryč.
Bárta se chytil jednou rukou bójky. „Měla jste štěstí, že jsem plaval za vaším mužem. Přišel jsem na pláž pozdě a viděl jsem vás, jak plavete daleko od břehu k bójce. Nemělo cenu na vás volat. A potom jsem uviděl vašeho muže, jak míří oklikou ke skále. Tak jsem plaval za ním. Byl jsem zvědavý, co bude dělat. Vylezl na ni a já zůstal ve vodě a schoval se tak, aby mě neviděl. Když skočil šipkou do vody, chvilku jsem počkal a zase plaval za ním. Ještě že jsem moc neváhal. Víte, že vás chtěl utopit?“
„Asi ano,“ zacvakala Hanka zuby.
„Co chcete dělat? Co když se o to pokusí znovu?“
„V moři jsem naposledy a jinak vůbec nevím…“
„Promluvím s ním, nějak mu pohrozím, tady se už asi neodváží, ale v Praze se budete muset rozhodnout, co dál. Je něco jiného žít ve strachu z modřin a něco jiného bát se o svůj život.“
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V noci Hanka nezamhouřila oka. Od toho incidentu v moři ji Robert ignoroval. U společné večeře se sice snažil být galantní jako obvykle, ale byl tak křečovitý, že si toho všiml i jinak úplně natvrdlý Tonda.
„Hele, ty se tváříš, jako by ti uletěly včely, stalo se něco? Takhle pitomě jsem se já tvářil naposledy, když na mě z hecu kluci vysypali písek z multikáry. To bys nevěřil, jak bylo těžký se zpod toho vyhrabat.“
„Co je to za pitomost?“ zvedl Robert pohrdlivě obočí. „To by zvládlo i malé dítě.“
„Chachá, kamaráde, tak to se tedy pleteš, ale jestli to chceš zkusit, tak tady je písku dost.“
„Klidně,“ napíchl Robert na vidličku kousek zeleniny nezvyklé barvy a chuti.
„Beru tě za slovo, zítra po obědě zajdeme někam, kde budeme mít klid, a já tě zahrabu. Ženské budou dělat rozhodčí.“
„Jaké rozhodčí, k čemu?“
„No, budou ti měřit čas, za jak dlouho se vyhrabeš, a když se ti to do půl hodiny nepodaří, mám u tebe láhev vizoura. Platí?“
„Platí.“
„Jak malí kluci, viď, Hani?“ zavrtěla hlavou Věra. „Aspoň kdyby se vsadili o něco rozumnějšího.“
Hanka jen nepřítomně honila po talíři zrnka rýže a vypadala, že je duchem úplně někde jinde.
„S vámi tedy dneska byla zábava,“ rozloučili se s nimi Novotní.
Druhý den ráno se Hanka jako obvykle vypravila k moři, chtěla mluvit o samotě s Bártou a poradit se, jestli se má zatím tvářit, jako by se nic nestalo.
Bárta na pláži ještě nebyl, ale narazila na Tondu. Hledal příhodné místo na odpolední sázku. Přiznala se mu, že na to úplně zapomněla.
„Ale rozhodčí dělat budeš, viď?“ ujišťoval se.
„Ale ano,“ souhlasila otráveně a pohledem pátrala po pláži, jestli přece jen někde doktora neuvidí. Neuviděla. Najednou měla pocit, že celý den bude mít zkažený.
„Sehnal jsem polní lopatku,“ pochlubil se Tonda u oběda. „S ní to půjde rychleji.“
„Tys to myslel vážně?“ zarazil se Robert.
„A jak jinak, sázka je sázka, hochu, z té se už nevyvlečeš. Jdi si na hodinku schrupnout a ve tři ti klepu na dveře.“
Místo, které Tonda vybral, bylo v tuhle dobu skutečně úplně opuštěné. Však taky šlapali dlouho po pláži, než došli k úzké soutěsce obklopené velkými balvany, mezi kterými se tu a tam prodíralo trochu zeleně.
„Tak nejdřív vyhrabu dolík, potom si do něho lehneš a já tě zasypu.“
Zpočátku to šlo docela snadno, ale potom byla vrstva písku stále mokřejší a těžší. Tonda se celý zpotil, než mohl spokojeně prohlásit: „A konečně tu máme hrobeček jako vymalovaný, jen do něj vklouznout. Ale já bych pil, až bych brečel. Vzalas něco s sebou?“ obrátil se na Věru. Ta jen zmučeně zavrtěla hlavou. Tahle zábava jí lezla krkem. „Tak už ho zahrab, ať to máme za sebou,“ žadonila.
Když Robertovi z písku koukala jen hlava, odpočítal Tonda vteřiny a zavelel: „Můžeš začít!“
Hanka se na Roberta pozorně zahleděla. Nedělo se nic. Potom začal kroutit krkem a trochu vyvalil oči.
„Tak jak to jde?“ usmál se Tonda vítězoslavně.
„Kdo se směje naposled, ten se směje nejlíp,“ procedil Robert mezi zuby. „A to na mě budete celou dobu všichni takhle civět? O tom v sázce nic nebylo.“
„Tak já jdu pryč,“ chytla se toho Věra.
„Já taky,“ připojila se Hanka.
„Ale děvčata, vždyť jste přece rozhodčí!“
„Ale na tu půl hodinku snad můžeme do moře, aspoň se ochladit, vždyť tu nikde nikdo není, aby mu pomohl. Klidně můžeš jít s námi!“
Hanka se do vody rozběhla jako první. Kdy se jí znovu naskytne příležitost, aby se mohla beze strachu vykoupat?
Neplavali daleko, jen se osvěžili a potom se brouzdali po břehu a hledali mušle. Občas zkontrolovali očima hlavu trčící z písku a Tonda se pokaždé znovu zaradoval. „Ten se nevyhrabe, už uplynulo sedm minut a ještě se ani nehnul.“ Pomalu se vzdalovali po pobřeží a mušlí už bylo tolik, že je neměli kam dávat.
„Kde jsi nechal tu igelitku, cos v ní přinesl polní lopatku?“ zeptala se Věra.
„Někde se válí u Roberta.“
„Já pro ni skočím,“ nabídla se Hanka. Sbírala mušle pro Klárku a už jich měla pěknou hromádku.
Když došla k Robertovi, ani se na něho nepodívala. Sehnula se pro tašku, vedle které se válela pohozená lopatka, a už se chtěla vrátit, když si metr od své nohy všimla vyhublého ráčka zvláštní pískové barvy. Sklonila se, aby si ho prohlédla, a polekaně ucukla. To je přece škorpion! V náhlém popudu vzala do ruky lopatku, opatrně na ni toho živočicha nabrala a donesla ho k Robertově pískové mohyle. Nehýbal se. Štítivě mu škorpiona pohodila vedle hlavy.
„Přinesla jsem ti společnost,“ oznámila mu divným kovovým hlasem.
„Jakou společnost? O žádnou nestojím a nejmíň o tu tvoji. Vypadni, ať se můžu soustředit.“ Škorpion se na slunci neobyčejně leskl, teď zahýbal klepety a začal se pomalu sunout k Robertovu obličeji. Ze své nepohodlné pozice ho nemohl vidět. Hanka mlčky seděla a pozorovala hodinky. Tonda s Věrou by se mohli každou chvíli vrátit.
Škorpion popolezl ještě o kousek blíž k Robertovu obličeji. Byl velký asi šest centimetrů a nad tělem mu výhružně trčel zvednutý a směrem k hlavičce obrácený stejně dlouhý ocásek. Prozkoumával si cestu, už se téměř dotýkal Robertova krku. Hanka ho mlčky pozorovala a vtom Robert kýchl a cukl hlavou. Štír bleskurychle zaútočil a ocáskem ho bodl do pulzující cévky těsně pod uchem.
„Au, něco mě kouslo!“ začal Robert zuřivě škubat obličejem.
„Kde?“ dělala Hanka nechápavou. „Tady na krku. Je tam něco?“
„Nic nevidím,“ řekla Hanka a vstala. Ještě jednou se podívala na hlavu svého muže trčící z písku, teď rudou, s vytřeštěnýma očima a pootevřenými ústy, a pátravě se rozhlédla kolem sebe. Pár kroků za ní stál doktor Bárta.
Zvedla ruce k ústům, jako by chtěla zadusit výkřik, ale on jen lehce pokývl hlavou a gestem jí naznačil, aby ho následovala. Když byli z Robertova doslechu, chraptivě řekl: „Scorpionus africanus. Podle toho, jak se leskl, byl narvaný jedem. Čekal jsem tu na vás celou dobu, sledoval jsem ráno Tondu, když si to místo tady byl obhlédnout, a věděl jsem o té pitomé sázce. Krčil jsem se támhle za tím balvanem.“
Hanka k němu tázavě obrátila oči, ve kterých seděl strach.
„Když jsem se dozvěděl, že tu člověk může narazit na škorpiony, něco jsem si o nich přečetl. Jejich tu hodně, zvláště tady nad námi v té soutěsce. Jestli do dvou hodin nedostane sérum,“ ukázal bradou na Roberta, „je s ním ámen. Sice ne hned, ale umře. Příčinu smrti se lékaři dozví až z krevních zkoušek. Smůla. Proč jste se sem vlastně vracela?“
„Pro tašku, sbírali jsme na pobřeží mušle a nemáme je kam dávat.“
„Tak si ji vezměte a vraťte se zpátky.“
Z hlavy v písku se ozvalo zachroptění.
„Jsi tady, Hanko? Je mi nějak divně…“
„Co budete dělat?“ zeptala se Hanka.
„Vrátím se zpátky do hotelu, myslím, že už si o vás nebudu muset dělat starosti. Nezapomeňte, kdyby náhodou umřel, byla to nešťastná náhoda!“
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